تقوش ثمودية من سكاكا 
BB)‏ فريحة واتطویر . والقدیر ) 


A) pall SELL alt‏ السسمردية 


| 
pta imm 
yala Yl الممتدين‎ ii 





(mal 
المهتدين‎ 
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inal 
; 
المهندین‎ 


مکتبة الممتدين ال iylla‏ 
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نقوش تمودية من سکاکا 
(قاع فريحة. والطوير. والقدير) 


المملكة العربية السعودية 


سلیمان بن عبدالرحمن الذییب 
أستاذ قسم الآثار والتاحف 
كلية الآداب - جامعة الملك سعود 


مكتبة الملك فهد الوطنية 
الرياض ۲ ۰۲/۵۱۶۲ ei‏ 


iya Lafl مکتبة لمهتدین‎ 


AMEN c مكتبة الملك فهد الوطنية‎ (c) 
فهرسة مكتبة اللك فهد الوطنية أثناء النشر‎ 
الذييب ۰ سليمان بن عبدالرحمن‎ 
. نقوش ثمودية من سكاكا : قاع فريحة و الطوير و القدير .- الرياض‎ 
ص ؛ ۲ سم‎ ۸ 
۹۹۱۱-۰۰۱۷۲۷٩ ردمك‎ 
۱۳۱۹-۲۹۹۶ ردمد‎ 


۱- النقوش الثمودية ۲- سکاکا ( السعودية ) - آثار أ- العنوان 
ديوي 1۱۹,۱۲ 1۱۱/۳۹۹۰۰ 


رقم الایداع : ۲۲/4۲۰۵ 
ردمك : MAN VAN‏ 
ردمد : ۱۳۱۹-۲۹۹۶ 


جمیع حقوق الطبع محفوظة . غير مسموح بطبع أي جزء من آجزاء هذا الکتاب . أو اختزانه 
في أي نظام لاختزان المعلومات واسترجاعها » أو نقله على أية هيئة أو باية وسيلة سواء كانت 
إلكترونية أو شرائط ممغنطة أو ميكانيكية . أو استنساخاً . أو تسجيلاً . أو غيرها إلا في حالات 
الاقتباس المحدودة بغرض الدراسة مع وجوب ذكر المصدر . 


ص با : ۷۵۷۲ 
الرياض : ۱۱2۷۲ الملكة العربية السعودية 
هاتف : 11۲۸۸۸ 


فاكس : 1116۳۶۱ 
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- بين يدي الكتاب Sie 1 MIU eee‏ 
- الاختصارات erent‏ ل nt‏ 
الفصل الأول 

- التمهید 人‏ 
الفصل الثاني 

- النقوش الثمودية META MET‏ 10 ز MS‏ 
- نقوش قاع فريحة الثمودية Pam hence tS UE‏ 
- نقوش الطوير الثمودية — eee‏ 
- نقوش القدير الثمودية 人‏ 
الملاحق 

۱۱۹ أولاً : آسماء الأعلام‎ - 
nage أسماء القبائل‎ : GE - 
ta ee en ee آسماء الواقع‎ : WE - 
DA E آسماء الالهة‎ : Gul, - 
al JC الألفاظ والفردات‎ : Gob - 
المصادر والمراجع‎ 

- المصادر والمراجع العربية RR a‏ لا 
- المصادر والمراجع الأجنبية i Om‏ 
اللوحات 

- الخريطة ه6١‏ 
- الرسومات NO‏ 
- الصور الفوتوغرافية eee ee‏ ی NE‏ 


مكتبة الفمتدين الإسلاحية 
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بين يدى الكتاب : 


هذا الإصدار دراسة علمية لنقوش عربية شمالية (ثمودية) وجدت في ثلاثة 
مواقع إلى الجنوب من مدينة سكاكا بالمملكة العربية السعودية. وقد اشتمل على 
فصلین. أولهما هو تمهيد لهذه الدراسة. في حين خصص ثانيهما لدراسة هذه 
النقوش الثمودية التي عثر عليها في هذه المواقع الثلاثة. 

وقد تضمن هذا الكتاب رسومات للنقوش المدروسة مع الصور الفوتوغرافية 
لكل نص. كما تم إلحاق فهرس لأسماء الأعلام والمفردات التي وردت في هذه 
المججموعة من النصوص حسب المنهجية العلمية المتبعة؛ إضافةٌ إلى إدراج قائمة 
بالمراجع والمصادر التي سمحت لي الظروف بالاطلاع عليها مباشرة. ولا يفوتني في 
هذه العجالة أن أقدم جزیل شكري للأخ الفاضل الصديق الوفي ابن الجوف البار 
خليل بن إبراهيم المعيقل. وإلى المواطن الغيور على تفضلهما بوضع الصور 
الفوتوغرافية لهذه النقوش تحت تصرفي وموافقتهما لي على دراستها وها 
كما أقدم خالص الشكر والتقدير لسعادة الأخ علي بن سليمان الصوينع أمين 
مكتبة الملك فهد الوطنية على دعمه المتواصل للباحثين والدارسين في مجال العلوم 
الانسانية. فله وللقائمين على هذا الصرح الشامخ جزيل الشكر والتقدیر, ولا 
يفوتني في هذه العجالة أن أقدم خالص الشكر والامتنان إلى الصديقين الدكتور 
سعيد بن فايز السعید. الأستاذ المشارك للكتابات العربية القديمة بقسم US‏ 
والمتاحف. والدكتور محمد الهواري أستاذ الكتابات العبرية بقسم اللغة العربية 
بجامعة الملك سعود على قراءتهما وملاحظاتهما لهذا العمل المتواضع.. 

آخیر). أسأله تعالى أن يجعل هذا العمل المتواضع في ميزان حسناتناء ola‏ 
یجعله مفيدا للقارئ الراغب في معرفة المزيد عن القبائل العربية الثمودية, إنه 
سميع مجيب الدعاء . 


مشتبة الممندین às a ll‏ سليمان بن عبدالرحمن الذييب 
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الاختصارات 


CIS: Corpus Inscriptionum Semitiarum. 
JS: Jaussen, A., Savignac; A., Mission Archéologique en Arabie. 


Res: Repertoir 0 Epigraphie Semitique. 
. س: سطر‎ 


هن هامش. 
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aded‏ 
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التمهيد: 
تحتوي منطقة الجوف على ثروة ضخمة من الكتابات العربية القديمة التي 
تنتشر في عدد كبير من المواقع التاريخية في المنطقة. ومن ضمن هذه المواقع, 
الواقع الثلاثة. التي تقع جنوب مدينة سکاکا. حيث تكن الأخ الدكتور خليل بن 
إبراهيم العیقل, من الكشف عن أكثر من مئة وخمسين GE‏ عربيًا مبکرا معظمها 
من النصوص التي كُتبت بالقلم الشموديء والقليل منها مكتوب بالقلم النبطي. 
وقد بلغ عدد النصوص الدروسة. التي عثر عليها في موقع قاع فريحة أربعة 
وثلاثين نقشًا ثموديًا (انظر النقوش ۳۶-۱). بينما كان عدد النصوص التي 
جاءت من موقع الطوير؛ أيضًا أربعة وثلاثين Cas‏ ثموديًا (انظر النقوش ۳۵- 
۸ أما النصوص التي تم العشور عليها في موقع القدیر. فقد بلغت واحداً 
وأربعين CAG‏ ثموديًا (انظر النقوش ١١4-59‏ ). وبعد دراسة هذه النصوص المئة 
والتسعة, تمكنا من استخراج العديد من الضامین, لعل من أهمها Di‏ تمكنا من 
تحديد تاربخ هذه النقوش, التي تعود إلى فترتين؛ الأولى: الفترة الشمودية 
المتوسطة (القرنان الفالث والشانی قبل الميلاد/ منتصف القرن CSL‏ 
اليلادي) وقثلها النصوص العالية: ۱, ۰۲ ۰۱۱۰۳ ۰۱۸ ۰۲۱۰۱۹ ۰۲۷ ۰۳۵ 
EL ۰۶۳ LEY ۹‏ ۶۱۰۶۵ لاع ۸۲۱۱۵۰ NY‏ "اك AL ۰۱۱۹ ۰۱۷ OVE‏ 
الشانیة: الفترة الشمودية التأخرة (القرن الأول قبل الميلاد/ الثالث الميلادي) 
وقثلها النصوص التالية: 4 ۰۱۱ ۰۱۳۰۱۲ ۰۱ ۰۱۵ ۰۲۰ ۰۳۰ ۰۳۱ ۰۳۲ 
LEA WA «FE YF‏ اف «OF‏ ۵۶ 00< كف قن ۱۵۰۰ NY ۰۷۲ VN‏ 
YY ۷۷۵ VE‏ على AY AY ,4. CAA LAN LAN‏ لاق 488 .نل 
۱ وهذه النقوش الثمودية -إضافة إلى نصوص قارا الشمودية التي يعود 
معظمها أيضًا إلى الفترتين الفموديتين المتوسطة والمتأخرة (انظر الذييب» 
a EY‏ ص۳)- تبين الاستمرار الاستيطاني البشري الواضح للقبائل الثمودية 
فى الفترتين الشمودیتین المتوسطة SLM,‏ وذلك من القرن الثالث قبل الميلاد إلى 
ig‏ الففتدين Ayala fl‏ 





الثالث اليلادي. وتؤكد أن منطقة الجوف وبالذات المنطقة الجنوبية منها قد شهدت 

خلال هذه الفترة ازدهاراً اقتصاديًا واستقرارا سياسيًا dul)‏ الذییب ANEY‏ 

ص ص4-۳) كما دفع القبائل الثمودية إلى الاستقرار فيها تاركين منطقة حائل 

حيث تغلب على نصوصها النصوص الثمودية العائدة للفترتين الثموديتين المبكرة 

والمتوسطة (انظر الذييب. ۱۹۹۹م ص ص۱۸ -۱۹). 

وقد استخدمت في كتابة نقوش هذه المجموعة عدة aub‏ على النحو التالي: 

الأولى: طريقة الخط المستقيم (الأفقي). المقروء, إما من اليمين إلى اليسار (انظر 
| 
(انظر النقوش ۰۱۱ ۰۳۰۰۱۷ ۰۰ 0۰ ۰۵۶۰۵۲ ۰۵۱۰۵۵ ۰۵٩‏ 
(AN ۸‏ 


الثانية: طريقة الخط المنحني (المائل)؛ المقروء. إما من اليمين إلى اليسار (انظر 
التقوش ۵۱۰۱۱۶ 5 58): أو من البسسار إلى اليم (انظر 
النقوش ۰۱۳ ۰۱۶ ۰۵۳ ۰۷۵ ۰۷۱ ۸۰). 

الثالثة: طريقة الخط العمودي. القروء. اما من الأعلى إلى الأسفل (انظر النقوش 
NY ۷ ۷ ۲‏ كت ۰۷۹ ۰۸۶۰۸۳ ۱۹۱۰٩۹۲ Y‏ 
۲ أو من الأسفل إلى الأعلى (انظر النقشین ۰۱۵ AVA‏ 


(AY 
النحو التالي:‎ 


A iA iV M 0 ‘É وهي النقوش:‎ Aul uu" نقوش بدأت بحرف اللام‎ - ١ 
VY ۰۳۲ ۰۳۱ ۰۳۰ ۰۲۸ ۰۲۶ ير‎ NY ۲۲ ۰ 
۰۱۰ .كت‎ ۵٩ لاف ذف‎ ,01,00,0£ ۰۵۳ ۰۵۱ ۰۶٩۹ LA ۷ ۸ 
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STAT ERR‏ یت 


Y .تق كلق‎ CAA ۰۸۱ LA VA علا كلل‎ VY الل الل‎ NA 10 
.JAY ۰ ۸ 


NA ۰۶۰ GĦ نقوش بدأت باسم علم لشخص. وهي النقوش التالیة:‎ - Y 

۳ - نقشان Mas‏ بحرف البا e‏ "بواسطة". وهما: ۰۱ ۶۲. 

. ٤١ وهو النقش رقم‎ OLS نقش بدأ بالاسم الفرد و د د‎ - ٤ 

۵ - نقش بدأ بالصطلح و د ف. "تحيات "J‏ وهو النقش رقم 0 .١‏ 

۰۱:۱۳ ۰۲ بالصطلح و د د ف. "تحيات ل". وهي التالية:‎ oly نقوش‎ - ٩ 
۶۵ EE ER ۰۳۷ ۳۱۱۳۵ ۰۲۹۰۱ :۲۷ N TY VA 0:À 
VIVA EVV ۳ ۷ 


۷ - نقوش بدأت U su‏ العطف الواو. مع أدوات مختلفة مثل: 
we‏ بحر e‏ 


أ - الواو + اسم الاشارة زت. "هذا". وهي النقوش: ۰۳۹ 57, ۰۹٩‏ 
At‏ 
ب - حرف الواو + ضمير المتكلم المنفصل للمفردان. وهما 
النقشان:۰۲۱ ۲۵. 
ومن ناحية أسماء الأعلام الشخصية قدمت UJ‏ هذه الجموعة مئة وائنین 
وخمسين اسمًاء منها ستة وأربعون GU‏ للمرة الأولى في هذه النوعية من 
النصوص وهي: ع ت ر (نق۱).رم د CU‏ هرم (ES)‏ ع ق ل ت )13( 
زن ب ر VS)‏ خن ف ONS)‏ ظ ت م (نق۱۳), عفر (نقع۱).خ بر 
ت Cx)‏ مزلت ON‏ جح ف O3)‏ رت ب (نق۱۷). ض ناك 
(VAR)‏ ش لح Gg (Y‏ (نسق۲۰)»ق ع س )52 (Y-‏ كنع 
(Yo)‏ ح زي (نسق۳۰). ح ظ ي (Y‏ رزي (نسق۳۱).ج مدت 
C (32)‏ ض ض (TES)‏ ش نه )635( gos‏ (نق۳۷).ا كي 
wdc Gr Jioo (32 Ego (PASAU gsdis‏ 


(نق۵۰).ال شت (NE‏ حار (نق (OW‏ دسل QM S)‏ 
(PWS) SE,‏ ط رح ت (MB) IE‏ س‌ط م (نق۰)۷۲ 
ب (نق .)۷٤‏ ج رك (نق (VO‏ مم (VY‏ م زت (نق CEVA‏ س لات 
(نق (AV‏ ع قل (نق (AP‏ ع وص (نق (WV‏ جح ر (نق AM‏ لدف 
(V)‏ 

وقد تبين من دراسة هذه النقوش المئة والاثنين والخمسين» أنها انقسمت من 
حيث دلالتها اللغوية إلى عدة أقسام هي: 
١‏ - صيغة اسم العلم البسيط: 

ورد في هذه الصيغة كثير من ce Ln‏ لكن بأوزان مختلفة فمنها مثلاً 
ما جاء على وزن فعلة نحو الأعلام وه د ت (نق ۶ ممت AG)‏ جمدت 
(OX)‏ ش ن ه(نق۳۵). ط رح ت (VES)‏ رابك ت (نق۰٩)۰‏ س ع دت 
(نق۱ ۰0۱۰ ن ب ل ت (نق۱۰).ح لمت (نق ۱۰۹). ومنها ما جاء على وزن 
فعلان, مشل الاعلام: رج من (نق (AY‏ سل من (نق (A‏ د مان AALS)‏ 
ب ك رن (AV‏ وبعضها جاء على وزن فاعل مثل الاعلام: ن ص ر )033( 
خ ن ف (ITS)‏ .رت ب (نق۱۷), غل ب (نق۱:۲۷). ص بر (نق۰)۲:۲۷ 
عمل Ee)‏ حت م )0455( ص لح )0455( YS) go‏ 
س ك ن (VTS)‏ ع ق ل AE)‏ ج رف (MG)‏ ملك (نق ۹ كما 
ES‏ وها على JUS oj‏ نحو الأعلام: ع تر (VE)‏ ح بب (Wa)‏ 
وت ر (نق٩).‏ جح ف (WS)‏ م رد (tog)‏ ث مل )0.33( س ط م 
(نق۰)۷۲ع ذر (ANG)‏ في حين جاء مثال واحد في هذه المجموعة في كل من 
وزن. dete‏ م س لمت (نق۸۲۰۸۰). ومفاعل, H‏ مح رب (NV)‏ 
وفعیل. مثل p‏ ن ي د (ANG)‏ وتفعل. fre‏ ت ك ل (fi)‏ كما ورد أيضًا 
ثلاثة أمثلة في هذه المجموعة في كل من وزن فعالة ووزن أفعل. فجاء على وزن 
فعالةالأسماء الشخصيةالتالية: خ ب بت (نقة stib Mast‏ 


خ برت (نق۱۵). وما ورد على وزن أفعل» الأعلام التالية: اح ق (QI‏ 
o‏ مفعل هما: م ع ت م (نق۲۰). مح بب (نق۵۲). Li‏ بقيةالأعلام 
البسيطة فهي على وزن فعل. 

T‏ - أسماء الأعلام المركبة: 
والتي تنقسم إلى قسمين هما: 

أ - صيغة الجملة الاسمية, مثل الأعلام التالية: ج د ل ت "حظ حسن. جيد من 
(VG) “DU‏ وه بال ue"‏ هبة(الإله) إل" (VG)‏ ع ب د elle" J‏ 
عبد (الإله) إل" (NS)‏ مزلت de‏ (من) اللاة", أو "اللذيذة الجميلة 
(من الربة) (ON WI‏ نزال "ضيف (الاله) إل" أو "فضل, بركة 
(من الاله) إل" )5 (£Y‏ ‘ وهدبلت be’‏ هبة "SU‏ " (نق (OV‏ 3 س ل 
"الساترء الحافظ Mio‏ إل" 0 دل ه "خادم» عبد "Jl‏ 
E‏ حبیب (الاله) ال" M)‏ ارت و 
(AAS)‏ ع را ل MET 上‏ صحیح (بواسطة) ال" )4055( 

ب - صيغة الجملة الفعلية, ولم یظهر في هذه المجموعة سوى العلم | ل ش ت. أي 
"(الاله) إل فرق شتّت" (NEM)‏ الذي يكن إدراجه ضمن هذه الصيغة. 

۳- الصيغة اأفتصرة: 
مثل ر س ي "حبیب + اسم الاله" أو "(اسم الاله) أصلح. “GAB‏ (نق۱۲). 

ح ظ ي uud be"‏ + اسم الإله" (نق AY.‏ ك مي "المستورء المحفوظ 十‏ اسم 

الاله" (نق۷٩).‏ ش م س ي "ضوء, نور + اسم الاله" (نق۰۸۰ AY‏ 
ومن حيث الدلالات الاجتماعية انقسمت أيضا إلى عدة أقسام هي: 

Aide‏ الممتدین الإسلاحية 


١‏ -الأسماء المشتقة والمأخوذة من الصفات الجسمية مثل الأعلام التالية: ش ل 
"العسوج المغصم المتعطل الکف" (نق۴:٠).‏ ض نا ك "غليظ المؤخرة. 
السمين" (نق18١3),‏ ق ع س خروج الصدر ودخول الظهر" (CY)‏ 
ك نع as”‏ اليدين والرجلين من داء على هيئة القَطع" (YOS)‏ ع رج 
"الأعرج" (l-g)‏ ج ر شع " عظيم الصدر" (نق. ۷). 

Y‏ - الأسماء المشتقة من مناسبة حصول الولادة أو حدوثها مشل الأعلام 
التالية: ممت Î‏ با لحمى والجدري" AAS)‏ بك ر "المولود "LYI‏ 
ON)‏ تام "التوأم" Y‏ 

۳ - الأسماء المأخوذة من أسماء الحيوانات نحو الأعلام التالية: ز ن ب ر "الأسد" 
(Y3)‏ هلم "ظبي" (TAGS)‏ ن م س "النمس" (EVs)‏ عقرب 
"our‏ )1309 ب» (OD) "ess"‏ ج ع ل؟ "الجعل" (QV)‏ 
فر "ur‏ (نق4 ۱۰). 

٤‏ - الأسماء المشتقة من البيئة المحيطة مثل الأعلام التالية: رح ق "صفوة 
الخمر" (نق۱۳: ۰0۳ س ط م "حد السيف" (نق۷۲). ش م س ي "الضوء 
النور" ĠAĦAN)‏ ج ح ر GAL‏ والجحر" (نق۹۸). 

۵ - الأسماء المشتقة من المهن التي كان يزاولها أفراد القبائل الثمودية؛ وهما 
علمان الأول: ن د ل "الناقل. الحامل" )4655( وهو العامل مع القوافل 
التجارية التي تتنقل من موقع لآخر. JI pl,‏ ت ب (نق (lV‏ وورد 
من جذره صيغة أخرى: وهي ك ت ب (نق۵ ۱۰) أي "الکاتب. الناسخ". 
Gl‏ بقية الأسماء فهي تحمل صيغة التمني والرجا ء والدعاء للمولود وهي 

الأكثرية. كما أن العدید منها قد حمل معاني القسوة والشدة للتخویف مثل 

الأعلام التالية: | كي "الوت" (PAG)‏ ث مل qur‏ القاتل" (نق۵۰) ح س 

"القاتل" (نق۴ه )...إلخ. 
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وقد قدمت لنا هذه المجموعة العديد من الألفاظ والمفردات والأحرف التي 
وصلت إلى إحدى وستين لفظة, منها إحدى وعشرون لفظة تظهر -حسب 
معلوماتنا- للمرة الأولى فى هذه النوعية من النقوش» وهی الألفاظ والمفردات 
NA‏ 
CUP doles)‏ ضمير التکلم الفرد المنفصلء YEN)‏ ۰)۲:۲۷ 
بع د "des X‏ (نق۲:۲۲). زبل (YAS) "ve AAT‏ د ح ل des‏ 
(CAS‏ خل س oo‏ سرق" PAS)‏ مول SLO‏ غنى" (نق۳۸). ات 
ر نیع ون (CAG "us‏ :وق ص dos‏ ركب شرع ا: 
(نق4ةة). ول د نه "آولاده" (Aux)‏ ن ص سسارء السير الشديد" AAV)‏ 
مس جامع" (نق۸۷). صن gle”‏ حمى" (ANS)‏ هك "رمى. صاد" 
(ANG)‏ س م هار "قوي» شدید" Tg)‏ خ له "خمرة " rog‏ 
"قلب, جوف" (NAG)‏ ح رب "الحرباء» الأرض الغليظة" )88( 

LI Sey‏ بعد دراسة هذه المجموعة من النصوص تصنيفها إلى الأقسام 
التالية: 


١‏ - نصوص دعائية: 

وهي التي تضمنت الدعاء للاله مباشرة مشل النقوش ۰۳۸ ۰۹۰ VO‏ 
۲ ۰۱۰۱ والآلهة التي جات في نصوص هذه الجموعة هي: | شر 
(نق۰۱۰۱ ۰/۱۰۳ رض (نق۰۷۵ ۷۷؟). وه )0( واللات بصيفتي الت 
(A VO)‏ ل ت ٠١ ĦA)‏ ). وغالبية هذه النصوص الدعوية, یتوجه کاتبوها 
بطلب السلامة والصحة من الآلهة, فیما عدا النص رقم ۰۸۰ الذي دعا فيه کاتبه 
شمسي باللعنة من الرية اللات على كل من يعبث بنصه. ولا يمكننا تحديد مفهوم 
اللعن لدی القبائل الثمودية, فربا کانوا يقصدون باللعن الطرد والابعاد من رحمة 
الآلهة وحمایتها". أو أن تنزل الآلهة على اللعونین: نقمها وغضبها الذي یتضمن 
م تیا AL‏ ونحوها. 


f‏ — النصوص التذكارية: 

وهي غالبية نصوص هذه الجموعت, ویلاحظ أن هذه النصوص التذكارية 
تین ki)‏ هذه الاصطلاحات. و ۵ ۵ ؛ "تحيات", ودد ف "تحيات ل" ود ف 
"تحيات ل". وو یات 4l‏ الأداتين ل م واللام. "بواسطة". اضافة إلى اسم 
العلم الشخصي. 
Y‏ - نصوص الاشتياق: 

وهي النصوص التي تضمنت الفعل ت ش و ق "اشتاق", مع الاختلاف في 
الشتاق الیه. فبعض هذه النصوص تضمنت اشتياق كاتبيها إلى أشخاص معينين, 
مثل النقوش التالية: £ ĦA MAL AVY AN A. AM ۹ ot ANE MM NN‏ 
VA OY 1-6 ۱‏ ومنها ما كان الشتاق اليه هو الوطن أو الأهل. على 
نحو ما نرى في النصين ۰۵۱ ۹۵ . في حين اشتاق جامع إلى امرأته (أنثاه) (انظر 
(VES‏ بينما اشتاق شمسي إلى أخيه (نق۸۰). واشتاقت د ن س إلى زوجها أو 
ابنها. وأطرف نصوص الاشتیاق. هو تمني عذار (ANG)‏ امرأة Gya‏ وخمرة. 
f‏ - نصوص الحزن: 

وهي النصوص التي تتضمن الفعل وج م أي ines”‏ حزن". ويمثلها النصان 
۱ ففي الأول ues‏ كاتبه SS‏ بن حباب على أبيه. ul‏ الثاني فيشير إلى 
أن حزن كاتبه bl‏ كان على كل عائلته أو عشيرته آل أمة. 
0 - النصوص الجنسية: 

وهي النصوص التي تحوي فعلاً يفيد القيام بعملية الجماع Wa Ji‏ نك ح. 
أو الفعل م س» الذي ورد في النص الجنسي الوحيد في هذه الجسوعتة, والذي 
يشير إلى أن ج ح س ل ت قد جامع وعاشر "جر" (انظر (AVS‏ 

الجدير SUL‏ أن العديد من التقوش الثمودية -خصوصا تلك التی تعود | 
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الفترة الثمودية المتأخرة- تأتي داخل أطر ذات أشكال مختلفة إلا أنه لم يظهر في 
هذه المجموعة سوى شکلین, حيث جاءت ستة نصوص داخل إطار إسطوانى الشكل 
(انظر النقوش ۰۱۲ AAEM‏ ۰۱۰۳ ۰۱۰۶ ۱۰۸ وثلاثة أخرى داخل اطار 
دائري الشکل (يشبه شکل القلب) ol)‏ النقوش ۰۶۰ ۰۶۳ £6( ویرافق بعض 
هذه النصوص خطوط, يبدو أن الهدف منها كان ردع الخربین. من العبث بهذه 
النصوص. وظهرت في هذه المجموعة ثلاثة أساليب للتخویف. أولها: الخطوط 
السحرية السبعة (انظر النقوش ۵ ۰۵۱۰۳۰ (VA V AY‏ وثانيهما: 
الدعاء باللعن على العابث ومخرب النص, كما في النقش رقم ۸۰. وثالثهما: 
استخدام شکل, يأتي -حسب معلوماتنا-للمرة الأولى في هذه النوعية من 
النصوص, يشبه إلى حد كبير حرفي الواو والجيم الثمودية (انظر (VY‏ 

وقد رافق العديد من نصوص هذه المجموعة رسومات آدمية أو حيوانية أو 
وسوم أو JU AE‏ وذلك على النحو التالي: 
۱ - الرسومات الآدمية: 

وقد اختلفت هذه الرسومات بين رسومات لفرسان يمتطون خيولاً في مناظر قثل 
فیما يبدو الارتحال والانتقال (انظر الصور الفوتوغرافية للنقوش ۰۱ ۰۱۵ ۰۲۰ 
۸ ۸۵-۳). أو في منظر هثل حالة صيد كما في الصور الفوتوغرافية 
للنقشین ۰۱ ۲۰ . أو فقط رسومات آدمية لأشخاص واقفین (انظر صورة رقم۳۰). 
Lil‏ آکثر الرسومات الادمية طرافة فهو الرسم الآدمي في النقش رقم ۰۳۰ الذي 
Jas‏ شخصا يرقص رقصة دينية» حيث يبدو من الرسم أن الشخص يرفع يديه مرة 
إلى الأعلى وأخرى إلى الأسفل. 


f‏ — الرسومات الحيوانية: 
وقد تعددت الأشكال الحيوانية التي ظهرت مرافقة لهذه النصوص. إلا أن 
أغلبها بطبيعة الجال تصور "الجمل". الذى يعد | eae | tor oe‏ 2 


حيث جاءت رسومات بعض هذه الجمال بشكل متقن (انظر مثلاً الصور 
الفوتوغرافية للنقوش ۰۱ CEY ۰۱۷ ۰۱۰-٩‏ في حين جاءت رسومات هذه الجمال 
أحيانًا. على نحو غير متقن» بل سيئة أحيانًا أخرى (انظر مثلاً صور النقوش 5- 
yl (VV ۰۸۲-۹۱ ۱۳۹۰۱۳۸۰۳۵ ۰۳۶ ۰۳۲-۳۱۰۳۰ ۰۱۶2-۳۷ ۰‏ 
أن أكثر هذه الناظر روعة وواقعية هو الرسم الجيد لقعود يرضع من ثدي أمه Pail)‏ 
-الصورة رقم 4۰). ويلي fad‏ من حيث الظهور في الرسومات. الحيوان اللقب 
بضدیق الانسان, وهو الکلب (انظر الصور الفوتوغرافية للنقوش ۰۱۰-٩‏ ۰۱۸ 
۰ وکالك النعام التي رسمت وهي في حالة مطاردة من صیاد أو وهي 
واقفة أو وهي هاربة من حیوان (انظر الصورة رقم ۲۰), واضافة إلى هذه 
الرسومات الحيوانية ظهرت أيضًا رسومات غير متقنة للخیول (انظر الصورتین 
رقمي (MV ٠١‏ ورسم لا نتصور أنه مار (انظر الصورة رقم UC‏ ورسم 
لوعول (انظر الصورة رقم ۰)۳۰ وآخر لعقرب (انظر الصورة رقم AL‏ 


۳- الأشكال والوسوم: 

جاء في هذه الجموعة أربعة آشکال, آولها شکلان للنجمة السداسية (انظر 
الصورة رقم 10( وثانیها آشکال لأنواع مختلفة من الأسلحة مثل الرمح والدروع 
(انظر Lal‏ الصورة رقم 10( وثالشها شکل واضح للشمس (انظر الصورة رقم 
۰۸۱-۰ ورابعها شکلان مختلفان ليد (انظر الصور رقم ۰۸۱-۸۰ ۹۵-۹۲). 
Cal‏ الوسوم والرموز فهي متعددة الأشكال والأنواع (انظر مشلاً الصور 
الفوتوغرافبة للنقوش ۰۱ ۰۱۱ ۰۳۵ ۰۳۸ LEN‏ ۰۵۲ ۵۳ ۱۷۰-۱۹ ۰۷۲-۷۱ 
١1.5 ۱۹۵-۹۲ ۰۸۱-۸۰ ۷۷ ۳‏ ). 

وقد أظهرت هذه النصوص أسماء قبيلتين هما : ن ت/ن ق (Ox‏ ونه م 
(نق۳۲). و تظهران -حسب معلوماتنا- للمرة الأولی في هذه النوعية في 
النصوص. في حين ورد أسماء ثلاثة مواضع هي: | ص (نق۰)۸۰ ع م ن APAS)‏ 
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pp‏ ت CN)‏ ویظهر الموضعان الثاني والثالث. -حسب معلوماتنا - للمرة الأولى 
في النقوش الثمودية. 

وقد عكست هذه المجموعة من النقوش (۱۰۹ نصوص). العديد من المفاهيم 
الاجتماعية التي لا يخلو أي مجتمع قديم أو حديث منهاء نحو صلة الرحم, 
والعلاقة الأسرية القوية, التي قثلت في النصوص ۰۱۱ ۱۶ ۰ ۷ ۸ قفي 
النص الأول آظهر کاتبه Ki‏ بن le‏ حزنه ووجمه على والده. الذي يبدو أنه كان 
"EY‏ لأنه لو كان غير ذلك لاستخدم الفعل ت ش و ق. أما في النص الشاني 
(نقع۱). فقد ضمنه كاتبه اشتیاقه, أثناء الأسر. إلى وعرء الذي لا يستبعد أن 
يكون Gl‏ له. وفي النقش رقم As‏ أظهر شمسي اشتياقه الشديد لأخيه. فتكبد 

مشقة السفر للقائه والسلام عليه. es‏ هی حدر ع اياي بان سا 

الشمودي ببيئته. حيث on‏ ج د ل ت» أنه قد ارتحل إلى م م ت. التي تعني 
'"الصحراء" (انظر نق٩),‏ وبيدو أن ذلك قد حدث أثناء الربیم حيث تلبس 
الصحراء أجمل حللهاء وقن بن أوس JI‏ الذي قام برحلة قنص (انظر (AAS‏ أو 
ابن عقل» الذي أوضح في نصه (ANG)‏ نجاحه في صيد أتان GUM‏ الحمار) 
قويه. 

لكن أبرز نصوص هذه المجموعة هي النصوص التي عكست ae‏ معيئًا. مثل 
نص حباب (نق۲۲). الذي قرر الابتعاد عن منطقة الجوف بعد فشله الذريع في 
حبه وعشقه, ]3 لو كان غير ذلك لاستخدم الفعل ن د أي "ذَهَب» سافر". والثاني 
هو نص اك ي بن رت ي» الذي اظهر في نصه دخوله مدينة عمان وقيامه بعملية 
سرقة داعيًا الربة اللات بالغنى JUI,‏ الوفير (انظر نق۳۸). والثالث هو نص 
pole‏ الذي بَيّن فيه اشتياقه إلى امرأته مشيرا إلى اسمها بحرف الباء» وهو ربا 
يكون -أي حرف الباء- الحرف الأول من اسم زوجته Bil)‏ نق74). LÍ‏ أطرفها 
فهو نص عزار الذي نی امرأة لعوبًا وخمرة ليقطع وقته أثناء عمله في الصحراء 


(AA S) 
مكتبة الفمزدين الإسلاحية‎ 
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الموقع: قاع فريحة 
يقع الموقع جنوب سكاكا على خط عرض +0 . ۵1 . T4‏ 
و خط طول ۵۰ . ۱۴ . 1۰ 


النقش رقم (۱): 
ب ع ت ر 
بواسطة عتار 
pus‏ هذا النقش القصير, المقروء من اليسار إلى اليمين بجانب رسم جيد 
لجمل. ومن الطريقة التي اتبعها الكاتب في رسم الحروف وأسلوب كتابته؛ ندرك 
أن هذا النقش يعود إلى الفترة الشمودية المتوسطة, وبالرغم من أن هذه الصخرة 
مليئة بالرسومات الحيوانية, التي قثلت في Shar‏ وخیول. وکلاب. إضافة إلى 
الو اليد ٠ JI‏ فلم يُكتب على واجهتها سوى نقشين قصيرين» يقرأ 
الثاني الذي كتب في أقصى الحافة اليمنى للصخرة -بتحفظ- على النحو 
التالي: l‏ 
لم سج 
بواسطة س ج 
على كل Le‏ نعود للنص الأول, الذي بدأ بالأداة الباء أي "بواسطة"» فهو 
بتكون من علم یعرف للمرة الأولى في النقوش الثمودية, لكنه جاء في النقوش 
الصفوية (انظر 4 ,1971 .(Harding,‏ وورد بصيغة ع ت ر ت. في النقوش 
اللحيانية (انظر آبواسن. ۰۸۱۹۹۹ ۲:۳۰ الذي لم يشرحه). ويبدو أن أفضل 
تفسير له إعادته إلى العتار وهو "الرجل الشجاع. والجواد القوي على السیر" 
(انظر ابن منظور» 00 AO CM‏ مج ص۵۳۷). لذا فهو علم بسيط على 
وزن فعالء ويعني "الشجاع". ويمكن مقارنته بالعلمين العتير (انظر 
gh SAT qal Jud!‏ ص OP‏ ومعتر (انظر ابن منظور» ۱۹۵۱-۱۹۵۵م؛ مج 


ص۵۳۹). وتجدر الإشارة إلى أن ابن درید. ۱۹۹۱م ص ۰۲۸۰ قد فسر العلم 
عنترة بأنه من العترء والعتر هو الذبح على كل Sle‏ يكن اعتبار هذه الحروف 
الأربعة ب ع ت c)‏ علمًا يعنى "بعثترء الألهة عثتر". (انظر ,1995 al- Said,‏ 
1 ). وذلك بعد الباء حرفا للجر . 


النقش رقم (۲): 
و ددف رم د 
تحيات لرماد 
بدأ هذا النقش الذي يعود إلى الفترة الثمودية المتوسطة, بالاصطلاح 
ود دف "تحیات ل". يلي ذلك العلم الذي يقرأ ل م د أو رم د. وقد ورد الأول 
بهذه الصيغة في النقوش السبئية (انظر4504 (Res‏ أما الثاني الذي نرجحه فهو 
يرد -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في هذه النوعية من النصوص. وربما يكون 
الاسم من SLE‏ وهو دقاق الفحم من حَراقة النار (انظر ابن منظور. ۱۹۵۵- 
15م مج۰۲ ص (a VAC‏ ويعني: "كثير الأضياف" لأن الرّماد يكثر بالطبخ, 
والمقصود به الکرم. وان المتسمي به يتصف بالكرم. 
النقش رقم (۳): 
شل ب vyg‏ 
Joes‏ 
شل بن حباب وتنزل (تعسكر) 
يعود هذا النقش القصير Coy)‏ إلى الفترة الثمودية التوسطة. وللمرة الأولى 
في هذه النوعية من النقوش يظهر فيه الفعل بصيغة تح ل. فقد عرف بصيغة 
Je‏ أي I"‏ حل» Cs‏ " (انظر أسكوبي. ANSA‏ ص ۵۲۷). أو JIE‏ 
(انظر (King, 1990, p.596‏ « للمزيد من الموازنات والمقارنات انظر (الذییب. 
(NAM‏ ص۳۸۲). لذا فهو -كما نعتقد- على وزن تفل منج ل لد إلا il‏ 


لا نستبعد مقارنة ت ح ل» الواردة في هذا النص باللفظة "تحلل". في جملة 
Jos‏ السَّفَرٌ بالرجل أي Je‏ بعد قدومه" (انظر ابن منظور. ۱۹۵۹-۱۹۵۵م. 
مج١١ ٠‏ ص70١).‏ وهکذا. فقد يقرأ النص Cay!‏ على النحو التالي: 

ش ل بن حباب. وقرض (اعتل) 

والمقصود أن صاحب النقش ش ل, قد مَرض نتيجة لعناء السفر. ويمكن مقارنة 
العلم الأول ش لء الذي ورد في نقوش ثمودية أخرى: بالكلمة الغربية JAYI‏ 
وهو 'المعوج aall‏ المتعطل الكف", وللمزيد من الموازنات انظر (الذييب. 
TIA‏ ， ص۲ ۷) (ale:‏ العلم الثاني ح ب ب. فهو علم بسيط على وزن JU‏ 


جاء Cal.‏ في نقوش و qoe‏ وللمزيد من المقارنات انظر kaw JI)‏ 
MAS‏ ص ص۷۳-۷۲). 


النقش رقم (4): 
لو هدت بن هرم وت‌ش‌وق ال عقلت 
بواسطة وهدة بن هرم. واشتاق إلى عقلة 

تکمن أهمية هذا النقش القصیر, الکتوب بأسلوب الخط النحني, في أمرين, 

الأول: ادراکنا من خلال أشكال حروفه أنه يعود إلى الفترة الشمودية التأخرة. 

الثاني: ظهور شکل جدید خرف العین -إذا صحت قراءتنا l-A)‏ یعرف للمرة 

الأولى في هذه النوعية من النصوص, وهو يشبه إلى حد کبیر حرف الواو العربية. 

وقد استبعدنا قراءة هذا الشکل حرفا للواو. DE‏ لظهوره بشکله العروف في 

النقوش الثمودية. في العلم وه د ت. (انظر آدناه). 

و هد ت: علم عرف في النقوش الشمودية (انظر 305 ,1952 (Harding,‏ 
والصفوية (انظر 2.653 ,1971 (Harding,‏ . وهکن مقارنته بالعلم المؤنث 
وهاد. الذي جاء في الوروث العربي (انظر الشمري. ea MEN‏ 
ص۸۲۱). وهو -کمانعتقد- علم بسيط. على وزن فعلة. من 

مکتبة المهزددین الإسلاحية 


ه ر م: 


a 


الوهّد. وهو المطمئن من الأرض (انظر ابن منظور, 968١-1965م,‏ 
مج ص ص۰ ۱-۶۷ 4۷).لذا فهو يعني "المطمئن". المتبوع باسم البنوة 
ب ن. 

علم بسيط من cp Gl‏ أي "أقصى الکبر" (انظر ابن منظور. -١9060‏ 
1 م, مج۰۱۲ ص۱۰۷). وهو دعاء له بطول العمر. وقد عرف بهذه 


الصيغة في النقوش القتبانية (Hayajneh, 1998, p.254 Bil)‏ « والسبئية 


(انظر ,(Tairan, 1992, p.220‏ واللحيانية (انظر آبواسن, NAAA‏ 
۹ ۱:۲۳۵), الذي أشار خطأ إلى أن هار ip‏ جاء كاسم علم 
لشخص في النقوش المعينية (انظر أبوالحسن. (VANS‏ ص ۵ ۵. 
القديم (انظر «(Brown and others, 1906, p.248‏ وبصيغة ھر de‏ في 
النقوش الصفوية (انظر 1086 (CIS‏ أما في الموروث العربي» فظهر 
بصيغة هرم (انظر الكلبي. HENYA (SAT‏ ابن درید. Y‏ 
ص۲۲۸ ). على كل db‏ هرم وه ر م ت علمان لقبيلتين جا le‏ في 
التصوص الصفوية (انظر 435,558 ,1943 .(Littmann,‏ 


ت ش و ق: فعل مضارع. مسبوق بحرف العطف الواو. على وزن تفعل. يعني 


"اشتاق", عرف في النقوش الشمودية الأخرى (انظر Winnett, Reed,‏ 
Jamm, 1985, (Jat 78a), 2‏ ,3 ,1973( « وللمزید من الوازنات cU ull,‏ 
انظر (الذييب. ۰۸۱۹۹۲ LC‏ آما JI‏ فهو حرف الجر العروف بکثرة 
في هذه النوعية من النصوص, يعني "إلى". 

ثم يأتي العلم. الذي يقرأ إما وق ل ت. أوع قل ت. وقد جاء العلم 
الأول في النقوش الشمودية (IS, 638 Bil)‏ وعرف بصيغة و ق ل في 
النقوش الصفوية (انظر 849 ,1957 .(CIS 1658, Winnett,‏ وافضل 
تفسير له إعادته إلى و ق ل» فالوقل في الجبل بالفتح يقل وقلا ووقولاً 
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وتوقّل SS‏ أي "صعد فيه". والواقل هو الصاعد بين حزونة الجبال؛ وكل 
شيء متوقل (انظر ابن منظور» -۱٩۵۵‏ ۱۹۵۹ مج۰۱۱ ص۷۳۳۲). 
وهکذا فهو علم بسیط, يعني "الصاعد. الرتفع". أما العلم الثاني 
ع قلت فهو -حسب معلوماتنا- يرد للمرة الأولى في النقوش 
السامية. لکنه عرف بصيغة ع ق ل في النقوش الصفوية (انظر Winnett,‏ 
Winnett, Harding, 1978, 3786‏ :663 ,1957) . وهو علم بسيط Ju‏ 
العلمين الواردين في الموروث العربي عَقَلة alas,‏ فالأول يعني العقل, 
"الكريمة, الشريفة المخدرة النفيسة" T)‏ ۰ھ ص ۱۷ ۵). 


النقش رقم (۵): 
ل ن ص ر بن خببت 
بواسطة poli‏ بن خبابة 


caf‏ هذا النقش التذكاري القصیر. الذي أعاد HES poli‏ حروفه الثلاثة 
الأخيرة من اسم والده. إلى جانب رسم غير متقن لجمل» وأسفل الخطوط السحرية 
السبعة. والملاحظ أن تاصر قد شرع في تكرار نقش الخطوط السبعة الا أنه 
اكتفى فقط بخمسة خطوط. وقد يفهم من تكرار كتابة الحروف الثلاثة الأخيرة في 
العلم خ ب ب ت» والخطوط السحرية, الفراغ الذي كان بشعر به اصر آنذاك 
أثناء انتظاره تحرك القافلة. 
ن ص ر: علم بسيط على وزن فاعل» يعني Lad"‏ وهو ضد JARI‏ للمزيد من 
الوازنات والمقارنات انظر MNT‏ ۱ه ص ص۱۰۲ -۱۰۳). 
خ ب ب ت: علم ورد في النقوش الشصودية (انظر ,324,440 ,50 ,1952 Harding,‏ 
(King,1990, p.496‏ « والعينية (انظر 0.212 ,1995 Ln .(al- Said,‏ جاء 
بصيغةخ ب ب في النقوش الصفوية (انظر ,1943 Littmann,‏ 
مکنبة )لاحن Winnett, Harding, iei]‏ ,1054( . على كل TE (JU‏ 


خ ب ب. كعلم ILI‏ في النقوش الصفوية (انظر الروسان, MAY‏ ص 

صه ۳۰۲-۳۰). ويمكن مقارنته بالعلمين te‏ (انظر الأندلسي, 

AAP‏ ص ص۰۱۱ GS, ۰/۳٩۱‏ (انظر الفيروزأبادي. ۱۹۸۷م 

QS عرفا في الموروث العربي, والصيغة الثانية‎ oo 

.) ص۲۵۵‎ tas ae peu يومنا‎ i vd iod 

ashel ja NE MEE‏ إلى اف a.‏ (انظر 

الفيروزأبادي. AAAY‏ ص59 ). لذا فهو علم بسيط على وزن DU‏ 

يعني الخداع, الماكر". 
النقش رقم (۱): 

ل ج د ل ت ورش م وند عل ممت 

بظهر على سطح هذه الصخرة -إضافة إلى النقوش الثمودية )3 -(V‏ 
رسومات حيوانية هي أربع رسومات JUL‏ أحدها مرسوم بأسلوب متقن» ورسم 
لكلب في وضع يدل على قيامه بحراسة ومراقبة لهذه الجمال أثناء رعيها. 
واللافت للنظر في هذا النقش الثمودي القصیر, ظهور الفعل ر ش م. لأول 

مره -حسب معلوماتنا- في هذه النوعية من النقوش. لكنه جاء كاسم بصيغة 
رش مت بعنی LES”‏ رسمة"» في نقشين ثموديين LS‏ من المدعو OS‏ 
(انظر 447 .م ,)641 (Jsa‏ ,440.م ,)612 (Branden, 1950, (Jsa‏ وقد ورد كفعل 
في العهد القديم بصيغة yl DU‏ "كتب" (انظر ,1906 Brown and others,‏ 
7 وورد في السريانية بصيغة p‏ أي " صورء رسم, حفر؛ خط "h>‏ (انظر 
(Costaz, 1964, 3‏ وورد كذلك في اللهجة الآرامية الفلسطينية اليهودية 
(انظر (Sokoloff, 1992, p.530‏ :33 العربية. بصيغة رشمم أي کم والرشم 


هو Bil) AI‏ ابن منظور, 906١-1907١م,‏ مج۰۱۲ VEN GS‏ الفيروزأباديء 

dp ص۰)۱۳۸ في حين ورد في النقوش السريانية القديمة بصيغة رش‎ ie SAV 

أي "الموقع" (انظر 26 :22 :1م .(Drijvers, Healey，1999,‏ 

ج د ل ت: علم مركب من جملة اسمية؛ عنصره الأول يعود إلى ج د. وهو Bil‏ 
الجيد, الحسن". والثانى يغود إلى الربة اللات. لذا فهو يعنى "حظ حسن. 
أو حظ جيد من اللات". وللمزيد من المقارنات والمترادفات (انظر 
الذییب. ۲۰۰۰م d‏ ص ص۹۵- 15؛ الذييب. ۰۱۹۹۵ ص ص۳۷- 
AYA‏ 

ند: هو الفعل الاضي, المسبوق بحرف العطف الواوء الذي يعني هنا"ثم". 
والفعل على وزن فعل يعني JU‏ ذهب". وقد ورد WAS‏ في نقوش 
ثمودية اخری. وللمزيد من المقارنات انظر (الذییب. ۱۶۲۱ه. ص۶۲ ). 
يلي ذلك حرف الجر dp‏ أي "إلى" التبوع U‏ نتصور أنه علم OLK‏ 
مم ت» یعرف للمرة الأولى -حسب معلوماتنا- في النقوش العربية 
القديمة. على كل حال, الوم هي "الفلاة التي لا ماء بها ولا أنيس بها" 
(انظر ابن منظور. 30171500 مج۱۲ i‏ ص53 6). وهذا المعنى 
يعطي قراءة أخرى لهذا النص هي: 
بواسطة ج ل د ت (الذي) كتب ثم سافر إلى الصحراء. 


النقش رقم (۷): 

ل و هبل oy‏ زنبر 

بواسطة وهب إل بن زنر 

القراءة العطاة لهذا النقش, الکتوب بأسلوب الخط الستقیم. مقبولة. فيما 
عدا العلم الأخيرء الذي يحتمل عدة قراءات منها: ز نب رء زب رظ ن ب ل. 


ظ ب ل...إلخ. ونحن نرجح, رغم أننا لا نستبعد القراءة ASW‏ (انظر الذییب. 
مکنبة المهتدين isla‏ 


8م . ۳ ). قراءته ز ن (as‏ وهو من DUM‏ التي وردت في الموروث 

العربي بصيغة زیر (انظر ابن منظور, ۱۹۵۹-۱۹۵۵م. Ege‏ ص۰)۳۳۱ ونتفق 

مع الخزرجي. ۱۹۸۸م ص۳۶۰ الذي فسره بمعني AY‏ حیث إن الزنبر تعني 

"الأسد" bil)‏ الفيروزأبادي. ۱۹۸۷م. ص ۵۱۵). لذا فهو علم بسيط يعني 

LAT‏ والمقصود الشجاع القوي. 

وه ب ل: علم مركب من جملة اسمية. عنصره الثاني اختصار لاسم الإله إل. GÍ‏ 
عنصره الأول فهو من الجذر السامي وه ب, "وهب. اعطی". للمزيد من 
المقارنات انظر (al- Theeb, 1993, p.213)‏ يعني "عطية, هبة (الإله) 
إل" أو أن يكون Che‏ من جملة فعلية يعني (as‏ أعطى (الإله) إل". 
وقد ورد في النقوش الثمودية (انظر Winnett, Reed, 1973, 42: King,‏ 
1 ,1990) . وجاء في نقوش سامية أخرى بصيغة وه با ل» نحو 
النقوش المعينية (انظر (al- Said, 1995, p.179‏ ؛ والحضرمية Res Jl)‏ 
0 والقتبانية (انظر 268 (Hayajneh, 1998, p.‏ « والسبئية pol)‏ 
(Tairan, 1992, p.233‏ : واللحيانية (انظر 149 ,1974 (Jamme,‏ والنبطية 
(انظر 89.م ,1978 .(Cantineau,‏ 


النقش رقم (۸): 
ل م م ت 
بواسطة ممة 
کتب هذا النقش القصير مباشرة إلى يسار رسم غير متقن لجمل. وهو یتکون 
bis‏ من ple‏ يقرأ بسهولة م م ت. وعرف في النقوش الثمودية (انظر Harding,‏ 
p.567‏ ,1971( « في حين جاء بصيغة م م في النقوش الصفوية (انظر Littmann,‏ 
2 1943). ويمكن مقارنته بالعلم مامة, الذي جاء في الموروث العربي (انظر 
ابن منظور. ۱۹۵۱-۵6۵ مج۰۱۲ ص۵۱۷). وعلى الرغم من ان هاردنج 
(انظر 567.م ,1971 (Harding,‏ قد أعاده على نحو خاطی,الیالمأة,وهو,تصويت 


الشاة" (انظر الفيروزأًبادي, (Mo MAY‏ وأن الشمري. ۰ص 
ESL‏ قد فسره بمعنى "العسل". الا أننا نرجح إعادته إلى الوم أي "الحمى 
Jl‏ من تسمى به (أو تسمت به) مصابًا بالجدري. 


النقش رقم )4(: 

ل ع ب دل بان وت ر 

بواسطة عبد إل بن وتار 

جاء هذا النقش المكتوب بأسلوب الخط العمودي. أسفل النقش السابق 

ele وهو يتكون من علمين بينهما اسم البنوة ب ن» الأول: ع ب د ل. هو‎ (A) 
ورد في النقوش‎ JE مركب على صيغة الجملة الاسمية, يعني "خادم, عبد (الاله)‎ 
Winnett, Harding, Jil) والصفوية‎ (N-A ۰۵۱۶۲۱ الذییب.‎ bil) الثمودية‎ 
الثاني: وت رء وهو علم بسيط على وزن‎ .)1978, 1029: Winnett, 1957, 161 
فعال من الوتار. وللمزيد من المقارنات والموازنات انظر (الذییب. ۱۶۲۱ه»‎ 
.)۷ ص4‎ 


النقش رقم )٠١(‏ 

e oy ved 

بواسطة حب بن ب... 

نتيجة للكسر في الجهة اليسرى لهذه الواجهة الصخرية؛ لم نتمكن من قراءة 
هذا النص على نحو دقيقء إذ قد یقراً Cul‏ على النحو التالي: 
لح ب بان ب (ن).. "بواسطة حبان بن.. 

ح ب: علم بسیط, ورد في النقوش الثمودية Branden, 1956۸, p.177; Jl)‏ 

JL على كل‎ .(Branden, 19568, pp.147-8; King, 1990, p.489 
المفتدین الإسلاحية‎ sia 


للمزيد من المقارنات مع صيغ أخرى لهذا العلم جاءت في نقوش سامية 
أخرى (انظر العیقل, الذییب» 1995م A‏ ۲؛ الذييب. ۱۹۹۸م 
ص ص۱۱۶ -۱۹۱۵؛ sem I‏ ام ص ص۷۳۲-۷۲). 


النقش رقم (۱۱): 
ل بكر بن ect‏ و ets‏ عل ابه 
بواسطة بكر بن حَبّاب» وحَزن )3( على أبيه 
کتب هذا النقش الشمودي. القروء من اليسار إلى اليمين. بأسلوب الخط 
المنحني. وهو یتضمن حزن كاتبه بر على والده io‏ وهي إشارة واضحة, 
خصوصا أنها تظهر للمرة الأولى في هذه النوعية من النقوش, إلى متانة الروابط 
الأسرية؛ التي كانت تتمتع بها القبائل العربية الثمودية آنذاك. ویفهم من هذا 
النص, العائد -كما نتصور- إلى الفترة الشمودية التأخرة» آمران, الأول: أن بكرا 
كان أثناء كتابته لنصه في مكان بعيد عن أبيه حَبّاب. الثاني: أن يكون DS‏ 
متوفی» وعندما تذكره ابنه بكر» كتب هذا النقش القصير في ذكرى والده. 
ب ك ر: علم بسیط, يعني KI‏ أو الولود الأول". وللمزيد من الموازنات 
والمقارنات انظر (الذییب» ۱۹۹۹م ص (M Me‏ وهو متبوع 
بالعلم ح ب ب. Bil)‏ نق۳). 
و ج م: فعل ماض على وزن فعل. يعني "حزن» وجم". عرف في النقوش الثمودية 
والصفوية, وللمزید من الوازنات انظر (الذییب» ۱۹۹۶-۱۹۹۳ ۰۱۰ 
۲ الذییب, ٩۱۹۹م‏ أ ص۶۰۳ ه: ۸۰؛ الذییب, ۱۶۲۱ه. (Age‏ 
| ه: اسم مفرد مذکر مضاف إلى الضمير التصل الفرد الذکر للغائب. أي 
"آبوه". یعرف -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الشمودیة. 
لكنه جاء بهذه الصيغة فى النقوش الصفرية (انظر الذنيب: ۱۶۱۳ه. ۱ 
عبدالله, Winnett, Harding, 1978, p.628: ۳ Y.‏ ) ۰ وللمزید 
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من المقارنات مع اللغات والنقوش السامية الأخرى» انظر (الذييب 
Tajl "E‏ ص ص ۲-۱ ). 


النقش رقم (۱۲): 
Gases do 09 Crug)‏ ال تام 
بواسطة DGE‏ بن رسي واشتاق إلى تأم 

کتب هذا النص بأسلوب الخط OU‏ وندرك من خلال أشكال حروفه أنه يرجع 
للفترة الثمودية المتأخرة. على الرغم من الخطأ الكتابي. الذي ارتكبه عبّادة أثناء 

حفره حرف التاء في الفعل ت ش و ق. حيث نسي حفر الخط الأفقي لحرف التاء. 

فان القراءة المعطاة أعلاه مؤكدة. ونظراً لظهور الفعل الضارع ت ش و قء (انظر 

نق٤).‏ فهو أحد النصوص, التي يمكن تصنيفها بنصوص الاشتیاق, فقد أوضح 

عبّادة اشتياقه وحنينه إلى تا م. 

ع ب د ت: علم بسيط على وزن فعالة من ALE‏ ورد في العديد من النقوش 
الساميةالأخرى للمزيد (انظر الذییب. eV ET)‏ ص55 ). على كل 
حال» تجدر الإشارة إلى أن هذا العلم قد يقرأ أيضّاق ردت. 
لظهور خطين قصيرين أعلى الدائرة وأسفلها. ولتشابه شكل حرفي الباء 
والراء الشمودية. وقد جاء هذا العلم بصيغة ق رد في النقوش 
الغنمددية (انظر أسكوبي. 7.1999 Harding, 1971,: V VV V‏ 
9 وبصيغة ق ر د ي في الأوجاريتية (انظر ,1965 Gordon,‏ 
0 وبصيغة ق ر دا في التدمرية (انظر (Stark, 1971, p.110‏ . 
osa,‏ إعادته إلى ق ر د. أَقْرَدَ الرجل :3,3 أي "aad U5"‏ (انظر ابن 
منظور. 801-3800( Kee‏ ص۳۵۰). لذا فهو علم بسيط على 
وزن فاعلة يعني "الخاضع, الذليل"؛ والمقصود الخضوع للاله. 

رس ي: علم جاء -حسب معلوماتنا- مرة واحدة في النقوش الثمودية (انظر 
مکنبة iia]‏ بلط (Branden, 19568, (ph‏ . ولا نستبعد, لظهور الياء. 


اعتباره Úle‏ مختصرا من رس. أي "أصلح". أو من رس الهوى في قلبه 
والسقّم في جسمه رسا ورسيسًا أي " دخل وثبت" (انظر ابن arco‏ 
Vee ۱۹۵۱-۰۵‏ ص ص/9). لذا فهو يعني اما "(اسم الاله) 
اصلح". أو "حبیب + اسم الاله". 

plo‏ علم جاء في النقوش الشمودية (انظر (King, 1990, p.483‏ والصفوية 
(انظر ۲.127 ,1971 (Harding,‏ . وأفضل تفسیر له هو اعادته إلى التوأم. 
وهو الولود مع غيره في بطن من الاثنين إلى ما زاد" (انظر ابن منظور, 
01-800 مج۰۱۲ (Wye‏ ويمكن مقارنته بالعلمين Laj l‏ 
(انظر الشمري ۱۶۱۰ه. صء (VV‏ والتوأم (انظر ابن درید. ۱۹۹۱م؛ 
ص۳۶۲). اللذین عرفا في الوروث العربي. bb‏ صح هذا التفسیر. فهو 
يبين أن والدته قد حملت به مع أخ أو أخت ad‏ في بطن واحد. 

النقش رقم (۱۳): 
لخن‌ف بن جفار و ت‌ش‌وق لظتم 

بواسطة خانف بن جفر. واشتاق ل ظ ت م 
ma $‏ هذا النقش الشمودي بأسلوب الخط التعرج, ويقرأً من اليسار إلى 
اليمين. وهو نقش اخر من نقوش الاشتياق» حيث اوضح كاتبه خانف اشتياقه 

لظ ت م. 

خ ن ف: علم یعرف -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الثمودية؛ لكنه 
جاء بصيغته هذه في النقوش الصفوية (انظر (Harding, 1970, p.230‏ 
ويمكن مقارنته بالعلم مخنف. الذي ورد في الموروث العربي (انظر ابن 
درید, YA‏ ص۹۳٤‏ ). وهو علم بسيط على وزن فاعل من الخانف؛ 
أي انیس ی را (انظر ابن منظور» ۱۹۵۵- 03 ig‏ 
مج٩.‏ ص۹۷). لذا فهو يعني "المتكبر". 
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ج ف ر: علم بسيط» يعني "الصحيح» السمين". وذلك عند إعادته إلى ALN‏ وهو 
ولد الشاة إذا عَظم واستكرش أو الصبي إذا انتفخ مه وأكل وصارت له 
كرش". وللمزيد من المقارنات والموازنات انظر (الذييب؛ ۱۹۹۹م. 
ص؟١١).‏ 

ظ ت م:اسم علم يقرأ Cal‏ ز ت م» وكلاهما یردان -حسب معلوماتنا-للمرة 
الأولى في هذه النوعية من النقوش, ولم نتمكن من تفسيرهما بالشكل 
الرضي. بالنسبة للفعل ت ش و ق. انظر AES)‏ 

النقش رقم (۱۶): 

ل شأف ov‏ عفار sels‏ وت‌ش‌وق لوعر 
بواسطة ش GT‏ بن عافر (الذي) أسرواشتاق لوغر 
للتشابه الواضح في أسلوب كتابة حروف هذا 人‏ 
الى اليمين: satis‏ إلى الدارس ao T.‏ والنقش السايق (نق۱۳) يعودان إلى خانف 

(انظر مثلاً حرفي الراء والفاء). ويحول دون الأخذ بهذا الرأي, الأمران التاليان: 

١‏ - صعوبة قراءة العلم الأول بالشكل الرضي ي» اذ يظهر أنه يتكون من أكثر من 

آربعة حروف, آولها يقرأ -بتحفظ- توا ها يقرأ فاء. 
Y‏ - الاختلاف الواضح في شکل ارف الأول في العلم الثاني. فهو في النص 

السابق يقرأ جيم . في حين لا يمكن قراءته في النص الثاني الا Cee‏ 

لذا فإنهما LS-‏ يظهر- نقشان مختلفان كتبهما شخصان مختلفان. كما سبق 
وأن LSS‏ فإنه يصعب كثيراً قراءة العلم الأول في هذا النصء فحرفه الأول قد 
Gala‏ ثم يأتي ا حرف الاني, الذي قام أحدهم بشطب جزئه العلوي. الذي 

نرجح قراءته Ġa‏ للألف» وهكذا يقرأ ش أ ف. 

ع ف ر: علم بسیط, يأتي -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الثمودية. 

. (Harding, 1952, 137 (انظر‎ | ARORA 


Tr. | 


اس ر: 


وبصيغة | ع ف ر في النقوش الصفوية (انظر ,1978 Winnett, Harding,‏ 
7 ,2906). ويمكن معادلته بالأعلام عفارة (انظر الشمري» ۱۶۱۰ه. 
ص؟١0),‏ عفراء (الكلبي. AAT‏ ص VOM‏ الأندلسي؛ ig VAAY‏ 
ص۵۹۰-۵۸۳؛ الفيروزأبادي. AV‏ ص e‏ 634-63( فإننا 
نرجح أن العلم مشتق من العف وهو "الشجاع الجلد. الغليظ الشديد'. 
ويقال e and‏ "شديد قوي" (انظر ابن منظور. 01-3400 ifa‏ 
ص087؛ الفيروزأبادي. ia SAW‏ ص058). لذا فهو علم بسیط, يعني 
الشدید, القوي, الغليظ". 
فعل ماض على وزن فعل, يعني al”‏ وهو یعرف -حسب معلوماتنا- 
للمرة الأولى في هذه النوعية من النقوش, إلا إذا اعتبرنا الفعل | aus‏ 
الذي ورد في aol‏ النقوش الثمودية (انظر ,)287 Branden, 1950, (Dm‏ 
8 يعني al”‏ حيث إن براندن قد قرأ النص على النحو التالي: 

ھ ر ض و وا س ر Goo?‏ 

OR u d ã, et assure mon retour 

يا رضو ثبت oo)‏ عين) عودتي 
إلى عدم وضوح رسوم هذه النقوش, فإنه ليس من المفيد مناقشة قراءة 
براندن لهذا النص. وفضلاً عن 13553 هذا الفعل في العربية الفصحی, 
فإنه ورد كذلك في النقوش الصفوية (انظر ,1978 Winnett, Harding,‏ 
a T á SS là & Be 5 5 2 ۲ i att‏ 
دمع سحي في sta‏ وی Coie ena‏ 


h.com' 


الأوجاريتية (انظر (Gordon, 1965, p.363‏ , والفينيقية (انظر Tomback,‏ 
p.27‏ ,1978( والمحبشية الكلاسيكية (انظر 44.م ,1987 (Leslau,‏ « 
واللهجة الآرامية الفلسطينية اليهودية (انظر (Sokoloff, 1992, p.68‏ « 
وبصيغة JON‏ في العهد القديم (انظر ,1906 Brown and others,‏ 
:(p.63‏ ف en)‏ أي ' قید. ربط, نطق» سلح". في السريانية 
(انظر (Costaz, 1963, p.16‏ في حين جاء في الآرامية القديمة بصيغة 
اس ره أي "سجنه. أسره" (انظر فاروق. ٤۱۹۸م‏ ص۰)۱2۸ 
وبصيغة الجمع هکذا: اس روء في الآرامية الدولية (انظر Hoftijzer,‏ 
sa JI; ,(Jongeling, 1995, p.90‏ ,3 (انظر ,1996 Hillers, Cussini,‏ 
(pp.341-2‏ وبصيغة eséru‏ في الأكادية (انظر .(Sonden, 1965, p.254‏ 
وعر: علم جاء في النقوش الثمودية (انظر Harding, 1952, 515: Branden,‏ 
:(1956B, (Ph314, bis), 8‏ والصفوية (انظر :621 ,1943 Lihmann,‏ 
(Winnett, Harding, 1978, 1274, 1277; Harding, 1971, p.640‏ « 
والمعينية (انظر (al-Said, 1995, p.177‏ في حين عرف بصيغة و (aq‏ 
في النقوش السبئية (انظر3547:1 (Res‏ « وبصيغة و عروء في التدمرية 
(انظر (Stark, 1971, p.85‏ « وبصيغة TID‏ في العهد القدیم (انظر 
jaggy . (Brown and others, 1906, p.421‏ مقارنته بالعلم ي ع رء الذي 
ورد في النقوش الأوجاريتية (انظر Gróndahl,1967, p.142‏ ( « والفينيقية 
(انظر Benz, 1972, p.324‏ الذي شرحه بمعنى "الخشب"). وأفضل تفسير 
له هو اعتباره Ge‏ بسيطًا على وزن فعل من الوعر وهو "المكان الصلب. 
المخيف الموحش" (انظر ابن منظور. 9686١-1905م, Oga‏ ص 186). 
لذا فهو يعني "الصلب المخيف". ويبدو ان معنى الاسم يشير الى ما يميز 
صاحبه من صفات. او إلى ولادة صاحبه في مكان موحش مخيف. 
وتجدر الإشارة إلى أن البعض قد يفضل قراءة هذا العلم وج o‏ الذي 
à sida‏ الممترفن الط لوق وش الصفوية (انظر 1107 ,1943 de. (Littmann,‏ كل 


حال. لا ستبعد أن يكون و ع ر. ابا لشاف؟ إذ ندر أن يشغل ذفن 
المأسور غير التفکیر في آبنائه. 
النقش رقم (۱۵): 
أثرت العوامل الجوية والطبيعية بشكل واضح على الجزء الأخير من هذا 
النقش, الذي كُتب بأسلوب الخط الائل. فلم نتسمکن من قراءته على الوجه 
المطلوب. والطريف أننا نستطيع قراءته على احتمالات ثلاثة هي: 
الأول: 
لوتر بن خبرت و وقع يدن -ez‏ 
بواسطة وتار بن خبرة وواقع بن ج... 
وتبين هذه القراءة أن هذا النقش, الذي يعود من خلال أشكال حروفه مثل 
الراء. إلى الفترة الثمودية المتأخرة» قد كُتب من قبل شخصين. الأول و JO‏ 
bil)‏ نق4). والثاني و ق ع» الذي جاء في النقوش الصفوية (انظر Harding,‏ 
7 1971). ويمكن مقارنته بالوقعة وهم بطن من بني عوف بن معاوية (انظر 
ابن 3253( ۱+ ص ATA‏ 
خ ب ر ت: علم يظهر -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش العربية 
المبكرة. الخبير من أسماء الله سبحانه وتعالى العالم بما كان وما يكون 
على وزن فاعلة من الخابر أي Oped UT‏ ورجل خابر وخبير 
مقارنته بالعلمین, خُبّرة. الذي ما زال معروفًا حتى يومنا الحاضر (انظر 
الخزرجي. ۰۱۹۸۸ ص۲۵۵؛ معجم أسماء العرب. مج١.‏ ص £85( 
ص (EYA EFO o‏ والجدير بالذكر إن الخبائر اسم قبيلة من حمير (انظر 
ابن درید» Tali‏ ص۲۷ 6). 
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الثاني: 
لوتر بن خبرت و وقع o‏ 
بواسطة وتار بن خبرة» وواقع (جامع) ب ن ج... 
وذلك عند مقارنة الفعل و ق cg‏ بالوقاع: مواقعة الرجل امرأته إذا LAL‏ 
وخالطهاء ily,‏ المرأة ووقع عليها أي " جامعها" (انظر ابن منظور. ۱۹۵۵م- 
٤۰ ٥ص‎ «Age ۹‏ ) . 
الثالث: 
لوتر بن Syt‏ ووقع بنج 
بواسطة وتار بن خبرة؛ ورسم (وقع) ب ن ج... 
فقد فسرت الباحثة کنج. الفعل و ق ع الذي جاء في نقش ثمودي عثر عليه 
في الأردن بمعنى p I»‏ تقش" (انظر (King, 1990, p.686‏ وهو التفسير 
الذي اقترحه ونيت وهاردنج لفعل ورد في نص صفوي: عثر عليه في الأردن (انظر 
Winnett, Harding, 1978, 6‏ (. تجدر الإشارة إلى ان الفعل vp‏ اى "صرف 
خلع» نزع» ed‏ ورد في العهد القديم (انظر .1506 Bown aid odere‏ 
9 في حين أن ونيت وهاردنج قد فسرا لفظة و ق ip‏ بمعنى "صخرة" في 
نقش صفوي >l‏ (انظر 1853 ,1978 (Winnett, Harding,‏ . 
على كل حال» كُتب هذا النقش القصير المثير للجدل بين منظرين مرسومين 
بشكل متقن. يتضمن الأعلى رسمين لفارسين أحدهما يمتطي Shae‏ والآخر يمتطي 
فرساء ويحمل في يده اليمني رمحا طويلاً. وهسك في اليسرى دروعا غريبة 
الشکل, إضافة إلى رسم ضخم لنجمة سداسية الشكل. في حين يُظهر المنظر الآخر 
C‏ يمتطي War‏ ويحمل في LIS‏ يديه رمحا طويلاً. 


iya Lafl مکتبة الممتدين‎ 


النقش رقم )11(: 
وددف eje‏ 
ب ن ت BYE‏ 
وانا م ر س 
تحيات لمزلة 
بنت عاتق 
Vl,‏ مرس 
ندرك من خلال أسلوب كتابة هذا النقش الشمودي, أنه يرجع إلى الفترة 
الشمودية التوسطة. ويتضمن ظاهرة لغوية تعرف للمرة الأولى في النقوش 
الثمودية. وهي صيغة| ناء أي "آنا". وقد بث فيه م رس تحياته إلى حبيبته. 
المدعوة م زل ت. وهو من النصوص DM‏ مقارنة بالكم الهائل من النقوش 
siya pal‏ المصنفة بنصوص الاشتیاق, الذي يرد فيه اسم البنوة ب ن ت. "بنت" 
(انظر الذييب, VE AAA‏ الذییب» ۲۱٤۱ھ‏ ۰۲۵ ۰۵۵ ۰۱۰,۹۷ ۰۱۳۲ 
(NEN‏ 
ان!: ضمير الرفع المنفصل العائد على التکلم, الذي عرف في النقوش التدمرية 
(انظر Coquout, 1970, p.413‏ (: والحضرية (انظر ,24:1 ,1981 Vattioni,‏ 
3(« والمندعية (انظر 5:10 ,1967 (Yamauchi,‏ ويقابله الضمير Bl‏ فى 
السريانية (انظر (Smith, 1967, p.21‏ فى حين جاء بصيغة ا ن a‏ ۴ 
النقوش النبطيتة, وللمزید من OL LL‏ والوازنات انظر (الذییب, 
۰ ص ص۲۸-۲۷). 
م زل ت: علم مركب على صيغة الجملة الاسمية. عنصره الأول م ز. يمكن مقارنته 
بالز وهو "القدرء والفضل". وشيء مز jal; p‏ أي "فاضل". أو من 
المزة وهو "مر اللذيذة الطعم" (انظر ابن منظور. 03-3500 ig‏ 
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مجة. ص ص۰۹-۶۰۸). لذا فهو b,‏ يعني "فضل (من) اللات" أو 
"اللذيذة الجميلة (من الربة) اللات". 

عات ق: علم بسیط, يعني "العتیق, الجر" وللمزيد انظر (الذییب, ig MA‏ 
ص١١١).‏ العلم الثالث -وهو كاتب النص- فيقرأ Cl‏ م رس» م ل س. 
J be‏ ملأ ؟. الأول -وهو ما نرجحه- جاء بصيغتي مر س ل. في 
النقوش الثمودية, و م رس ع م۰ في النقوش السبئية (انظر Harding,‏ 
0 1971) . ویبدو أنه يعني "التمرس, الشجاع. الساحق". وذلك عند 
مقارنته بالرس, الراس : الممارسة وشدة العلاج. ٠‏ وامتّرس الشجعان في 
القتال وامترس به أي CEST‏ به وتمرس به" (انظر ابن منظور, ۱۹۵۵م- 
ne pes‏ ص۲۱۵). وبالفعل السرياني «eni‏ أي "حصره 
"UL >‏ (انظر 192.م ,1967 Costaz,‏ ( وبالفعل الأكادي ,maras‏ أي 
"هرس» خمد» سحق" (Sonden, 1965, p.614 Bil)‏ . على كل Jl‏ يظهر 
مع هذا النقش نقش ثمودي آخرء كُتب بأسلوب الخط المستقيم» وبأحرف 
أكبر Cr‏ قراءته بالشكل الطلوب, لكننا لا نستبعد 
قرا ءته بتحفظ على النحو التالي: 

لهل ول‌بن ed sels‏ 
بواسطة هلال ولبن ply‏ ل ب... 


النقش رقم (۱۷): 
لج حف ب رتب 
بواسطة جحاف بن راتب 
أعاد جحاف, LES‏ نصه القصير مرة آخری. رما بسبب اكتشافه متأخراً -بعد 
كتابة اسمه واسم البنوة- المسافة الواضحة بين نصه ورسم الجمل الجيد. على كل 
WL‏ فإن القراءة المعطاة أعلاه. هي قراءة جيدة, فيما عدا القراءة الواردة 


P] i lil 6 H ^ 2 
= 0 4 0 


جح ف : علم بسيط على وزن فَعال من ج ح ف» جَحف الشيء یجحفه جحفا: 
قشّره. والجحف والمجاحفة أخذ الشيء واجترافه والجحف شدة FAM‏ 
لكننا فيل إلى مقارنته بالجحاف وهو "الموت" (انظر ابن منظور, ۵ ۱۹۵- 
Meee , 404‏ ص ص۲۲-۲۱). وقد ورد في الموروث العربي بصيغة 
جحاف (انظر ابن منظور» 194686م-1987م: Age‏ ص۰)۲۲ وبصيغة 
ا GU S‏ (انظر الأندلسي. ۱۹۸۳م. ص۲۹۶؛ ابن درید. ig AA‏ 
ص۳۰۸). والاسم بصيغته هذه ما زال معروفا إلى یومنا امحاضر (انظر 
الخزرجي. ۰2۱۹۸۸ ص۲۰۵: معجم اسماء العرب. MAY‏ مج١.,‏ 
ص۲۹۸). 

رت ب: علم بسیط, يكن أن يقرأ Call‏ ر ت ع (انظر الذييب. ۲۰۰۰ . 
ص ص. ۷۱-۷). جاء في النقوش الصفوية (انظر Winnett, Harding,‏ 
2055 ,1978(. وقد ظهر بصيغة راتب في الوروث العربي (انظر 
الأندلسي. ۱۹۸۳م EBA SS‏ وضو ها Grea‏ بنا NONE‏ 
الحاضر بصيغتي رتشب. وراتب (انظر افزرجي. v? ae‏ 
(E Y YAN‏ والعلم ر ت ب الوارد في uai‏ هو على وزن Jo‏ أو 
فاعل من رت ب. هو أي "ثبت ولم يتحرك". they‏ راتب. أي "ثابت 
دائ" (انظرابن منظور. ۱۹۵۱-۱۹۵۵ مج۰۱ ص۶۱۰؛ 
الفيروزأبادي, ۱۹۸۷م. ص7١١).‏ لذا فهو يعني "الثابت» القوي". 


النقش رقم :(1A)‏ 
ودوت ore‏ 
وان ض ناك 
تحیات لحَمي 
Jo th,‏ 
نلمس من خلال أشكال حروف هذا النص؛ وأسلوب كتابته أنه يهود إلى الفترة, 


الثمودية المتوسطة. ويأتي هذا النص, الذي بث فيه ضناك تحياته لصديقه أو قريبه 

ح م ي» بجانب رسم متقن ورائع لصديق الراعي» وهو الكلب . 

ح م ي: علم عرف في العديد من النقوش الثمودية (انظر الذییب. ۲۰۰۰م أء 
۰ الذییب. (LAG ME YN‏ ولملعرفة الآراء 
الختلفه حول معنی هذا العلم انظر ( .(al- 10660, 1991, pp.21-2‏ 

ض ن | ك: علم بسیط, ا isir saba‏ للمرة الأولى في النقوش العربية 
القديمة. وهو مشتق Lol‏ من الضناك. أي "الموثق الخلق الشدید", أو من 
Ws‏ ويعني "غلیظ المؤخرة, أو كثير اللحم" (انظر ابن منظور؛ 
56 5وؤام (EV G0‏ لذا لا نستبعد أن اول من تسمی به كان 


غليظ المؤخرة. 
النقش رقم )14(: 


وددف قل 
وان cue‏ 
تحيات ل ق ل 
eu bl‏ 
كُتب هذا النقش الثمودي التذكاري بأسلوب الخط الستقیم. وندرك من خلال 
أسلوب كتابته أنه أحد النصوص التي ترجع إلى الفترة الثمودية المتوسطة. وقد 
تضمن تحيات وود CHE‏ لصديقه أو قريبه المدعو ق ل. 
قل: علم بسيطء اشتق من الجذر السامي ق ولء أي کلام قول" (انظر 
i (Hoftijzer, Jongeling, 1995, pp.1010-11‏ ويعني Siok!‏ التکلم. 
الفوه". وقد جاء كعلم في النقوش الثمودية (انظر الذییب» ۱۹۹۹ 
Y‏ . 55 ؛ 593 «(JS‏ والصفوية (انظر Winnett, 1957, 614; Winnett,‏ 


(Harding, 8 Pu S‏ . وقد جا ء بصيغة ق ل ي هو , أي "كلام (قول) 


مطنبة ين الإسافية 


الاله ي ه و" أو " ي هو تكلم قال". في النقوش العبسرية 
(انظر119.م ,1988 (Fowler,‏ « وبصيغة ق ل ن في الأوجاريتية (انظر 
(Gröndahl, 1967, 6‏ . 

ش ل ح: على الرغم من أن ش ل ح, تعني في السبئية "لوث. بخس" (انظر 
بیستون, ۱۹۸۲م» ص۱۲۱) فان اعتباره Gle‏ بسيطًا يعني "شلاح" هو 
qm‏ وهو من يخرج من e‏ الطرق على الناس ویسلب هم یابهم. 
ويمكن مقارنته بالعلم شّلأح, الذي ما Jlj‏ متداولاً بيننا في البادية 
منظور. 9606١-19050١م,‏ مج ص٠۰٠‏ قد أشار إلى أن الشلح هي 
السيوف الحداة وآنها کلیة لست عربية: uite‏ أنها نبطية: 


النقش رقم (۲۰): 
لاح ق wed oe‏ بن eee‏ 
بواسطة Gol‏ بن فعس بن معتم 
یظهر على سطح هذه الصخرة العديد من الرسومات الحيوانية؛ غالبيتها تمثل 
رسومات لطائر النعام» المرسوم بعدة وجوه» فمنها الذي يركض وهو ينظر إلى 
الأمام والآخر إلى الخلف, ومنها الواقف. إضافة إلى خمس رسومات غير متقنة 
Jd‏ يمتطي ثلاثة منها فرسانء وتمثل إحدى هذه الرسومات. منظرا لفارس وهو 
يوجه رمحه إلى doles‏ واثنان من الخيول (أو الحمير؟) وهما يحملان أمتعه. 
اح ق: علم یعرف -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى» لكنه ورد بصيغة ح قق في 
النقوش الصفوية (انظر 31 ,1978 (Winnett, Harding,‏ « وبصيغة ح ق | 
في الشمودية (انظر 398 15). وقد فسر هاردنج العلم ح ق اء (انظر 
wily , (Harding, 1971, p.190‏ مشتق من حقاء لکننا نرجح أن ح ق اء 
علم مختصر, يعني "حق, عدل + اسم الاله". حقّه علم جاء في الوروث 
العربي (انظر الشمري. ۱۶۱۰ه. 0j ukiga (VATS‏ 


(انظر ابن دريد. ۰۱۹۹۱ ص۲۳). وأفضل تفسير لهذا العلم, اعتباره 
على وزن أفعل من الحَقَ وهو "ضد الباطل. نقيض "الباطل" (انظر ابن 
منظور. ۱۹۵۵- 0 مج۰۱۰ (£A o‏ ويعني "العادل, الأكثر 
Nas‏ الق" . 

ق ع س: ple‏ یعرف Call‏ -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في هذه النوعية من 
النقوش, وهکن مقارنته بالاعلام "قعاس" (انظر ابن دريد. qM‏ 
ص۶۱۳؛ ابن منظور, 21800 ۱۹۵۱م. مج (NVA o‏ وفعیس (ابن 
درید. (AA‏ ص٤00).‏ وقعسیس (انظر الأندلسي. MAY.‏ 
ص۶۲۰). التي جاءت في الوروث العربي. وعلی ضوء تعدد معاني 
الجذر ق ع سس (انظر ابن منظور. 6- 400 Ves ep‏ ص ص۱۷۱- 
۸ فإنه إما أن يكون على علاقة بالقعس. وهو نقيض الحدب. أي 
"خروج الصدر ودخول الظهر" ونظر) لخلقته هذه سمي بهذا الاسم أو 
dL‏ وهو "الذي خرجت عجيزته". لكننا نرجح إعادته إلى ail‏ 
أي OLY"‏ ورجل أَفَعّس ثابت عزيز منيع. لذا فهو phe‏ بسیط. يعني 
"الثابت» المنيع» العزيز". 

معت م: علم بسيط وزن مفعل من ع ت م. وهو UN‏ وللمزید من الوازنات 
انظر (الذییب. ۰۱۹۹۹ ص7 ,.)١1١‏ في حين إذا اعتبرنا الميم الأخيرة 
زائدة. فيمكن إعادته إلى العت» معت الأديم هعته معتا أي "دلگ" 
(انظر ابن منظور, 06 - 80 مج۲. ص ۹۰). وقد جاء العلم في 
النقفوش الم ودية (انظر الذییب. ۹ Branden, 1950,:A‏ 
((Doughty, 56:4), p.477; Branden，1956B，(Ph 343,i), 6‏ 
والصفوية )251 452 ,1957 «(CIS 3763, 4051; Winnett,‏ واللحيانية 
(انظر 2.145 ,1954 .(Caskel‏ 


مكتبة المعتدين الإسلاحية 


النقش رقم :)2١(‏ 
وان ث نز 
ul,‏ € ن ز 
نقش ثمودي» يعود إلى الفترة الثمودية المتوسطة. القراءة المعطاة أعلاه للعلم. 
غير مؤكدة. كما أننا لم نتمکن من إعطاء تفسير مقبول له. وقد يقرأ هذا العلم 
على نحو ث ن ظ. أو ثل زء وهما علمان لم نتمكن أيضًا من تفسيرها بالشكل 
ال مرضى. 


النقش رقم (۲۲): 
وددف ح ب ب 
و "re‏ 
تحيات wld‏ (الذي) رحل (بعذ) 
یظهر أن كاتب هذا النقش التذکاری, العائد -من خلال أسلوب کتابته- إلى 
الفترة الثمودية التوسطة. كان امرأة. وقد قررت عدم كتابة اسمها تجنبًا وخوقًا 
لردة الفعل (التوقعة) من عشیرتها واهلها فى حال کتابتها لاسمها. اما BU‏ قرر 
OL‏ (انظر نق۳) الرحیل؟. فهو مفتوح لاحتمالات عدة.لعل أرجحها -نظر) 
لاستخدام الفعل بع د- ان ابتعاد هذا العشیق عنهاء كان نتيجة لفشل مساعیه 
في الاقتران بهاء فقرر الابتعاد CIS‏ عن العشيرة ومضاربها. 
بع د: فعل ماض لم یعرف في النقوش الثمودية. لكنه ورد في النقوش الصفوية 
(انظر 124-60 ,1235 ,1978 (Wieentt, Harding,‏ : وبصيغة م ب ع د في 
النقوش التدمرية (انظر «(Hilleres, Cussini, 1995, p.348‏ وبصيغة 
IDI‏ في العهد القديم 6 ,1906 .(Brown and others,‏ وجاء بصيغة 
ب ع د. لكن بمعنى احتمل, اخذ" في النقوش السبئية (انظر بیستون. 
۲۳ ام ص١۲‏ )» وبصيغة iba'ada‏ أي ioe‏ ا في الحبشية 
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الكلاسيكية (انظر (Leslau, 1987, p.83‏ فى حين جاء. فى النقوش 
الثمودية. كاسم بمعنى "بعيد" (انظر Winnett, Reed, 1973, 43a,b‏ (« 
و"البعيد. القاصي" (انظر (Branden, 1950, (Jsa 684), p.457‏ . 


النقش رقم (29): 
ل ب ع ت 
تواشطه ix‏ 


تضمن هذا النص القصير اسم كاتبه -مسبوقًا بحرف اللام- الذي قرأناه 
بتحفظ بع ت. وقد جاء بهذه الصيغة في النقوش الثمودية (انظر Branden,‏ 
:(1956B, (ph 247, k) 9‏ واللحيانية (انظر :(Caskel, 1954, p.144‏ والصفوية 
(انظر 195 ,1968 (Oxtobv,‏ . وقد اشتق Gal‏ من ia JI‏ وهو من أولاد الابل. یود 
بين الربع ails‏ (انظر ابن منظور, 71400 Age aeu‏ ص۱۷) . أو أن 
يكون على وزن فعلة من ب ع L ٠‏ السحاب يبع DI‏ وبعاعًا ألح بطره. وبع الطر 
من السحاب أي ' TÀ‏ " (انظر ابن ia‏ 400\- ام Age‏ ص۱۷ )۰ 
حيث إن ولادته شبهت من والديه بالمطر الغزير» لفرحتهما بمقدمه بعد طول انتظار. 


النقش رقم )£ (f‏ 
لدعم 
بواسطة دعم 


دع م: علم جاء في النقوش الثمودية (انظر King, 1990, p.500; Harding,‏ 
3 ,1952( : والصفوية (انظر ;3457 ,1052 ,1978 Winnett, Harding,‏ 
(Harding, 1971, p.240‏ . والقعبانية (انظر (Hayajneh, 1998, p.135‏ : 
LS loa,‏ (انظر (Gordon, 1965, p.386; Gröndahl, 1967, p.122‏ . 
بينما عرف بصيغة د ع ي م في النقوش العينية al- Said, 1995, Jl)‏ 
3 وبصيغة دع مص لح T‏ الفينيقية (انظر ,1972 Benz,‏ 
مكتبة الممتدين الإسلاحية 


القديمة (انظر LIL c (Tairan, 1992, pp.113-4‏ دعمي (انظر الكلبي, 
الدعم وهو "القوة "JUL‏ ويقال لفلان دعم أي "مال كثير" (انظر ابن 
منظور. 400\- (Ne fa al‏ ص۲۰۲ ). وهذا دعاء له بالقوة 
والسلطة وکثرة المالء أي الخير والفنی. 


«(f 0) النقش رقم‎ 
tod وان‎ 
es ul, 

ك ن ع: يقرأ هذا العلم للتشابه بين الشين والنون في الشمودية. ك ش ع. الذي 
رما يكون على علاقة بالگشم. وهو "الضجر" (انظر الفيروزأبادي. 
۷ ص۹۸۱ ).۰ وكشع القوم عن قتيل أي "تفرقوا عنه" (انظر ابن 
منظور. ۱۹۵۵- 1803 مج۸. ص۳۱۲). Lal‏ العلم ad‏ فيمكن 
مقارنته بالعلم ك نع م. الذي جاء في النقوش الأوجاريتية (انظر 
(Gordon, 1965, 1‏ . وبالرغم من أن DID‏ يعني "تذلل؛ تواضع" في 
العهد القدیم (انظر «(Brown and others, 1906, p.488‏ فإننا نرجح انه 
قد اشتق من (SU‏ والكُناع هو قصّر في الیدین والرجلین من داء على 
هيئة القطع hea LI,‏ (انظر ابن منظور. Age .م۱۹۵٩ - M00‏ 
ص۳۱). وهو |شارة إلى الصفة الجسمانية التي تميز بها أول من تسمی 
بهذا الاسم . 
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النقش رقم (f'U)‏ 
و ص wot‏ 
رآقب وحرس 
نحن نرجح هذه القراءة المعطاة أعلاه. لكننا لا نستبعد قراءته أيضًا على 
النحو التالي: 
Al‏ وص ومرس 
وص SM)‏ ( حرس 
باعتبار أن وص علم عرف بهذه الصيغة في النقوش الصفوية 
(انظر643.م ,1971 (Harding,‏ . 
ثانيا: وص وحرس 
وص و خرس (حارس) 
باعتبارهما علمين. الثاني منهماء ح ر س» عرف في العديد من 
النقوش العربية القديمة, وللمزيد من المقارنات انظر cel)‏ ۱۶۲۱ه. 
ص ص٤‏ ۲۵-۲ ) 
لكننا -وكما سبق أن أشرنا- نرجح القراءة العطاة أعلاه. باعتباره Ui‏ 
يتضمن فعلین. كتب من أحد الجنود الناط بهم مراقبة الطريق التجاري وحراسته. 
وص: فعل PL‏ على وزن fed‏ يعني راقب. تجسس". وذلك عند مقارنته 
بالجذر. و ص ص فوصوصت الجارية إذا لم ير من قناعها إلا عیناها. 
والوص: "إحكام العمل من بناء أو غيره" (انظر الفيروزابادي. /1941م, 
ص۸۱۸؛ ابن منظور» ۱۹۵۵- 03 Nga‏ ص68 ۰0۱۰ والوصضواص 
هو: "خرق في الستر ونحوه على قدر العين ینظر منه" (انظر ابن منظور؛ 
eV 0 1300‏ مج۰۷ ص6 ۱۰). 


رد فعل مراض على وزن فعل» يعني "خرس" جاء في النقوش الثمودية 


(انظر (Branden, 1956A, (ph 166, p), p.76‏ وفی النقوش الصفوية 
(انظر 438 ,1968 .(Winnett, Harding, 1978, 3097; Oxtoby,‏ يجدر Ly‏ 


التوقف عند قراءة أوكستوبي. للنص رقم ۰۳۸ التي كانت على النحو 

التالي: 

ل (ج) عل woes‏ هاخمل Jas‏ 

“Bu Gual and he raided the arable places in the plain?" 

"بواسطة جعل. Sei‏ (علی) الأماكن الزراعية في السهل" 

إلا Col‏ نرى أن القراءة المرجحة هي: 

لج عل وحرس هاخم لسهل 

"بواسطة جعل (الذي) وحرس البساتين التي في السهل" 

إذ إن هد اخ م هو الاسم المذكر في حالتي الجمع والتعريف (لوجود 

(Wl‏ يعني "البساتین, (الأراضي الزراعية)". وذلك عند مقارنته بالخم 

أي "البستان الفارغ" (انظر ابن منظور» 1400- 15865م, «Mg‏ 

KELIN” 
:)۲۷( النقش رقم‎ 

ss,‏ غ(لب) 

lols‏ ص بر 

JW ols 

ie وأنا‎ 

نلمس من خلال أشكال حروف هذا النقش أنه يرجع إلى الفترة الشمودية 

المتوسطة.وهو نقش تذكاري وجه فيه کاتبه صابر تحياته إلى صديقه غالب؟!. 
مستخدمًا فيه الضمیر النفصل للمتکلم | ناء "Uf‏ (انظر نق۳:۱۹). 
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غ ل ب: علم بسيط على وزن فاعل» من قولهم غلب يغلب WE‏ فهو غالب. يعني 
ia Lad." all”‏ وللسزید من الموازتات والقارنات انظر 
(الذییب. ۱۹۹۹ ص۱۶۱). 

ص ب ر: قد يقرأ Cal‏ هذا العلم ث برء ENS‏ رجحنا قراءته على نحو 
ص ب ر. وهو ple‏ جاء في النقوش الفمودية (انظر Winnett, Reed,‏ 
7 ,1970( . واللحيانية (انظر (Harding, 1971, p.360‏ والقتبانية 
(انظر (Havajneh, 1998, p.176‏ في حين عرف بصيغة ص ب ر و في 
النقوش النبطية (انظر .(Cantineu, 1978, p.138; Negev, 1991, p.56‏ 
وبصيغة ي ص ب ر في النقوش السبئية (انظر 4069:4 Ling .(Res‏ العلم 
البسیط, على وزن Je‏ من ص ب ر. يعني "الصابرء المتحمل". وهو 
من الأعلام التي ما زالت متداولة إلى يومنا الحاضر. 


النقش رقم (f^)‏ 
لو ل قوف 
بواسطة هلم (الذي) زبل ILL)‏ الأرض) 

هو من النقوش الشمودية القليلةء التى -إذا صحت قراءتنا له- تدل على 

امتهان هذه القبائل الشمودية للزراعة, وهو ما يعني أن بعضها كان مستقر) 

۱ eta 

هل م: علم جاء في النقوش الثمودية (انظر King, 1990, p.558; Harding,‏ 
9 ,25 ,1952(, والقتبانية (انظر -(Hayajneh, 1998, pp.258-9‏ وهو 
علم بسيط من ه ل م؛ الهليم: اللاصق من كل شيء. والهلام هو "طعام 
يتخذ من لحم عجلة بجلدها". والهلم: "ظباء الجبال" (انظر ابن 
منظور. ۱۹۵۱-۱۹۵۵ مج۰۱۲ NV uo‏ الفيروزابادي» AAAY‏ 
ص۱۵۱۱). لذا فهو رما یعنی "الظبی". 

s iga la Il مكتبة الممتدین‎ 


dej‏ فعل ماض على وزن Je‏ يعني cm‏ زنل" زبل زرعه یله 
أي san"‏ (انظر الفیروزآبادي, AAAY‏ ص۰)۱۳۰۳ Go WLS‏ إذا 
أصلحت ها بالزبل (انظر ابن منظور؛ 1400- ”هؤام Ng‏ 
ص۳۰۰). وقد ورد الفعل بصيغة NS;‏ أي "بل" في السريانية 
(انظر .(Costaz, 1963, p.83‏ وعرف بصيغة T‏ في العهد القديم ON‏ 
بمعنى T pet‏ "سکن نزل في" (انظر ,1906 Brown and others,‏ 


.(p.259 
:(14) النقش رقم‎ 
, seal وددف‎ 
ed تحيات ل‎ 


أدى سقوط القشرة الصخرية نتيجة للعوامل الجوية والطبیعیة,الی فقدان بقية 
حروف هذا النص التذكاري. 


النقش رقم (۳۰): 

لح بب بن git‏ وت‌ش‌وق ال TIE‏ 

بواسطة حباب بن حزي» واشتقاق إلى 

رسم على هذه الصخرة العدید من الرسومات الحيوانية التعددة الأنواع 

والأشكال والتفاوتة في درجة الإتقان. واشتملت علی: جمال» ووعول» MS‏ 
اضافة إلى رسم آدمي jie‏ يمثل شخصا في UL‏ رقص, بحرك يديه إلى الأعلى 
والأسفل. وقد کتب على هذه الصخرة نقشان, الأول قصير جداً یتکون من لفظة 
و د د أي OLS"‏ والحرف الأول للعلم وهو حرف الهاء. Gl‏ الثاني» فهو النقش 
المذكور wel‏ والذي eS‏ بأسلوب الخط المستقيم. والمقروء من اليسار إلى 
اليمين. مرة أخرى نلاحظ أن كاتب النقش حبّاب (انظر نق۳). قد استخدم أيضًا 
الخطوط السحرية السبعة. 
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ح ز ي: (bs‏ للتشابه في شكل حرفي الظاء والزاي» فإنه EE‏ ح ظ ي. 
الذي لم يظهر -حسب معلوماتنا- إلا في النقوش الصفوية (انظر 
.(Harding, 1971, p.194; Winnett, Harding, 1978, 288‏ وهو يحتمل 
تفسيرين, الأول: اعتباره Ce‏ مختصراً من ح ظ Bild‏ هو "التصيب 

من الققضل والخير” (انظر ابن منظور» ۱۹۵۵- Vg M03‏ 
T‏ ۶۰ ويمني da"‏ من + (اسم "GUI‏ الشاني: اعتباره us‏ 
بسيطاء يعني "السهم". وذلك عند مقارنته بلفظة BII‏ والحظوة هو 
هم تفر قد GIAN‏ (انظر ابن منظور, VE gee (M03 -۱٩۵4‏ 
ص۱۸۵). الذي ورد بهذا العنی لكن بصيغة ح ص في النقوش الفينيقية 
(انظر :(Tomback, 1978, p.111‏ وبصيغة g‏ ظ. في النقوش الأوجاريتية 
(انظر (Gordon, 1965, pp.395-6‏ « وبصيغة NI]‏ وقد ورد U Las‏ مع 
ضمائر مختلفة في مواضع كثيرة في العهد القديم (انظر Brown and‏ 
(others, 1906, p.346‏ « وبصيغة hass‏ في الحبشية الكلاسيكية (انظر 
:(Leslau, 1987, p.247‏ وبصيغة ح ط ا؛ ح ظ |. في الآرامية الدولية 
(انظر (Cowley, 1933, Ahiq:128‏ « وبصيغة B g‏ ي أي "الرامي, 
القوس" في النقوش السبئية (انظر بيستون. VAAN‏ ص۷۵). وجاء 
العلم ح ز ي» في النقوش الآرامية (انظر «(Klingbeil, 1992, p.75‏ 
والصفوية (انظر 1065 015 ). Lis‏ جاء بصيغةح ز ي ت في النقوش 
الثمودية (King, 1990, 0493 bil)‏ « وبصيغة ORT‏ في العهد القدیم 
(انظر «(Brown and other, 1906, p.303‏ وبصيغة ح ز ي ه في النقوش 
اللحيانية (انظر أبوالحسن. ۰2۱۹۹۷ ۱:۱۳۳). لاحظ أن أبوالحسن 
Lal‏ قد اعتبر ح زي م. الذي ورد في النقوش السبئية کعلم لکان 
(مدینة) (انظر Úle . (Harding, 1971, p.188‏ لشخص Bil)‏ آبواحسن. 
۷ ام ص6 15 ). وجاء بصيغةح ز يع م؛ في النقوش القتبانية 
مشنبة .(Hayajneh, 1995 DULY tidal‏ وأفضل تفسير لهذا العلم إعادته إلى 


ح زاء وهو التكهن. حَرَى BS‏ وتحزى أي "تكهّن" (انظر ابن منظور, 
6- 1505م, مج۰۱۶ (MV £o‏ الذي ورد أيضًا بهذه الصيغة 
ح ز ي» بمعنى انظر" في اللهجة الآرامية اليهودية الفلسطينية (انظر 
(Sokoloff, 1992, p.194‏ « والفينيقية (انظر Tomback, 1978, p.101‏ ( « 
وبصيغة "ET‏ في العهد القديم (انظر .1906 Brown 200 other‏ 
«(p.302‏ وبصيغة fs‏ أي "m‏ ا في السريانية (انظر Costaz‏ 
p.101‏ ,1963( + وبصيغة ه زهه أي "رأى" في الآرامية الدولية (انظر 
j (Cowley 1933, Ahi: 94‏ وء أي "رأواء نظروا" في 
التدمرية (انظر الصمادي. ١۱۹۹م‏ ص60 il‏ وبصيغة NIE‏ أي Gs‏ 
قرر" في الترجوم (انظر 3 ,1903 (Jastrow,‏ لذا فهو علم بسیط. 
ربا يعني التکهن, الكاهن, الناظر. المطلع". 
النقش رقم (F1)‏ 
لح بب بن رزي 
بواسطة حباب بن رزي 
كُتب هذا النقش التذكاريء بأسلوب الخط المستقيم. ويقرأ من اليمين إلى 
اليسار. وندرك, من خلال أشكال حروفه مل الراء. أنه يعود إلى الفترة الثمودية 
المتأخرة. وهو يتضمن إضافة إلى حرف اللام واسم البنوة؛ العلمين ح ب ب (انظر 
Wi‏ ور ز ي. 
رزي: علم یعرف -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في هذه النوعية من النقوش, 
لکن يكن مقارنته بالعلم. الذي ورد بصيغة ر زا في النقوش القتبانية 
(انظر Hayajneh, 1998, pp.151-2‏ ( وعلی e£ JI‏ من أن الفعل ر زاء 
يعني "ol"‏ في النقوش السبئية (انظر بیستون, ۱۹۸۲م۰ ص۱۲۰ ). 
وان raza‏ يعني "الطاثر الابیض" في الحبشية الكلاسيكية (انظر Leslau,‏ 
p.478‏ ,1987( « فإننا نرجح مقارنته Ut‏ ورد في SAW!‏ العربية,|ذ,قد,یکون: 


سب 


اشتقاقه من را فلان فلائا إذا بره. أررّيت إلى الله أي استتدت"» ويرزي 
إلى قوة أي "يلجأ إليها" (انظر ابن منظور. ۱۹۵6۵- NAON‏ مج۰۱۶ 
ص۳۲۰). لذا فهو ربا يكون Ule‏ بسیطا. يعني اللتجی, الستند" 
والقصود ملتجی ومستند على الاله. أو أن یکون -رهو ما لا نميل الیه- 
على علاقة با جذر ر ز ز» الررٌ هو "الصوت" (انظر ابن منظور, ۵ ۱۹6۵- 
300( مج٥۰۵‏ ص۳۵۳). وهکذا فهو علم مختصرء قد يعني "صوت+ 
(اسم الإله)". 


النقش رقم (Pf)‏ 
ل ج د ل ت ب ن جمدت ذال ن هام 
بواسطة جد اللات بن جمدة من قبيلة نهم 
کتب هذا النقش الذي يعود أيضًا إلى الفترة الثمودية المتأخرةء إلى يسار رسم 
غير متقن جمل. وهو نقش مكتوب بأسلوب الخط الستقیم. ويقرأ من اليمين إلى 
اليسار . وتكمن أهميته فى أنه أول نصوص هذه المجموعة التى أشار فيها كاتبها 
ج د ل ت (انظر (AGS‏ إلى اسم قبيلته (انظر Caj‏ نقوش: ۰ AVY‏ 
ج م د ت: على الرغم من إمكان قراءته أيضًا جح د ت. الذي يكن أن يكون 
على علاقة بالجذر ج ح د الجحد والجحود هو "نقيض الإقرار كإنكار 
المعرفة (انظر ابن منظور» ifa ,م١1905 -١966‏ ص5 AV‏ ويمكن 
مقارنته بالبطن بنو جحدن (انظر ابن درید. Y‏ ص١67).‏ إلا آننا 
iem y‏ على استحياء, قراءته ج م د ت» وهو علم يعرف -حسب 
معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الثمودية» لكنه ورد بصيغةج م د 
T‏ النقوش الصفوية (انظر 802 ,1943 (Littmann,‏ . ج مدن اسم مدينة 
سبئية (انظر (al- Scheiba, 1982, p.55‏ . ويمكن مقارنته بالعلم جمد الذي 


iya la M المعتدين‎ Aide 


على وزن فعلة من ج م د› من الشيء الصلب الشدید. ويعني الصلب. 
الشدید. القوي". 


نهام: اسم القبيلة التي ينتمي إليها كاتب النص ج د ل ت. مسبوقة بالأداة 
ذالء التي تسبق أسماء القبائل (انظر الذییب. ۱۶۱۳ه. ص۱۳۳ ). 
وردت كبطن من عامر بن صعصعة من العدنانية (انظر JUS‏ 06ام 
مج۳. ص98 .)١١‏ 


النقش رقم (PP)‏ 
ل بك ر eec oe‏ 
بواسطة As‏ بن حباب 


بعضح من خلال حروف هذا النقش التذكاري» مثل الراء والكاف أنه يعود إلى 
الفترة الشمودية المتأخرة. بخصوص العلم ب ك ر (انظر ON‏ وللعلم ح ب ب 
(انظر نق۳). 
النقش رقم (۳۶): 

لح ض ض b. ov‏ 

人 由‏ لشكل حرفي الراء والنون» إضافة إلى استخدام اسم البنوة» فيبدو أن 
هذا النقش القصير يعود إلى الفترة الغمودية المتأخرة. وقد كُتب إلى جانب رسم 
سيء لجمل. 

ح ض ض: علم a‏ اشتقاقه من ح ض ض. إذ إن الحض,» هو "الحث على 
الخير" (انظر ابن منظور. ۱۹۵۵- ۱۹۵م» مجلاء (M uo‏ وهو بمثابة 
دعاء له من والديه بالقيادة والريادة والخير. ویعرف هذا العلم -حسب 
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معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الثمودية. لكنه جاء بصيغة ح ض 
في النقوش الصفوية (CIS 3200 bi!)‏ 

ELS‏ "سيد" من م راء اي "سيد" الذي ورد في النقوش 
الساميةالأخرىء وللمزيد من الموازنات والمقارنات انظر (الذییب, 
۰ ص ص۱۱۳-۱۰۱).علی كل حال.ع رف العلم (مرأ) في 
Littmann, 1943, p.326; Winnett, 1957, p.194; Winnett, Harding,‏ 
p.610‏ ,1978( « واللحيانية (انظر أبوالحسن. ۰2۱۹۹۷ ۲:۱۰۱؛ JS‏ 
240( والآرامية (انظر (Maraqten, 1988, p.181‏ « والتدمرية (انظر 
(Stark, 1971, p.96‏ . في حين جاء بصيغة مرا ت في النقرش المعينية 
(انظر c (al- Said, 1995, p.221‏ والسسبئية (انظر ,1971 Harding,‏ 
7 والقتبانية (انظر «(Hayajneh, 1998, p.231‏ وبصيغة مرا J‏ 
فى النقوش العمونية (انظر 47 (Jackson, 1982, As:‏ والنبطية (انظر 
الذییب. eV AAA‏ ۹ وبصيغة مرا ي في النقوش الحضرية (انظر 
.(Abbadi, 1983, p.126‏ 


iya Lafl مکتبة الممتدين‎ 


الموقع: الطوير 


یقع الموقع جنوب سكاكا على خط عرض YA 9٩۲ to‏ 
وعلی خط طول — t QF‏ 
النقش رقم (۳۵): 
وددف Poy‏ 
تحيات لشنه 
كُتب هذا النقش التذكاري القصير. إلى جانب العدید من الرسومات 
حيوانية, والوسوم. وهو مکتوب بأسلوب الخط العمودي. ويقراً من الأعلى إلى 
الأسفل. 
ش ن ه: علم يأتي -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الشمودية, 
لكنه عرف أيضًا فى النقوش الصفوية (انظر Winnett, Harding,‏ 
3111 ,1978(. وتجدر الإشارة إلى أن هاردنج (انظر ,1971 Harding,‏ 
0 قد صحح قراءة ونيت وهاردنج لهذا العلم (ش (Vy‏ وا 
يؤكد صحة قراءته, هي رسمة النقش الرافقة. التي تدل على أن 
قراءةالعلم هي: ش ن ه. ولیس ش ن | Winnett, El)‏ 
(Harding, 1978, 6‏ . ونحن نرجح أن هذا العلم -رغم ان أبن 2252( 
١0م,‏ ص١۳۲‏ . قد فسر العلم شن, الذي جاء في الموروث العربي 
(انظر الأندلسي» ۱۹۸۳م «(£M ue‏ بأنه من شن الدلو والقربة والسقاء 
met Is‏ والجمع شنان -على وزن فعلة من y‏ وهو المكثر للغارات 
والغزو (انظر ابن منظور. ۱۹۵۱-۱۹۵6۵ مج۰۱۳ (VEN Gs‏ مثل 
qi‏ الذي يشلح الناس ثيابهم وحوائجهم. ونظراً للتشابه بين شكل 
حرفي اللام والنون في هذه النوعية من النصوص. فإنه قد یقراً ش ل ه. 
الذي جاء في النقوش الصفوية (انظر «GIS1575;:Hardingo1971,‏ 


۰ ص9١١).‏ وانظر Lal‏ النقش رقم" في هذه المجموعة. 


النة لنقش رقم (۳۱): 
وددف ف م 
تحيات لقوام 

ق م: علم قراءته غير مؤكدة, لكن إذا صحت هذه القراءة. فإن اشتقاقه من 
القمّة. وهي أن تكون "الأعلى, الأكبر". وللمزيد من الموازنات والمترادفات 
الذییب» ۲۰۰۰م. ص ص۲۲۷- QYYA‏ فيقراً العلم: "قوام" (انظر 
الذییب. ۱۶۲۱ه. ص۱۰۰). 


النقش رقم (۲۷): 
CEER‏ ودع 
وان ون 
تحيات لورع 
Ul,‏ و ن 
اللافت للنظر في هذا النقش التذكاري. هو شکل حرفي الدال في و د د. 
"تعیات", فقد LES‏ بشکل مختلف عن المألوف (بدون الخط العمودي الأيسر). 
ونلمس من خلال أشكال حروفه أنه یعود إلى الفترة الثمودية التوسطة. 
ورع: علم یعرف -حسب معلوماتنا- للسرة الأولى في النقوش الشمودية, 
وأفضل تفسیر له, هو اعتباره le‏ بسيطا. على وزن Jab‏ من gal‏ 
وهو "الرجل التقي الْمتَحَرج" (انظر ابن منظور. ۱۹۵6۵- $3803 Age‏ 


ص۳۸۸). cally‏ بمثابة دعاء له من والدیه بالورع والتقی والنقاء. 
متبة الممتدين الإسلاهية 


ون: 


Key‏ مقارنته بالعلم الرکب. الذي ورد في الموروث العربي بصيغة 
ورعمال (انظر الأندلسي, لامقامء ص۰۱ ۵) . 

علم ورد في النقوش الثمودية (انظر 617 (JS‏ والصفوية (انظر Winnett,‏ 
(Harding, 1978, 3616: Winnett, 1957, p.207‏ . وتجدر الإشارة إلى 
الخطأ. الذي وقع فيه ونيت وهاردنج. حيث قرآا النص رقم۰۳۹۱۱۷ على 
النحو التالي: 

ل م ل ك OY‏ عب (د؟) 

بواسطة مالك بن عبد 

لکننا استناه) إلى رسمة النقش المرافقة (انظر ,1978 Winnett, Harding,‏ 
sp (pl: 63‏ أن القرا ءة الصحيحة هي: 

ل ملك بن عربن هبكرت 

البكرة بواسطة مالك المالك) بن ع رب ن 

فقد أغفل الباحثان ونيت وهاردنج قراءة الكلمة الأخيرة الواضحة في 
رسمة النقش. على كل العلم بصيغة ع ر ب ن: ورد في النقوش الصفوية 
(انظر .(Harding, 1971, p.414‏ 

على كل حال. ورد العلم بصيغة و نا في النقوش النبطية (انظر 
.(Cantineau, 1978, p.90; Negev, 1991, p.24‏ وافضل شرح له-رغم ان 
السيوطي. (ANY‏ مج۲. ص۳۲۲ قد أعاد اسم العائلة الوني إلى ونه 
حد- هو إعادته إلى الون. وهو الصنْج الذي یضرب به بالأصابع وهو 
الونج» والون الضعف (انظر ابن منظور, ۱۹۵۵- Mee pA AON‏ 
ص0 ؛ الفيروزأبادي. ۱۹۸۷م۰ ص۹۹ ۱۵). 
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النقش رقم (8"): 
لاك ي بن Ges‏ ورع‌ي opg dC?»‏ وخلس 


ف ل ت مول 
بواسطة اكي بن رتي ورعی. ثم دخل عمان. وخلس (سرق) . فيا اللات 
JUI‏ (الغنى) 


تكمن أهمية هذا النقش, المكتوب بأسلوب الخط الزقزاقي (المتعرج). الذي 
نلمس من خلال أسلوب كتابته وأشكال حروفه أنه يرجع إلى الفترة الثمودية 
التأخرة في عدة ial‏ 
الأول: ظهور مفردات تأتي -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش 
الئمودية نحو: دح ل. وخ ل س» و م ول (انظر أدناه). 
الثاني: ظهور العلم ع م ن. الدال على مکان. والذي يرد حسب معلوماتناء للمرة 
الأولى في النقوش الثمودية, وهي هي -أي ع م ن- العاصمة الحالية للمملكة 
الأردنية الهاشمية. 
الثالث: طرافة الموضوع والحدث الذي تضمنه النص, فقد أشارا ك ي» إلى دخوله 
عمان. حيث قام باختلاس شيء. فضل عدم ذكره في نصه.واللافت 
للانتباه. أن اكي لم يتردد في الدعاء للربة المعروفة عندهم SILT‏ اللات 
بان تغنيه وتحقق JUI‏ بعد ان قام بعملية الاختلاس, وتجدر الإشارة إلى 
أن الدعاء للربة اللات. قد يشير إلى أحد أمرين: 
| - أنالسرقة والاختلاس في عقيدة البدو الثموديين وشريعتهم يعد ان 
من الأمور العادية المألوفة غير المستنكرة, GU‏ مشل الغزوات التي 
كانت تدور بين القبائل العربية قبل الاسلام. فلم تكن مستنكرة 
لدى العرب. بل تعتبر أحيانًا من الحقوق والواجبات التي يفترض 
القيام بها. 
ido‏ الممتدين iya la Ml‏ 


ب - أن «uil‏ وهو ما لا نرجحه. رغم استخدامه للفعل خ ل س, الذي 
يعني رق" Ul‏ استرد del,‏ شیئا قام أحد بسرقته منه, ولتأكيد 
نجاحه -أي اكي- في استرداد Gel‏ مها من الشخص القاطن 
في عمان. قام بكتابة هذا النص. 


: علم يعرف -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الثمودية, لكنه 


جاء فى النقوش الصفوية (انظر ,1968 Harding, 1971, p.63; Oxtoby,‏ 
7). ويظهر أن لهذا العلم علاقة بالأكة أي "الشديدة من شدائد الدهر". 
والأكة Cal‏ شدة ار وسكون qul‏ ويقال يوم عك Ul‏ أي "شديد Pl‏ 
مع لين واحتباس ريح" والأكة هي "الموت" (انظر ابن منظور» 71800 
۱۲ مج۱۰۰ ص۳۹۲). لذا فهو -كما يظهر- علم بسیط, يعني 
LI‏ "الموت" وذلك لتخويف الأعداء. بقوته وجبروته» أو "المولود في يوم 
حار" , وذلك GY‏ ولادته تمت في أثناء الصيف الشديد الحرارة. 


رت ي: علم بسیط. مسبوق بأداة البنوة. على وزن فعلى من الرت؛ وهو الرئيس 


to 


من الرجال. الشرف والعطاء il)‏ ابن منظور, 2۱۹۵۵ 0 ia‏ مج؟, 
ص4 ). وقد يكون Cle‏ مختصراً؛ يعني "عطية+ اسم الإله". على كل 
Jib‏ جاء العلم بهذه الصيغة في النقوش الثمودية (انظر Branden,‏ 
(1956A, (ph167, s1), p.91‏ في حين جاء بصيغة ر ت» في الصفوية 
(انظر 268 (Harding, 1971, p.‏ وبصيغة رت ال فى اللحيانية JE)‏ 
iz‏ .كوا ۳۱۳۰۰ الذي لم يشرحة )انظ Ca‏ (الذببب: 
۱ اس ص۱۶۷). 

فعل ماض» مسبوق بحرف العطف الواو. الذي یسبق غالبا الأفعال» على 
وزن aS‏ يعني "رعی" للمزید من الوازنات انظر (الذییب. ۱۶۲۱ه. 
ص١١١‏ ). تجدر الإشارة إلى أن هر “SE‏ وردت كاسم مفرد مذکر بمعنى 
"الراعي" في النقوش اللحيانية Bil)‏ أبوالحسن. ۰۱۹۹۹ ۰)۱:۲۸۹ 
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ولأننا لا نرجح القرا ءة المعطاة من أبوالحسن, لهذا النقش اللحياني. الذي 
کتب بأسلوب الخط المتعرج. والتي كانت على النحو التالي: 


۱ -ي عرص : ن عم معن الراعي 
۲ - هر ر عي :نمف فمن یعرره 
۳ - ت ب غ ذ ذو غابة 
٤‏ - نل حط وطلحن 


ونحن نعتقد أن القراءة الصحيحة. لهذا النقش اللحياني. الذي ex$‏ 
بأسلوب الخط المتعرج» هي على النحو التالي: 


ore)‏ هرعي معن الراعي 
؟-فامن يعرره فمن يخربه (أي النص؟) 
۳ -ذ owe‏ (فالاله) ذو غيبة 

٤‏ - يلح ط و يمنعه (يرشه) 


فالقراءة المعطاة من أبوالحسن. لا تعطي معنى مقبولاً. إذ يفترض أن يلي 
اسم الإله -في حالتنا هذه- الفعل, الذي سيقوم به الإله. والفعل يقرأ 
بسهولة ن لح ط و. لکننا لا نستبعد أن يقرا الحرف الأول eh‏ ليقرا 
الفعل ي ل طح و. من الجذر لح ط أي رش" اللحط هو الرش (انظر 
القواعد اللغوية اللحيانية. حیث إن استخدام النون یجعل الفعل على وزن 
نفعل, الذي لم یعرف الا في الكتابة العبریة.علی کل She‏ الواو. هي 
الضمیر التصل للغائب الذکر الفرد. 

:rs‏ هو فعل ماض على وزن فعل. مسبوق أيضًا بحرف العطف الواو. 
التي نعتقد آنها في حالتنا هذه تعني "ثم". والفعل يأتي -حسب 


معلوماتنا- للمرة الأول فى النقوش الثمودية. وهو یعنی "دحل" 
人‏ کت 


Ort 


وذلك عند مقارنته بالجذر د حل. دحلت فيه آدخل أي "دخلت في 
"You‏ ودحل فلان GSW‏ إذا دخله" (انظر ابن منظور, 71800 
1 م., مج١١,‏ ص ص ۲۳۷- ۲۳۸). الجدير بالذكر أن الفعل قد ورد 
بصيغة دح ل. بمعنى "خاف» خشي" في النقوش الأوجاريتية (انظر 
(Gordon, 1965, p.384‏ « وبالعنی نفسه. لكن بصيغة 7۳7 في العهد 
القديم (انظر Has «(Brown and others, 1906, p.1087‏ ز J Z‏ في 
نقوش سامية اخری. وللمزيد من الموازنات (انظر Hoftijzer, Jongeling,‏ 
pp.309-10‏ ,1995(. 
علم لکان, يرد أيضًا -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش 
الثمودية. جاء بصيغته م في النقوش السبثية (انظر ,1982 al-Scheibe,‏ 
4 وبصیفه ٠ cons‏ في السريانية (انظر ,1963 Costaz,‏ 
5 وبصيغة ددا في العهد القديم (انظر Brown, and others,‏ 
(p.769‏ ويمكن مقارنته باسم المكان c bit- Am- am- na‏ الذي ورد في 
النقوش الأكادية (انظر (Milik, 1980, p.13‏ .1315 صح مقارنة اسم المكان 
rt‏ بمدينة عمان الحالية,العاصمة الأردنية. فهو على وزن فعلان من 
عم e‏ ويجوز أن يكون فعالاً من عمن. كما آشار بذلك ابن منظور, 
i cui dn - ۵‏ > ص۲۸۹ ویاقوت» ٩۱۹۸م if‏ 
ص۱ ۰۱۵ في حين أن العاني. ۱۹۹۶م. ص ۰۱۰٩‏ قد فسره معنی "مکان 
MPO)‏ العامة 
لكننا نرجج أن المعنى الأقرب إلى الجا هي اغا pp‏ إلى عم أي 
"تام" عام ally‏ من الرجال الكافي الذي bi‏ بالخير (انظر ابن منظور, 
6 65ؤام مج۰۱۲ > ص۳۷٤‏ ) . لذا فهو على وزن فعلان» يعني 
"الأرض الکاملة. "Lol!‏ عمان بظروفها الطبيعية والجوية مقارنة بطبيعة 
tali‏ الغربية الصحراوية كانت ارضا تامة كاملة. 


٠م ل س: فعل ماض على وزن فعل. مسبوق بحرف العطفته !لز اهجا تو .ذلك‎ G 


حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في هذه النوعية من النقوش» ويعني 
en uade‏ : عند مقارنته بالجذر خ ل س. خلست الشيء واختلسته 
وتخلسته إذا استلبته. RE‏ هو "الأخذ في ,3 ومخاتلة" (انظر ابن 
منظور. 21500 30 ga‏ ص1۵ ). 


مول: اسم مذكر في حالتي الجمع والإطلاق. يعني "لمال الغنى؛ i ual‏ (انظر 
العروفة لدی القبائل العربية الشمالية d‏ وهي NOUN"‏ وللمزيد من 
النقش رقم :)۳٩(‏ 


oi»‏ ل خّ ت ل 


cuz‏ هذا النقش بأسلوب الخط العمودي, القروء من الأعلى إلى الأسفل. 
ویعود من خلال أسلوب کتابته إلى الفترة الثمودية التوسطة. وقد كتب إلى يسار 
رسم جيد لجمل» في إشارة واضحة إلى أن كاتب النص, هو الراسم 
خ ت ل: علم یعرف -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الثمودية, لكنه 


WI 


ورد بصيغته هذه في النقوش الأمورية (انظر ‘Huffmon, 1965, p.205‏ 
الذي لم يفسره) . وأفضل تفسير له هو إعادته إلى خت ل والخثل 
تخادع من غفلة, ES‏ تختله. ویختله ONES S‏ وخاتله أي "خدعه 
عن غفلة" (انظر ابن منظور. 400\- N04‏ ۰ مج۰۱۱ ص۱۹۹)؛ 
والمقصود أنه سريع مخادع. ماهر في الأمرء وهو دعاء له ou‏ يكون [eu‏ 
اسم الإشارة, للمفرد المذكر أو الوّنث» يعني "هذاء هذه" (انظر الذییب. 
ca EY‏ صه ۱۲). لاحظ الخطأ غير المقصود في أرقام النقوش الخاصة 


iya Lafl مکتبة الممتدين‎ 


باسم الإشارة . "هذا". حيث اشير إلى الأرقام التالية: ۰1۱۸۸ AY‏ £0 
التالیة: £0( AVY (CAV‏ .4 


النقش رقم (۶۰): 
تلم وحت 
تلم (الذي) رسم 


إلى جانب هذا النقش المكتوب بأسلوب الخط الستقیم. القروء من اليسار إلى 
اليمين. يظهر منظر موثر. لحاشي (جمل صغير) يرضع من ثدي آمه. وقد قام تلم 
محبة ت ل م. للجمال. 


ت ل م: ple‏ جاء في النقوش الصفوية (انظر 807 ,1957 (CIS 2210, Winnett,‏ 


في حين جاء بصيغة ت ل مل ت في النقوش الثمودية bil)‏ 1522), 
وبصيغةح بت ل م في السبئية (انظر (Harding, 1971, p.173‏ . 
وبصيغة OMIM‏ في العهد القديم (انظر ,1906 Brown and others,‏ 
8 وبصيغة تل م ي في النقوش اللحيانية (انظر ابواحسن. 
MASA‏ ص۲۲۲). وربا يفسر العلم edo‏ إلى اتلام أي "التلميذ, 
الصائغ". أو 'منقخه الطویل" (انظر الفيروزابادي. ig MAY.‏ 
ص۱۳۹۹ ) . 

فعل ماض على وزن قعل يأتي -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في هذه 
النوعية من النقوش, يعني "تحت» رسم". وذلك عند مقارنته بالجذر 
ح ت» ic»‏ أي "قشر "alo,‏ (انظر ابن منظور. Vee 03 -NADO‏ 
ص۲۲). وهو ما يدل على أن العنی الأصلي لهذا الجذر عند القبائل 
الشمودية, هو "الحك» الرسم". على كل Sle‏ ورد الفعل Nas iina‏ 
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f T 9 

Costaz, 1963, (انظر‎ “Se wie” اندها فى السريانية, بمعنى‎ as 
i Jl طلب" فى‎ Aea أي "بحث.‎ shatata < ALL 9 ۰ (p.120 
. (Leslau, 1987, p.248 الكلاسيكية (انظر‎ 


النقش رقم (4۱): 
لج رام CCo oY‏ 
بواسطة جرم بن رجخ 
بخلاف قراءة العلم الثاني فإن قراءة بقية حروف هذا النقش التذكاري القصير 
جيدة. 


ج ر م: علم اشتق من الجذر السرياني. ج ر م. الذي يعني A"‏ وهو من الأعلام 
العروفة في النقوش الثمودية والسامية الأخرى» وللمزيد من المقارنات 
(انظر الذییب» (ANS‏ ٩ب؛‏ الذییب» ۱۶۲۱ه. ص صلا (A - ١‏ 

رج خ: علم یعرف -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الشمودية, 
وأفضل تفسير له هو إعادته إلى qn Jl‏ وهو كما يذكر ابن منظور, 
1400- ٩۱۹۵م‏ مج۰۲ ص۰۱۸ اسم كورة. 


النقش رقم (£f)‏ 
ب ن م س 


كُتب هذا النقش الثمودي القصير بأسلوب الخط المستقيم» بجانب رسم رائع 
لجمل. وهو يقرأ من اليمين إلى اليسار. يبدأ النص بالأداة الباء. التي تعني في 
هذه النوعية من النقوش "بواسطة". والقصود أن رسم الجمل الرافق. كان من عمل 
مس . 
ن م س: علم بسيطء يعني النّمس وهو دويبة تقتل الثعبان (انظر الجوهري, 
مكتبة المعتدين Ayal‏ 


Ke 


النقش رقم (£f)‏ 
55 تك ل 
وان J!J5o‏ 
Jools‏ تکل 
وأنا Já‏ إل 
کتب هذا النقش الفمودي. داخل إطار يشبه إلى حد كبير القلب (انظر Cai‏ 
الصورة الفوتوغرافية رقم۶۰). ونلمس من خلال أشكال حروفه وأسلوب 
ales‏ أنه يرجع إلى الفترة الثمودية التوسطة, وهو نص تذكاري ضمن فيه 
کاتبه, ن ز ل | ل. تحياته لصديقه JS‏ 
تك ل: علم لم يظهر -حسب معلوماتنا- إلا في النقوش الثمودية (انظر King,‏ 
3 1990). واستناداً إلى معنى الجذر ك لل (انظر ابن منظور 
0- 1901م, مج۰۱۱ ص ص-058-05), فإنه يحتمل عدة معان 
نحو: أنه علم بسيط على وزن تفعل, يعني "الستور, المحفوظ"؛ عند 
إعادته إلى II‏ وهی "الستر الرقيق يخاط كالبيت يتوقى به من البق. 
أو هو دعاء له بالغنی واخیر الوقيرء من كلل أي SIS adi"‏ وه 
فيه Gar‏ م را Sold‏ ار كو Ales‏ لد کت الغبال رال را 
عند إعادته إلى ISU‏ وهو "العيال وثقل صاحبه العَيّل "JiS‏ على 
کل ele Jb‏ هذا العلم بصيغة كلالء الذي شرحه ابن درید. VAY‏ 
ص۰۵۲ gh‏ اشتقاقه من LD! YG‏ ومنه الكلالة. وهکن -کما یقول 
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ابن درید- أن يكون من کل يكل DS‏ إذا US Lei‏ الرجل AS‏ 
ن ز لا ل: علم مركب على صيغة الجملة الاسمية, يأتي -حسب معلوماتنا- للمرة 
الأولى» ويعني Ul‏ "ضیف (الاله) إل" وذلك عند مقارنة عنصره الأول 
s ju‏ الضیف, ال هو "ما هيئ للضيف إذا J5‏ عليه" (انظر ابن 
منظور, eV 400 -V400‏ مج۱۱ LOAD.‏ أو "عطاء. برکة. فضل 
(من الإله) إل". وذلك عند مقارنة العنصر ن زل. بالتزل وهو "الريع 
والقضل, ريع ما p‏ أي زكاؤه وبركته ورجل ذو gi JF‏ "كثير الفضل 
والعطاء والبركة (انظر ابن منظور. ۱۹۵۵- go p AON‏ 
6 104( ادير بالذکر gh‏ الفعل جاء بصيغة iat Ny‏ "قبط هر" 
فى السريانية (انظر p.200‏ ,1963 ,005082 ) ؛ وبصيغة DT‏ معنی "سال 
pu‏ رشح. إنساب" في العهد القديم (انظر ,1906 Brown, and others,‏ 
3. في حين جاء كاسم بصيغة ن ل م. اي "نازل" في النقوش 
السبئية (انظر بیستون, ۰۱۹۸۲ ص۲ ۱۰). 
النقش رقم )44( 
وددف ح ب ب 
تحيات لباب 
لا يستبعد أن يكون هذا النقش الذي كُتب داخل اطار. مع النقش EM oS)‏ 
قد كتبه Cal‏ ن ز لا ل (انظر نق1۳).بخصوص dal‏ ح ب ب» (انظر نق۳). 
النقش رقم (44): 
ودف Jos‏ 
Ù E‏ مرد 
ols‏ لدت إل 


iaa WT مطنبة‎ 


هو أحد النقوش الت ذكارية. العائدة إلى الفترة الثمودية المتوسطة. وقد ضمنه 

مراد تحياته لصديقه دت ال. 

د ت ij‏ علم يصعب إلى حد بعيد تفسيره تفسيراً مقبولاً. لكن -مع صعوبة تأكيد 
ذلك- يمكن اعتباره علمًا US ja‏ على صيغة الجملة الاسمية. عنصره الأول 
دت. ويقارن باللفظتين ul m IES‏ تعني في السريانية 
"شریعة" (انظر «(Costaz, 1963, p.71‏ والثانية عرفت في العهد القديم 
بمعنى الشريعة. السنة" (انظر 0.206 ,1906 (Brown and others,‏ . وکن 
معادلته بالعلم ong‏ الذي جاء في العهد القديم (انظر ,1988 Holladay,‏ 
.(p.75‏ 

مرد: یری ابن درید, NAAN‏ ص۳۹۸ أن الشخص سمي مرادا لأنه أول من 
of‏ بالیمین في حين أن الأرجح اعتباره Ce‏ بسيطًا على وزن فعال 
يعني الثاثر, المتمرد". وقد جاء الجذر في العهد القديم بصيغة TID‏ أي 

قرد على. عصی» شق" (انظر (Brown and others, 1906, p.597‏ .وقد 
عرف بالصيغة نفسها في الترجوم. لكن بمعنى ٠ ei"‏ رکض" JE)‏ 
(Jastrow, 1903, p.836‏ وبصيغة ss‏ في السريانية (انظر Costaz,‏ 
p.191‏ ,1963( : وبصيغة م ر د في اللهجة الآرامية اليهودية الفلسطينية 
(انظر (Sokoloff, 1992, p.328‏ وبصيفغة marrada‏ اي "هجم. سار 
بسرعة..."۰ في الحبشية الكلاسيكية (انظر .(Leslau, 1987, p.357‏ وقد 
عرف هذا العلم بهذه الصيغة في النقوش الثمودية (انظر ,1950 Branden,‏ 
,((sa 246 bis), p.375; Winnett, Reed, 1973, 45‏ والصفوية (انظر 
(Winnett, Harding, 1978, 1275‏ والمعينية (انظر ,1971 al- Said,‏ 
(p.539‏ والتدمرية (انظر (Stark, 1971, p.97‏ « في حين جاء بصيغة 
م ر د و في النقوش النبطية (انظر الذييب. ۱۶۱۶ه۰ (X‏ وبصيغة 
مردم في اللحيانية (انظر na e eene (Harding, 1971, p.540‏ 


(Havajneh, 1998, pp.232-3‏ : والحضرمية (انظر 863:3 «(Res‏ وبصيغة 
7# في العهد القديم (انظر ss .( Holladay, 1988, p.214‏ يطابق 
العلم المعروف حتى يومنا الحاضر مراد (انظر عدي» طلاس» ۱۹۸۵م. 
ص۲۶۰). الذي جاء أيضًا في الموروث العسربي (انظر الهمداني, 
۷م ص ۲۰۵ ؛ الاندلسي: ۳ ام؛ ص ۶۰؛ ,1975 Abdallah,‏ 
7 وبنو مراد هم بطن من كهلان القحطانية (انظر LS‏ ۱۹۸۵ 
مج۳. ص5 ۱۰؛ القلقشندي. VAAL‏ ص۳۷۳). 
النقش رقم (41): 
ودد قم 
ols‏ قوام 
يبدو أن قوام (انظر NGS‏ هو الذي كتب هذا النقش القصير, الکتوب 
بأسلوب الخط النحني, نظرا لعدم ظهور الفاء. في هذا النص بين العلم والاسم 
الفرد المذكر و د د. "تحيات". 
النقش رقم (4۷): 
وددف جع. 
وان عمل 
revel‏ 
UI,‏ عامل 
لم نتمکن من قراءة العلم الثاني بشكل مرض؛ p:‏ للعوامل اجو 
والطبيعية, التي أدت إلى تساقط أجزاء من القشرة الصخرية.إلا أننا قد نقرأه 
بتحفظ ج ع ض ل أو Jgs‏ 
idee‏ سم TVET‏ فاعل من عم أي at"‏ جاء في العديد من 


النقوش الثمودية والسامية الأخرى» للمزيد من المقارنات انظر (الذييب, 
۰ ص ص40 = (EV‏ 


النقش رقم (4۸): 
لاط ل قن 
بواسطة | ط ل (ال)حداد 
لعدم استخدام کاتب النص (ا ط ل). لاية أداة تعریف ثمودية, کالهاء أو 
الألف واللام أو dU!‏ فان هذا النص يعود كما تدل Cl‏ آشکال حروفه مثل النون 
والطاء. إلى الفترة الثمودية التأخرة. 
Jb‏ علم جاء في النقوش الم ودية (انظر Branden, 195613, (ph 289, b),‏ 
1 واللحيانية (انظر (Harding, 1971, p.53‏ « فى حين ورد بصيغة 
Jb!‏ ت في النقوش الصفوية (انظر 859 ,1978 Winnett, Harding;‏ ( . 
وهو علم 上 一 一‏ على وزن Ji‏ من mes]‏ وللمزيد من الموازنات 
والمقارنات انظر (الذییب, ١٠٠٠م d‏ ص1۸ ). 


ی ن: اسم مفرد مذكر معرف؟. يعني b'sa‏ ورد في الثمودیة بصیغه ق ي ن 
(انظر (Branden, 1956A, (ph 160k), p.144‏ وبصيغة ق (o‏ في النقوش 
الصفوية (انظر 780 ,1957 (Winnett‏ وللمزيد من القارنات انظر 
(الذییب» ۲۰۰۰م» AYA Ge‏ 


النقش رقم :)4٩(‏ 
لقع س بن rtp‏ 


لا يستبعد أن يكون كاتب هذا النقش قعس/ قاعس» هو والد God‏ الذي 
يعود إليه النقش رقم٠۲.‏ وهما يعودان إلى الفترة الثمودية المتأخرة. على كل 
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حال كُتب هذا النقش, المكتوب بأسلوب الخط المستقيم. داخل إطار بيضوي 
| لشكل. 4 بخصوص | لعلمین؛ انظر A-B‏ 


النقش رقم (۵۰): 


وددف Jee‏ 
وان ح ل س 
تحيات Ju‏ 

Ul,‏ خلس 


نلمس من خلال أسلوب كتابته وأشكال حروفه أنه يعود إلى الفترة الثمودية 
التوسطة. وهو نقش تذكاري ضمنه كاتبه تحياته لأحد رفقائه. 


dt‏ س: 


أو qc‏ لا يخر 
مكتبة الففتدين C Ayal‏ 


علم لم يعرف -حسب معلوماتنا- إلا في النقوش الشمودية (انظر 
Branden, 1956B, (ph 319,4), p.80, (ph358, an), p.119; Harding,‏ 
3 ,1952). وهکن مقارنته بالعلم JU‏ الذي ورد في الموروث العربي 
(انظر الأندلسي. t£VY uo NAAY‏ ابن درید. ANNAN‏ ص457). 
وأفضل تفسير له على الرغم من أن ابن درید. MARY‏ ص۳۹۵ لم 
عط معنى معيئًا للعلم JUS‏ هو إعادته إلى QUOI‏ أي" السم انم" 
(انظر ابن منظور. 06- 50 مج۰۱۱ ص۹۳). لذا فهو phe‏ 
بسيط على وزن (JUS‏ يعني "السام. القاتل, المیت". 

علم یعرف -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الثمودية, لکنه 
جاء بصیفته هذه في النقوش الصفوية (انظر (Harding, 1971, p.198‏ . 
ونحن لا فيل إلى التفسير القترح من قبل ابن درید. ۱۹۹۱م» ص ۰۱۱۷ 
وذلك عند شرحه للعلم الشابه حليس» حیث فسره بان" تصغیر ode‏ وهو 
کساء یطرح على ظهر الدابة تحت الإكاف". فالارجح أن العلمین ح ل س 
معناهما عن التفسیرین التاليين, الأول: Col‏ ل س. 


علم بسيط على وزن فعل» يعني "الشجاع" من lb‏ وهو "الشجاع 
الذي يلازم قرنه", واخلس هو "الملازم الذي لا يبرح القعال" (انظر ابن 
منظور» ۱۹۵۵- ۱۹۵م؛ مج ص 00-005( وعليه فان uo‏ 
تصغير الحلس» يعني "شجیم". أو إنه يعني "الطر, الغیث". فمعنی 
CGI‏ السماء. أي "مطرت مطرا رقيقًا دائمًا" (انظر ابن منظور, 
۵ - ام مج ص۵۲ ) . وقد اعتبره IW,‏ مثل الغيث الدائم 
بالنسبة لهماء وهذا لعمري هو الوصف الدقیق لحالتهما عندما جاءهما 
هذا الولود. على کل حال, حلس dol)‏ الأندلسي, ۰۱۹۸۳ AVVO go‏ 
وحلیس (انظر الكلبي. (VV Ge (AS‏ علمان وردا في الوروث 
العربي. 


النقش رقم (۵۱): 

ل ز د بن مرد وت شوق 

بواسطة زید بن مراد. واشتاق 

هذا النقش الکتوب بأسلوب الخط المائل (النحنی)؛ والصاحب با خطوط 

السغرية» عرد إلى القعرة التموویة العا .وقد جاور إلى الیغض: أنه sl‏ 
النقوش التي لم يتمكن HG‏ وهو ما لا نتصوره. إذ إن زیداً US-‏ 
بظهر- قصد من استخدامه للفعل ت ش و ق (انظر £3( الاشتياق والحنين إلى 
الجميع؛ الوطن؛ والأهل والأقارب. والعشيرة, بل ربا أنه اشتياق إلى الهدوء 
والاستقرار فلربما أن ظروفه وأحواله یشوبها الكدر. 
ee 5j‏ بسيط من زي د ورد في النقوش الثمودية وفیرهامن 

النقوش السامية الأخری. وللمزید من الوازنات انظر (الذییب. ۱۹۹۹م 

ص صه۷- ۷۲؛ العیقل, الذییب. ۱۹۹۲ ص ص۰٩- LI .)٩۱‏ 

فیما Glan‏ بالعلم مراد. فانظر نق Nito‏ 
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النقش رقم (۵۲): 
لوح باب بان زد ed XX‏ 
بواسطة محبوب بن XX Aj‏ ل م 
كُتب هذا النص بأسلوب الخط المستقيم ويقرأ من اليسار إلى اليمين والقراءة 
المعطاة أعلاه مقبولة. فيما عدا الحرفين الأولين من الكلمة الأخيرة. 
مح ب ب: ple‏ بسيط على وزن مفعول من ح ب ب. يعني "المحبوب"» عرف في 
النقوش الشمودية (انظر الذییب. ۰2۱۹۹۹ (VAN‏ والصفوية (انظر 
(Harding, 1971, p. 529‏ :$ حين ورد بصيغة ح ب ب في النقفوش 
السبئية (انظر US , . ( Tairan, 1992, p.95‏ قد أشرنا Las‏ إلى ان العلم 
ورد بصيغةمح ب ب في النقوش السبئية (انظر الذييب. PASSA‏ 
ص.7١).‏ 


النقش رقم ۵۲): 
ل ع ب د بن eċc‏ وت‌ش‌وق ال وتر قن تز.. 
بواسطة عبد بن حس» واشتقاق إلى وتار عبد ت ز 
کتب هذا النقش الثمودى بأسلوب الخط المائل. وندرك من خلال أشكال حروفه 
أنه يرجع إلى الفترة الشمودية المتأخرة. على كل JE‏ القراءة المعطاة أعلاه جيدة, 
فيما عدا قراءة العلمين الأول والأخیر وإذا صح اعتبارنا ق ن اسمًا مفردا مذکرا 
مضافا بمعنى "عبد" (انظر نق ۶۸).فیبدو أن النص, قد كُتب من مولى. إذ 
لا يستبعد أن يكون هذا المولى ME)‏ بن حس). كان مسافراً في مهمة لسيده. 
وفي الطريق GEA!‏ عبد إلى رفيقه في العبودية وتار Bil)‏ نق AM‏ 
ع ب د: علم بسیط, يعني "خادم» عبد" ورد بكثرة في النقوش الثمودية Pail)‏ 
الذییب. ۰2۱۹۹۹ (VAN‏ والنقوش الساميةالأخرى. وللمزيد من 
المقارنات والموازنات انظر (الذییب. ۱۶۲۱ه. ص68 !؛ العیقل, الذييب, 
مختبة الم (AY -A Y asd VA‏ 


ح س: علم ورد في النقوش الشمودية (انظر Branden, 19568, (ph 366, y),‏ 
(p.132; King, 1990, p.493‏ : والصفوية (انظر 4292 (CIS‏ واللحيانية 
(انظر (Harding, 1971, p.188‏ . وهو مشتق من ح س س» فالحس» 
هو "القتل qu)‏ وحَسّهم يحسهم C‏ أي "قتلهم قتلاً ذريعًا 
“Solos‏ (انظر ابن منظور» ۱۹۵۵- ٩۱۹۵م Ceo‏ ص ص۵۱ - 
۲ الفيروزأبادي. OY uo GA.‏ لذا فهو علم بسیط, يعني 
"القاتل الشدید. الفظيع". ومن المعلوم ان العرب يسمون عبيدهم 
وموالیهم بأسماء قاسية. وذلك للتخویف. والغریب أن الأمر هنا معکوس 
إذ أن العرب یسمون أبناءهم بأسماء قاسية لتخویف الأعداء, أما أسماء 
عبيدهم فلهم ولذا يسمونهم باسماء رقيقة؟ 

النقش رقم (۵4): 

لب رد بن شر وت‌ش‌وق ووق ص c We‏ 
بواسطة برد بن à‏ واشتاق ثم ule) SC‏ عجل) إلى . . . 
نلمس من خلال أشكال حروف هذا النقش الشمودي أنه يعود إلى الفترة 
الثمودية المتأخرة. وتکمن آهمیته في ظهور الفعل و ق ص»(انظر أدناه). ونظرا 
للكسر في الجهة اليسرى للواجهة الصخرية, فلم نتمکن من معرفة الوضع, الذي 

تعجل برد في السفر إليه. عندما اشتاق لرؤية أحبابه. 

ب ر د: 上 de‏ البرد» وهو "ضد الحر". وقد عرف في 
النقوش الشمودية. والسامية الأخرى. وللمزيد من المقارنات انظر 
MOTA ET Ta esl)‏ 

ش ر: علم جاء في النقوش الشمودية Branden, 1956A, p.186; King, Jl)‏ 
p.515‏ ,1990( : والصفوية (انظر Littmann, 1943, 221: Winnett,‏ 
(Harding, 1978, 1449, 3627‏ . ويمكن معادلته بالأعلام شرشرة, X‏ 
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وشريُشرء التي عرفت في الموروث العربي (انظر ابن منظور. ۱۹۵۵- 
.)5١ ٤ص itre TAMA‏ 

وق ص: Bl‏ صتحت قراءتنا له. فهو فعل يأتي -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى 
في النقوش الثمودية؛ ويعني "رکب مسرعاء سافر على عجل". وذلك 
عند مقارنته با لجذر و ق ص» توفص الفرس أي "عدا عدوا كأنه ینزو فيه" 
التطور الدلالي لهذا الجذرء الذي كان يعني لدى الثموديين "أسرع. رکب 
مسرعا". 





النقش رقم (۵۵): 
لوتر بن دت بي وت ش‌وق (ال) .۰.۰ . 
بواسطة وتار بن د ت ب يء واشتاق إلى . . . 
كُتب هذا النقش المقروء من اليسار إلى اليمين. بأسلوب الخط المستقيم. 
أسفل النقش رقم4 ۵. وباستثناء العلم الثاني الذي LS-‏ يظهر - محي حرفه 
الأول بفعل fold‏ فان القراءة المعطاة أعلاه جيدة. على كل حال. قدرنا هذا الحرف 
لمحو بحرف الدال. ليقرأً العلم -رغم صعوبة تفسير القراءتين- على النحو 
التالي: د ت ر ي او د ت ب ي. بخصوص العلم و ت رء انظر نق A‏ 
النقش رقم )01( 
ل م ر د و 
بواسظة 332 LX‏ 
كتب أسفل النقش السابق نق 100 نصان قصیران. حاول أحد المارة طمس 
حروفهما. الأول المقروء أعلاه. وقد كتبه شخص يدعى مراد (انظر نق۰)۲:۶۵ 
والثاني الذي نقرأه بتحفظ على النحو التالي: 
مكتبة الممتدين الإللاقية ن هج (مل) الجمل ل ز دا ن 


النقش رقم (۵۷): 
ل و هب لت 


وه بل ت: علم مركب على صيغة الجملة الاسمية. يعني "عطية؛ هبة 
(الربة) "OUI‏ وقد عرف في نقوش ثمودية ونقوش سامية أخرى, 
وللمزيد من الموازنات انظر (الذییب» ANS‏ ص۷۴؛ الذييب, 
۱ سس ص ص۳۹- .2 ؛ الذییب. ۱۶۱۳ه. ص ۰۱۶۱ ه:۳ ۱۰). 


النقش رقم 1(0A)‏ 
لدعم 
بواسطة داعم 
بالنسبة للعلم. VES Bil‏ 
النقش رقم )04(: 
لح تم بن صلح وت ش‌وق ال و( تر) 
بواسطة حاتم بن idle‏ واشتاق إلى وتار 
تب ها النقش بأسلوب الط الستقیم, وهو بعود إلى الفعرة الشمودية 
المتأخرة. ونظرا لوضوح حرف الواو بعد حرف الجر JI‏ "إلى" فان جزءه الاخیر 
يحتمل تقدیرین. الاول: of‏ یکون ot Lake‏ وت (انظر نق .)٩‏ والثاني: ان 
يكون كلمة تبدأ بحرف الواو. مثل: و ل د هء"أولاده"» التي جاءت في النص 
رقم LA‏ في هذه المجموعة. لذا فالنص يقرأ أيضّاء على النحو التالي: 
بواسطة حاتم بن صالح. واشتاق إلى ولده (أولاده). 
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النبطية (انظر الذييب» ۰۸۲۰۰۱ ۱:۹۵), وبصيغة ح ت م ن في النقوش 
الصفوية (انظر 717 (CIS‏ وعلى الرغم من أن ابن درید, p MAN‏ 
ص۲۷۲ قد ji‏ معنى العلم حاتم بأنه من أسماء الغراب. كأنه يحتم 
الفراق وال حاتم الأسود. فإننا نرجح اعتباره Che‏ بسيطاء على وزن فاعل 
من RD‏ وهو "اخالص, CIS‏ الخت والقضاء". الحاتم هو "القاضي" 
(انظر الفيروزأبادي» ۷ ص4١‏ ). وهو ما زال متداولاً حتى يومنا 
الحاضر (انظر الخزرجي» ۱۹۸۸م۰ ص۲۲۷). 

ص ل ح: علم عرف في النقوش الفينيقية (Benz, 1972, p.400 bil)‏ 
والصفوية (انظر 2095 ,2048 ,1978 (Winnett, Harding,‏ « في حين ورد 
بصيغة ص ل ح م في النقوش الحضرمية (انظر 0.374 ,1971 (Harding,‏ 
والقعبانية (انظر c (Hayajneh, 1998, p.180‏ وهو علم بسیط. على وزن 
فاعل من ص ie d‏ الصلاح ضد الفساد" (انظر ابن منظور, ۱۹۵۵- 
nh 40%‏ مج۲ . ص۵۱۱). وقد gb‏ الفعل بصيغة عق Ge‏ 
جح" في السريانية (انظر 0.302 ,1963 (Costaz,‏ وبصيغة DON‏ أي 
Toa‏ ازدهر. ad‏ في العهد القديم (انظر ,1906 Brown and others,‏ 
2 وبصيغة ص ل ح أي "قطع. شق" في الآرامية الدولية (انظر 
(Cowley, 1933, Ahiq: 5‏ « في حين جاء كاسم في النقوش السبئیة. 
بمعنى "جعل في خير ونعمة. أصلح" (انظر بیستون» ۱۹۸۲م ص١٤٠‏ ). 
وقد جاء الاسم صالح» الذي ما زال متداولاً حتى OW‏ في الموروث 
العربي (انظر ابن دريد. ۱۹۹۱م» ص۹۶؛ الکلبي» MAT‏ ص۷۱). 
على كل JL‏ العلم صالح ورد علمًا لقبائل وبطون عربية عدة (انظر 
كحالة. ip MAD‏ مج؟. ص ص1۲۵- ۰)۱۲۷ وصلاح من أسماء مكة 
za SI‏ (انظر ياقوت. ۰۱۹۸۲ مج۰۲ ص4۱۹). 


iya Lafl مکتبة الممتدين‎ 


النقش رقم (1۰): 
لبك ر eet oe‏ بن tog‏ بن جدلت ذال 
نزت وهود ولت سال م) 
بواسطة K‏ بن حباب بن عرج بن جَد اللات من قبيلة ن ت» ويا ود واللات 
السلامة 
يعود هذا النقش المكتوب بأسلوب الخط المنحني» إلى الفترة الشمودية 
المتأخرة. ويمكن تصنيفه كأحد النصوص الدعوية. حيث دعى فيه SYS‏ ود 
(انظر باخشوین. (GANT‏ ص ص۹۲ - (AY‏ والربة ل ت. ob‏ يضمنا ويحققا له 
السلامة. 
ب ك ر: نظر) لاحتمال قراءة حرفه الأول Ge‏ أو باء. فانه يقرأ أيضًا ع كرء وهو 
علم بسیط, ele‏ في النقوش الصفوية (انظر ,1978 Winnett, Harding,‏ 
c (p. 596‏ في حين جاء بصيغة ع ك رو (انظر :316 ,1952 Harding,‏ 
iias « (King, 1990, pp.527-8‏ ع ك رت (انظر 175 (IS‏ في 
النقوش الثمودية. وبصيغة ي ع ك رن في النقوش السبئية (انظر 
.(Harding, 1971, p.676‏ ويمكن معادلته بالأعلام i Koll‏ وعکیر: 
وعکار» ومعكرء التي جاءت في الموروث العربي (انظر ابن دريد, 
(AAA‏ ص۵۱۵ ). phe ey‏ ما JI;‏ معروفًا حتى الآن (انظر معجم 
أسماء العرب. مج؟. ص ۱۱۹۵).بخصوص العلم ب كرء انظر نق۱۱. 
ع رج: على الرغم من كثرة المعاني القبولة لهذا العلم (انظر ابن منظور, 
06--1905م.: Yge‏ ص ص۳۲۰- ۰)۳۲۳ إلا أننا نرى أن معناه 
لا يخرج عن تفسسرين: الأول: أن يكون صفة جسمانية» وهي gon‏ 
وعرج یعرج وعرّج عرجانا أي "مشى مشية الأعرج". الشاني: ol‏ یکون 
Ge‏ بسيطا على وزن فعل» يعني "العالي» الرتفع"» ویتضمن دعاء له 
بعلو الشأن في مجتمعه. وذلك عند إعادته إلى MBE‏ 


علا". على كل حال. عرف هذا العلم بصيغة ع رج ن في النقوش 
الصفوية (انظر 137 ,74 ,1968 Harding, 1971, p.415; Oxtoby,‏ ( « 
والتدمرية (انظر 0.107 ,1971 Lacy . (Stark,‏ جاء بهذه الصيغة في 
النقوش الشمودية (انظر (Harding, 1952, p.179‏ . ويمكن معادلته بالأعلام 
والعريج (انظر الكلبي, AAT‏ ص۱۳۵ الأندلسي. MAY.‏ 
ب ت: اسم القبيلة التي ینتسب إليها Ki‏ (عكر). يقرأ Cal‏ ن ق وکلاهما 
يظهران -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في هذه النوعية من النقوش. 
س ل م: هو المصدر الذي يعني "سلامًاء السلامة", وللمزيد من الموازنات انظر 


النقش رقم )11( 
ودد ف Quod!‏ 
وان لد 
تحيات ل ال شت 
ul,‏ لد" 


يقرأ هذا النقش من الأعلى إلى الأسفلء وهو مكتوب بأسلوب الخط 
العمودي. وندرك من أشكال حروفه أنه يعود إلى الفترة الشمودية المتوسطة. 
ويجدر بنا التنبيه إلى أن القراءة المعطاة أعلاه غير مؤكدة. 
ال ش ت: علم نرجح اعتباره على صيغة الجملة الفعلية. عنصره الأول يعود 
للاله السامي المعروف | ل. والثاني M‏ ربا يعود إلى الجذر العربي 
ش ت ت أي "فرق" (انظر ابن منظور. ۱۹۵6۵- 03 (Yea‏ 
مكتبة محئ الطللیفالعلم رما يعني "(الاله) إل فرق". 


ل د: علم جاء في النقوش الثمودية (انظر ,)2 Branden, 19568, (ph 317, a,‏ 
(p.79‏ والصفوية (انظر 844 ,1957 (CIS 334, 787: Winnett,‏ .ونحن 
نرجح أنه قد اشتق تق من الألد وهو"الخصيم الجدل الشحیح. ٠‏ الذي لا يزيغ عن 
احق".( انظر ابن منظور» 0- ص ص۳۹۰- ۰)۳۹۱ لذا 
فهو يعني Jobat!”‏ القوه" والمقصود دعاء له بان يكون مفوها. مجادلاً 
في الحق. أو أن اشتقاقه من الألد» وهو "الطويل pa‏ من الابل" (انظر 
الفيروزأبادي» 2١ ٥ص AV MAY‏ ). ويوجد phe‏ مشابه. هو "ملد" الذي 
ورد في الموروث العربي (انظر ابن منظور. 73500 Yea M00‏ 
ص١9"‏ ). 


النقش رقم (V)‏ 
وزت لحار 
وان تج 
وهذا lcd‏ 2 
وأنا تاج 
کتب هذا النقش بأسلوب الخط العمودي. إلى جانب رسم جيد لجمل. ويفهم 
من النص, المقروء من الأعلى إلى الأسفلء أن ملكية الجمل تعود إلى ح | ر. Úle Qis‏ 
أن الراسم والکاتب, هو ت ج. وقد يقرا العلم الأول على نحوح| ب, آوح | ر؛ 
وکلاهما یعرفان -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الشمودية» ویصعب 
إلى حد بعید, تفسیرهما بالشکل الرضي. 

ol‏ اسم کاتب النقش الذي يقرأ ت ج: فهو علم على وزن فاعل من توج؛ 
وهو الاکلیل. وما یوضع على راس اللك. وقد جاء في النقوش الشمودية (انظر 
dere ikali‏ ۵ وما Jlj‏ هذا العلم معروقًا حتى يومنا الحاضر؛ 
بصيغتي توج (انظر الخزرجي. ۰۱۹۸۸ ص۰)۱۵۷ وتاج (انظر معجم أسماء 
العرب. TARRA‏ مج ص۲۵۳). http://www.al-maktabeh.com‏ 


النقش رقم (۱۳): 


PC 555‏ 
Gass‏ دسل 
وان ر ح ق 
نات رن 
(و) تحیات لداسل 


وأنا رحيق 


بظهر من أسلوب كتابة هذه الأسطر الثلاثة أنها كتبت بواسطة رحیق, الذي 
كَتَبّ اسمه بين السطرين الأول والثالث. . وهو أحد النصوص التي تعود إلى الفترة 
الثمودية المتوسطة. 


PE 


دس ل: 


رحق: 


علم بسيط على وزن فعل, من ارح مد وللمزيد من المترادفات 
والوازنات Bil)‏ الذییب. ۲۰۰۰م ۱. ص ص۱۰۲- ۱۰۳). 

أفضل شرح لهذا العلم هو اعتباره US po Lale‏ على صيغة الجملة 
eel‏ عتصره الأول یود إلى الدس, وهو "|دخال الشیء من Ao‏ 
سد ده اا وا اا bal)‏ ابن مط 6 ANA‏ 
57م LJ. (AY ue qas‏ فإنه يعني "الساتر هو (الإله) إل". العنصر 
الاول. د س. جاء في النقوش الصفوية (انظر :450 ,1957 Winnett,‏ 
Winnett, Harding, 1978, 7‏ ). وتجدر الإشارة إلى أن قراءة العلم 
د س في النقش الصفوي رقم ۰۲۱۰۷ هي قراءة هاردنج (انظر Harding,‏ 
9 1971). في ine‏ كانت القراءة المعطاة من ونيت وهاردنج هي: 
د ه. ونحن استنادا إلى لوحة النقش المرافقة (انظر Winnett, Harding,‏ 
PL: 40‏ ,1978( : نرى أن LIS‏ القراءتين مقبولتان. 

علم بسيط. يعرف -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش 


محتبة الهالتصهرج doa fa i‏ بهذه الصيغة في النقوش الصفوية (انظر ,1971 Harding,‏ 


3 والقتبانية (انظر Hayajneh, 1998, p.149‏ (. وفيما يظهر أن 
لهذا العلم علاقة بالرحيق وهو "من أسماء i al‏ صفوة الخمر". وهو 
"الشراب الذي لا غش فيه" (انظر ابن منظور. ۱۹۵۵- 1505م 
مج١٠١ (Oe i‏ 


النقش رقم )14( 
Se sb Gros‏ 
i> h) ols‏ 
كتب هذا النقش القصير بأسلوب جید. جعل من القراءة المعطاة أعلاه مؤكدة. 
ط رح ت: علم يأتي -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في هذه النوعية من 
النصوص. وهو علم بسيط على وزن ale‏ يعني العالي, الرتفع"» من 
الطرح» وهو CS mali‏ واسعًا ". وطرح الشيء ء أي and,”‏ وأعلاه" 
(انظر ابن منظور. 71800 50( مج۲» ص ۵۲۹). ويعتبر هذا 
المعنى بمثابة دعاء له من والديه بالغنى والعلو في مجتمعه. 


النقش رقم )10(: 
ل ع قرب وت شوق 
بواسطة عقرب (الذي) اشتاق (تشوق) 
كتب هذا النقش القصير بأسلوب رائع ينم عن مدی قدرة الکاتب وقکُنه من 
طرق الکتابة الشمودية. ویظهر من اکتفاء عقرب بالفعل ت ش و ق. أنه قصد 
الاشتیاق للوطن والأهل والأحبة جمیعا. LU‏ كما قصد زید بن مراد في نصه 
رقم۱ ۰۵ في هذه المجموعة. l‏ 
ع ق ر ب: ple‏ اشتق تق من co AI‏ وهي واحدة العقارب من الهوام. ويكون للذكر 
والأنشى bal‏ واحد (انظر ابن منظور» ۱۹۵۵ 50 Me e‏ 
ص ۵ (WV‏ وللمزيد من الموازنات والمقارنات انظر (الذییب» ۱۹۹۹م. 
صا۸). وتجدر الاشارة إلى الخطأ الطبعي غير Pig siad‏ 


ل 


۹م Yo‏ حيث أشير إلى ان العلم ع ق ر ب» قد جاء في 
النقش رقم۰۸۷ الصواب أنه جاء في رقم .YA 人‏ 


النقش رقم (11): 
Eo UU‏ 
بواسطة عبدالله بن داعم 
يبدو أن كاتب هذا النقش القصير والمكتوب بأسلوب جید. هو أحد أبناء 
(elo‏ الذي يعود إليه النقشان؟ ۲ ,  .۸‏ ب د ل ه: علم مركب على صيغة 
الجملة الاسمية. يعني "عبد. خادم "AY!‏ وللمزيد من المقارنات والموازنات انظر 
(الذییب. ۱۹۹۹م. ص MAGS‏ ۱۳۹ الذییب» (VASA‏ ص۵۹). 


النقش رقم (۱۷): 

ودد ف فاص 

وان 

تحيات ل ف ص 

وأنا 

إذا تأملنا حرف الصاد الوارد فى هذا النص نلمس أنه يعود إلى الفترة 

الشمودية المتوسطة. cb‏ الكاتب قد استخدم شكلاً حرف ial‏ 
عبارة عن نقطةء لم يظهر إلا في النصوص التي تعود إلى الفترة الثمودية المتأخرة. 
وهذه هي المرة الأولى -حسب معلوماتنا- التي تظهر فيها النون بهذا الشكل في 
ضمير الرفع المنفصل للمتكلم | ن. حيث إنها GU‏ غالبا على شكل الخط المتعرج. 
ف ص: علم بسیط, يعني الناجي» المحررء اسر" (انظر الذییب» ۱۹۹۸ 

ص٤ .)١‏ وقد ورد بهذه الصيغة فى النقوش الثمودية (انظر Branden‏ 

i iall, .(1956B, (ph 373,g), p.142; King, 1990, 535‏ (انظر 

(Harding, 1971, p.468‏ وللمزيد من القارنات مع أعلام مشابهة جاءت 


مكبة المفیب نو dala‏ أخرى (انظر الذييب. ۱۹۹۸م» ص ص٤‏ ۰۲۰ ۲۱۶). 


النقش رقم )1( 


لاط بن قن بن شنم وتاشوق لوالت 
بواسطة أ ط بن قين بن ش ن م واشتاق لوائلة 


نلمس من خلال أشكال علامات هذا النص أنه يرجع إلى الفترة الشمودية 
المتأخرة. وقد کتبه | ط. بأسلوب الخط المنحني معبراً فيه عن اشتياقه إلى وائلة. 
التي قد تكون حبيبته (زوجته), أو ابنته. 


اط: 


علم بسیط, > يعني ؛ "oled!"‏ وذلك عند مقارنته a NU‏ وهو "صوت 
Lope oun Po ‘ olay‏ (انظر 
bl isa‏ في التصوص الصفوية (انظر (Harding, I26‏ . 
وكما يكن مقارنته بالعلم LD!‏ الذي ورد في الموروث العربي (انظر ابن 
درید » (PAY o TAREA‏ وتبعه العلم Od‏ السبوق باسم البنوةء وهو 
علم بسیط, يعني الخادم» العبد". وللمزید من القارنات انظر (الذییب. 
۹ ام ص۱۶۹ ). 

بسیط, Lal‏ من الشم» وهو "الندش". أو -وهو الأرجح لدینا- من 
الشنم. وهو "القطوع الأذن" (انظر ابن منظور. ۱۹۵۵- 1565م 
م۱۲ « ص۳۲۸ ). وقد جاء العلم مرة واحدة فقط في النقوش الثمودية 
dul)‏ الذییب, ۱۶۲۱ه, (ME‏ 


وال ت: علم بسیط, على وزن فاعلة من وآل. أي " التجأ". لذا فهو يعني 


"الملتجئة" (انظر الذييب. (AA‏ ص (VY‏ وقد عرف العلم بصیفته 
هذه في iJ‏ وش J!‏ 4 1,5 (انظر ,1990 Harding, 1952, 490: King,‏ 
9 والصفوية (انظر ,(Harding, 1971, p.462‏ والعينية (انظر 
(al-Said, 1995, p.174‏ . والقتبانية (انظر Hayajneh, 1998, p.263‏ ( « 
والنبطية (انظر الذییب, ۱۹۹۸ ۳:۳۸). 
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الموقع: القدير 
النقش رقم )14(: 
وزت لحب بال 
وان ذاب 
وهذا لحبيب إل 
وان C33‏ 
کتب هذا النقش, القروء من الأعلى إلى الأسفل. بأسلوب الخط العمودي. 
ونلمس من خلال علاماته انه يعود إلى الفترة الثمودية التوسطة. 
dl‏ ب با ل: علم عرف في النقوش الثمودية (انظر ,)361 Branden, 1950, (Jsa‏ 
:(p.343; King, 1990, p.489‏ في حين جاء بصيغة ح با J‏ في النقوش 


الصفوية (انظر (Harding, 1971, p.172‏ وبصيغة ح بال هي. في 
النقوش النبطية (انظر (Cantineau, 1978, p.93‏ (انظر Cl‏ نق۳). 


وهو علم مركب على صيغة الجملة الاسمية. يعني "محبوب/حبيب 
(الإله) إل". 


i tad 13‏ علم a‏ يعني CCS‏ وللمزيد من المقارنات انظر sem)‏ لام 

ص ص۸۰ -۸۱) . 
النقش رقم (۷۰): 

ل ن سا بن toot‏ 

بواسطة ن س | بن جرشع 

كُتب هذا النقش بأسلوب الخط المائل؛ إلى جانب رسم جيد لفارس يمتطي 

فرسا . وهو يرجع إلى الفترة الثمودية المتأخرة. 
٠» $ 5j ) :| Y‏ بعد C f‏ ذلك عند مقارنته بنسأت 
705177( ^ ای دزن فعل» يعني مین 2 


الدابة والماشبية تنس تسا ier gl‏ جَرى qall‏ في الدواب يعني 
"اسمن" النس o LIS‏ وکل سّمين ناسی (انظر ابن منظور, 
6 - $3500 مج۰۱ (Me‏ ويتضمن دعاء له بالخير والرزق 
الوفير. لكننا لا نستبعد أن يكون العلم ن س ا» على علاقة النسء وهو 
"التأخير يكون في pall‏ والدین" (انظر ابن منظور, i MON 0-١988‏ 
مج۱. ص۰)۱۱۷ أي الذي SU‏ عن موعد ولادته. وقد جاء هذا العلم 
بهذه الصيغة في النقوش الشمودية (انظر ,)595 Branden, 1950, (Jsa‏ 
:(p.355; King, 1990, p.554‏ والصفوية (انظر Winnett, Harding,‏ 
3623 ,1668 ,1978( والنبطية (انظر Ju (Negev, 1991, p.44‏ 
عرف في النقوش اللحيانية بصيغة ن س | ه (انظر السعید, ۲۰۰۱م. 
AT 2T ۱‏ وأرى أنه من الضروري التوقف عند قراءة د 
للنص اللحياني رقم ۱۹۸ الذي جاء فيه لفظ ن س d‏ وهي على النحو 


التالي: 

۱ - شع ت/ ن سا شعت ضا 
؟"-(ه)نأكدتب/ بن هنأ كتب بن 
۳ - ت م ش م س/ حيو يتم شمس حيو 
ئ 67 ج/ذغب جع لذي غابة 


۵ - ت / بهم ص د/ و (ق ر) بالصدر (ابمیل) و (قرب) 
٦‏ - ب/ هص ل م/ ف رض (ه) العلم فرضیه 

ونحن نرجح» استنادً إلى لوحتي النقش الرافقتین (انظر آبواحسن. 
۹ ام ص۲۳۶ )۰ القراءة التالية: 

١‏ - شعت نسا (لقب ديني) 

۲ - الاله الکاتب بن 
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(cal) 小 < تیم شمسء‎ -Y 

iż 53 حججا للاله‎ - t 

0 - في الصد (JA)‏ 

5 - وقرّب (lia)‏ الصنم. فرضي عنه 

ویبدو أن هذا (الصد) الجبل. هو من الأماكن القدسة, التي لها بعد ديني 
ج ر ش ع: علم بسیط, يعني "العظیم الصدر, الطویل", وذلك عند مقارنته 

بالجرشع (انظر ابن منظور, Agee 01 -۱٩۵۵‏ ص "EV‏ 

الفيروزأبادي, ۰۸۱۹۸۷ ص ۹۱۵). 


ادنقش رقم (۷۱): 
لغ لب بن Jet‏ ذال ع ×× 
بواسطة غالب بن جعل من قبيلة ع × x‏ 
نظرا لتساقط الجزء الأيسر من القشرة الصخرية, فلم یتبق سوى حرف العين 
من اسم القبيلة. التي ینتسب إليها غالب. وبفحص أشكال الحروف» يتبين لنا أن 
هذا النص يرجع إلى الفترة الثمودية المتأخرة. وكغالبية نصوص هذه الفترة, فقد 
cas‏ بأسلوب الخط المستقيم. ويقرأ من اليمين إلى اليسار. وفيما يتعلق بالعلم 
الأولء انظر/ا؟ ١:‏ . 
See‏ على الرغم من تعدد معاني الجذر ج ع ل (انظر ابن għa‏ ۵ - 
۰ مج۱۱. ص ص ۱۱۰- ۰۱۱۳ فإن معناه في سياق هذا النص 
لا يخرج عن أحد التفسیرین التالیین. الأول: أن یکون e‏ بسیطا. 
معنی "العطية". إذ إن آجعله جعلا وأجعله ad‏ يعني "أعطاه إياه". 
الثاني: أن يكون علمًا بسيطاء بمعنى "الجعل, وهو دابة سوداء من دواب 
asta‏ لض ومين نإحية أخرى فقد ورد الفعل بصيغة OUD‏ بمعنى HE"‏ 


«(Brown and others, 1906, p.171 القديم (انظر‎ ar ie IE 
Costaz, 1963, أي "أودع" في السريانية (انظر‎ SA وبصيغة‎ 
Branden, وقد جاء العلم بصيغته هذه في النقوش الثمودية (انظر‎ (p.52 
Oxtobv, 1968, 438; والصفوية (انظر‎ :(1956B, (ph 279, bj), p.56 
Winnett, 1957,404, 814; Littmann, 1943, p.305; Winnett, Harding, 
والنقوش العبرية‎ « (Stark, 1971, p. 82 والتدمرية (انظر‎ : (1978, p.565 
,70:0)في > ورد بصيغة 293 في العهد القديم‎ 1928, p.230 bi!) 
ويمكن مقارنته بالعلم جعيل: الذي ورد‎ . (Holladay, 1988, p.63 (انظر‎ 

في الموروث العربي (انظر ابن دريد, (PPT NAAA‏ 


النقش رقم (۷۲): 
ل سكن وت ش‌وق ال سط م 
بواسطة ساكن (الذي) . اشتاق إلى سطام 
کب هذا النقش العائد للفترة الثمودية المحأخرةء بأسلوب الخط المستقيم, 
ويقرأ أيضًا من اليمين إلى اليسار. والقراءة المعطاة أعلاه جيدةء فيما عدا العلم 
الأخیر, الذي قد يقرأ س ح م نظر) للتشابه الكبير بين شكل حرفي الطاء والحاء 
في الثمودية. والعلم س ح م ورد في النقوش الثمودية (انظر ,35 ,1952 Harding,‏ 
365( وجاء بصيغة س ح مت في النقوش الصفوية (انظر ,1971 Harding,‏ 
(p.312‏ ویکن مقارنته بالعلم سحیم. الذي ورد في الموروث العربي» وقد فسره 
ابن دريدء ۰2۱۹٩۱‏ ص١‏ ١٠ء‏ بمعنى "الأسود". 
س ك ن: علم بسيط على وزن فاعل, ب يعني "الطمئن, الساکن, المستقر". ورد في 
النقوش الثمودية (انظر (King, 1990, p.510‏ واللحيانية Jamme, Jl)‏ 
VII, p.172‏ ,1974). والأوجاريتية (Grondahl, 1967, p.192 Jai!)‏ . 
بينما ورد بصيغة س ك ن م في النقوش القتبانية (انظر Hayajneh,‏ 
1 ,1998). والأمورية p.245 Jas!)‏ ,1965 ,وبا1 nemis‏ 





س ك ن ي في التدمرية (انظر (Stark, 1971, p.114‏ « وبصيغة 
س ك ن ي ت ن في النقوش الفينيقية (انظر (Benz, 1972, p.329‏ « 
وبصيغة س ك ن ي ه و في النقوش العبرية (انظر Fowler, 1988, pp.‏ 
362 ,103( : على كل حال. للمزيد من الوازنات انظر (الذییب. م 
ص ص۲۱۲ - (YW‏ 

س ط م : علم بسيط على وزن فعال. يعني "حد السيف"., n‏ والسطم. 
والسطام. وهو "حد السيف" (انظر ابن —-N400 yn‏ ام 
مج۰۱۲ ص۲۸۷). 


النقش رقم (VP)‏ 
ل ع هن oe‏ وال 
بواسطة عهن بن وائل 
اضافة إلى هذا النقش الکتوب بأسلوب الخط الستقیم, فقد رسم عَهُن ثلاثة 
آشکال كبيرة الحجم مرف الواو الشمودي الأول أسفل النص, والشاني اعلاه في 
حين رسم الثالث (بعد حرف اللام) في نهاية النص.هذه الأشكال الداثرية الكبيرة 
احجم نسبيًا. (التي تشبه حرف الواو). هي رموز EE‏ الاله أو علامة لتخویف 
الآخرين وردعهم عن العبث بالنص. العلم الثاني وا ل. ورد في نصوص ثمودية 
وسامية أخرى, وللمزید من الوازنات والقارنات انظر (الذییب, A85‏ ص۲۹؛ 
الذییب» ۱۶۲۱ه. ص۳۲؛ الذييب. ia VARA‏ ص۷۲). وهو علم بسیط, اشتقاقه 
من is‏ أي "التجأ". 
عه ن: علم بسیط, لا يستبعد أن یکون على علاقة بالكلمة العربية o‏ أي 
"جد في العمل" (انظر الفيروزأبادي. ۱۹۸۷ ص ۰)۱۵۷۲ أو من 
العهن, وهو "الصوف" (انظر ابن منظور» 1400 Mg NAOT‏ 
eu uas‏ الزييدي. 5 ه. Aga‏ ص ص۲۸۹- YAY‏ الفيروز أ بادي, 


۷ ص۱۵۷۲). وقد ورد هذا العلم في النقوش الصفوية (انظر 
الذییب, العاف ۱۲۲). 


النقش رقم (۷4): 
لج مع وت‌ش‌وق لمراته ب كت م 
بواسطة جامع واشتاق لامرأته بي فکتم (اشتیاقه وولهه) 
كُتب هذا النقش الثمودي بأسلوب الخط الزقزاقي. وقد ضمنه جامع أشواقه 
إلى امرأته بي. ونلمس من خلال أشكال حروفه أنه یرجع إلى الفترة الشمودية 
التأخرة. 
ج مع: علم بسیط على وزن قعل من ج مع e‏ يعني الحبوب. جامع 
القلوب" (انظر الشمري» ۱۶۱۰ه. ص44 ١؛‏ معسجم آسماء العرب. 
۱ ام مج۱. ص۳۳۷). وهو دعاء قصد به التمني أن يكون محبوبًا 
ومقدرا بين آفراد العشيرة والقبيلة. ویکن مقارنته بالعلم جمیع, الذي 
ظهر في الوروث العربي (انظر الأندلسي. (SAT‏ ص۳۵۳ ابن دريدء 
(AY‏ ص١٠۳‏ ). على كل حال. عرف هذا العلم بهذه الصيغة في 
النقوش الثمودية (انظر (King, 1990, p.489‏ والصفوية (انظر CIS‏ 
Winnett, 1957, 9‏ ;5180( . 
م رات ه: اسم مفرد مؤنث مضاف إلى ضمير الغائب المفرد المذكر. يعني 
"امرأته", أنشاه". وقد جاء بدون الضمير المتصل هكذا: م رات أي 
"امرأة" في ثلائة نصوص ثمودية درست من قبل الباحثة quas‏ وتجدر 
الإشارة إلى أن قراءتها لهذه النصوص الثلاثة تحزيرية (انظر King,‏ 
KJA 20, KJB 129, KJC 0‏ ,1990(. 
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ب ple‏ لامرأة. 359« فضلاً عن وروده في اللغة المصرية القديمة بصيغة ب ي. 
(انظر 93 .م ,1935 Ranke,‏ ). ولعله اختصار أو اسم تدليل» فقد عرف 
مرة واحدة -حسب معلوماتنا- في نقش ثمودي. عثر عليه في تيماء 
الكتابة الثمودية. ومن المعلوم أن هذا العلم. وهو الثاني الذي يكن 
اعتباره ذا أصل مصري, فقد جاء اسم مصري الاشتقاق بصيغة 
ص ل م ش ز ب في نص آرامي وجد في تيماء (انظر الذييب, 
Y Yi NAE‏ :ب). وظهور الأعلام المصرية الاشتقاق. يدل على تزايد قوة 
العلاقات الاجتماعية بين القبائل العربية في احجاز , والمصريين القدما ء. 

"ibd AES” مسبوق بالفاء السيبية. يعني‎ (a3 فعل ماض على وزن‎ pod 
وللمزيد من الموازنات والمقارنات انظر‎ (VV ۰ (انظر الذييب. ۲۰۰۰م‎ 
AVE الذییب. ۱۶۲۱ه. ص ص۲۳-‎ 


النقش رقم (۷۵): 
لع ب دل بن جرك ورض والت س لم 
بواسطة عبد ال بن he‏ و (L)‏ رض OW‏ السلامة 
هو أحد النصوص الدعوية. الذي دعا فيه Slade‏ الاله رض DJ,‏ اللات ol‏ 
يضمنا له السلامة في حياته. وبخلاف العلم «UII‏ الذي لم نتمکن من قراءته 
بالشکل المرضىء فان القرا ie‏ العطاة أعلاه لبقية هذا النقش, الذي کتب بأسلوب 
a ULE‏ جيدة: .وقد قرأناه: ج ول وهو ياتى للمرة الأولى في التضومن 
الثمودية. 
ع به ل: ple‏ مركب على صيغة الجملة الاسمية. "يعني" خادم» عبد (الإله) إلء 
"عرف فقط فى النقوش الثمودية (انظر الذییب. ۱۶۲۱ه. ۰۱۰۹ ۰۱۱٩۹‏ 
riper MENTA ۳‏ (انظر , Winnett, Harding, 1978, 1029; Winnett‏ 


مكتبة المهنتيوا 19521 ) . بالنسبة للالهة الثمودية العروفة ر ض انظر (الذییب, 


p MA (الذییب»‎ CE ص۳۲ ). وللربة ا لت. انظر‎ NASA 
.)۱۷ ٤ص‎ 
على هذه الواجهة الصخرية؛ إضافة إلى‎ oF تجدر الإشارة إلى أنه قد‎ 
النصین؛ ۰۷ ۰۷۵ أربعة نصوص ثمودية أخرى. إلا أن تأثير العوامل‎ 
الطبيعية على هذه الصخرة؛ أدى إلى اختفاء معالم عدد من حروف هذه‎ 
النصوص الأربعة. وهو ما قد يدفع البعض -خصوصا أصحاب الخبرة‎ 
المحدودة فى مثل هذه الدراسات إلى اعتبار الانتفاخات الطبيعية على‎ 
站 
على النحو التالي:‎ da VI النقوش‎ 
نقش كُتب بأسلوب الخط العمودي. إلى اليسار من النقش رقم ۰۷ يقرأ من‎ - ۱ 
الأعلى إلى الاأسفل. هکذا:‎ 
لع ذرلت (ب)مب بواسطة عذر اللات بن ماب‎ 
أربع علامات أو خمس كُتبت تالية للنص السابق, تقرأ كذلك» من الأعلى‎ - Y 
إلى الأسفل. على النحو التالي:‎ 
. . بواسطة ج ح ن‎ sisse ed 
مباشرة إلى اليسار من النقش رقمء ۰۷ مكتوب بأسلوب الخط‎ ex نص‎ - ۳ 
المائل» ویقراً بتحفظ على النحو التالي:‎ 
بواسطة | ف. . حب وأعطى (قذم).‎ | 
النص رقم۵ ۰۷ بأسلوب الخط العمودي, ويقرأ كالتالي:‎ del نص کُتب‎ - ٤ 
بواسطة قين بن بن ت س‎ Goose بن‎ odd 
:(V) النقش رقم‎ 


لد نس وت ش‌وقت ال مم بن get‏ 
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كتب هذا النقش. المكتوب بأسلوب الخط الائل. بواسطة امرأة ضمنته 

اشتياقها إلى م م بن حمي. وهو -كما یظهر من النقش الآخر (انظر أدناه)» ابنها. 

ويفهم من هذين النصين أن دنس وحمي اشتاقا إلى ابنهما م م. WIS TP‏ 

مسافرا في طلب الرزق أو للعلاج أو خلافه, هذا إذا كان هذان الزوجان من أهالي 

النطقة. وقد كُتب النص الخاص بالزوج (حمي) إلى الأعلى من نص د ن س. Los‏ 

على النحو التالي: 

. ...وتش وق لمم ....واشتاق ل م م 

ولا كان هذان النصان يتضمنان الاشتياق إلى م م» ذهبنا إلى أن كاتبيهما 
زوجان يعبران عن اشتياقهما لابنهما وإذا كان هذا الاستنتاج صحيحًا فإننا نرجح 
تقدير بداية النص, باسم العلم ح م ي. وهكذا يقرأ هذا النص بعد هذا التقدير على 

النحو التالي: 

ل ح م ي وت اش وق ل م م بواسطة حمي واشتاق إلى م م 
الطريف أن نقش دنس هذا هو النقش الخامس, الذي عشر عليه في منطقة 
الجوف مكتوبًا من امرأة (انظر الذییب» ۱6۲۱ه» ۰٩۳‏ ۰۹۵ ۱۰۶؛ انظر ابا 

النقش رقم۱٩‏ في هذه الجموعة) . 

د ن س: علم بسيط ربا یکون على علاقة بالدّنّس في الشیاب. وهو لطخ الوسخ 
ونصوه Bil)‏ ابن منظور» 800 ۰۱۹۵۹ (AN Vee‏ والمعنى 
القصود -كما يبدو- ليس الوسخ بحد ذاته, ولكن كثرة الوسخ على 
الثوب من الأرزاق؛ التي تدل على كثرة الخير. 

مم: علم بسيط جاء في النقوش الثمودية بصيغة م م ug‏ (انظر ,1990 King,‏ 
1 وفي الصفوية بصیفه م م ) انظر 1912 ,1943 (Littmann,‏ « 
على کل JL‏ انظر أيضًا AG‏ وفیما یتعلق بالعلم ح م ي, Bil‏ نق 
AVA‏ 


Ayala ll مکتبة الممتدين‎ 


النقش رقم (۷۷): 
لا مت ب ن يث د رت و وج م عل معرب Jes‏ 
مج بات وعل امت ك ل هام س ل م من ر ض 
بواسطة أمة بن ي ث د ر ت» وحَزْنَ على محارب وعلى محبوب وعلى 

zal (JI)‏ كلهم سلامًا من الإلهة رض 

ندرك من خلال حروف هذا النص أنه يعود إلى الفترة الشمودية المتأخرة. وهو 

مكتوب بأسلوب الخط الزقزاقي. وتكمن طرافته في أن al‏ قد ضّمنه حزنه على 

143 a5JI من أحبائه واقريائه دون استغناء من ال آمة. داعبا الربة‎ a 

العروفة رض أن تمنحهم السلامة والصحة والعافية. 

امت: علم بسيط من الأمة أي "المملوك للاله". عرف بهذه الصيغة في النقوش 
الفمودية Bil)‏ الذییب. ۲۰۰۰م آ, ۰۲:۵۰ ۲:۱۷), وللمزيد من 
القارنات والوازنات مع النقوش السامیة الأخری انظر (الذییب. 
ei NAMA‏ ۰ ۲۷؛ الذییب. aN EYN‏ ص۲۰). القراءة العطاة أعلاه 
للعلم الثاني غير مؤكدة. فقد يقرأ Lal‏ يث بن رت. UI‏ 
لا نستطيع التأكيد على صحتها. وفيما يتعلق بالعلم م ح ب ب» 
انظر نق؟ ۵ . 

مج رب علم بسيط على وزن مفاعل من ‘IT‏ يعني "القاتل. الحارب". وقد 
عرف في النقوش الشمودية (انظر الذييب. (P a NEN‏ والصفوية 
(انظر « (Harding, 1971, p.530‏ . كما يكن مقارنته بالعلم محارب, الذي 
درید » VAN‏ ص۳۲۱). مح رب علم لقبيلة وردت في النقوش 
الصفوية (انظر الروسان» ۰2۱۹۸۷ ص ص ۵ ۳۵- (PON‏ وتجدر الاشارة 
إلى أن العلم محارب ما JIS‏ معروقا إلى Loy‏ الحاضر. وبالنسبة للفعل 
الماضي g C4‏ انظر http://www.al-maktabeh.com .١ ut‏ 


ك ل ه م: لفظة مكونة من IS‏ وضمير جمع الغائبين المتصل العائد في هذا النص 
إلى عائلة أو عشيرة آل أمة. وقد عرفت هذه الصيغة في النقوش 
الشمودية (انظر الذييب. AAA‏ ۱۷۵؛ (King, 1990, p.685‏ « 
والصفوية (انظر ,1978 Littmann, 1943, 245: Winnett, Harding,‏ 
1 وللمزید من المقارنات والموازنات مع النقوش السامية الأخرى انظر 
(الذییب» ۲۰۰۰م. ص ص۱۳۰-۱۲۹). ويرد بعد ذلك المصدر سل cp‏ 
"السلامة" (انظر نق70). بلي ذلك حرف الجر منء الذي عرف في 
النقوش الثمودية (انظر (King, 1990, p.599‏ ۰ والصفوية (انظر Winnett,‏ 
(Harding, 1978, p.647‏ : على كل حال. للمزيد من المقارنات انظر 
(الذییب. ۲۰۰۰م. (NOV‏ 


النقش رقم (VA)‏ 
Sje?‏ بان رب ه م 
مزه بن ربهم 
كُتب هذا النقش بأسلوب الخط العمودي. وهو يقرأ من الأسفل إلى الأعلى. 
مزت: علم يظهر -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في هذه النوعية من النقوش, 
(انظر أيضًا (QM‏ 
رب ه م: علم بسیط, متصل بضمیر المع الغائبین» يعني "سیدهم, عظیجهم : 
إذ إن ر ب» يعني "العظيم, السید, الزعیم", في النقوش السامية الأخرى 
وللمزید من القارنات انظر (الذییب, ۲۰۰۰م. ص ص۲۳۹ - ۲۳۷). 
وقد ورد العلم بهذه الصيغة في النقوش الصفوية (انظر ,1943 Littmann,‏ 
765( ويمكن مقارنته بالعلم ر ب ه و. الذي ورد في النقوش النبطية 
(انظر (Negev, 1991, p.59‏ .وبالعلم رب ب ن. المعروف في النقوش 
الأوجاريتية (انظر 0.179 Gréndahl,1967,‏ ( « وبالعلم ر ب | . الذي جاء 


(Stark, 1971, الحفي لنقلوش الهدمرية (انظر 111.م‎ ala 


النقش رقم (V4)‏ 
ل ج ه ر ب ن امت 
بواسطة حهر بن kal‏ 
بظهر أن جَهر هذا هو Cil‏ كاتب النقش, الذي وجد في موقع قارا (انظر 
الأ NAN go Reg) ۱۵ ee ENN‏ والقارق نيما هو الرستان اللذان را 
بجانب هذا النقش, الأول لفارس يمتطي فرسا . والثاني لأشعة الشمس. على كل 
حال هذا ال بتر سن الى إلى اشفا رفو وكسوب Peer Oy‏ 
العمودي. العلم الأول. نظرا للتشابه الكبير بين شكل حرفي الهاء والسين في 
الثمودية, قد يقرأ Cal‏ ج س رء وهو علم بسيط على وزن فاعل من ج س رء 
ويعني "الجاسر. الشجاع". والعلم معروف حتى يومنا الحاضر. 
النقش رقم (۸۰): 
ل ش م س ي بن مسل مت وت‌ش‌وق ال at!‏ 
باص فانقر وات ولده وند والت ال س ل م 
ول ع نت مها لك تھ 
بواسطة شمسي بن مسلمة, واشتاق إلى أخيه في أص. ERS‏ (فتقر هذا 
النقش) وأتی O5)‏ آولاده. ثم SUL‏ (غَادر). و (L)‏ اللات السلامة. ولعنت 
(اللات) محربه gl)‏ النص). 
ما لا شك فيه أن شمسي هذا هو صاحب النقش الکتوب في موقع قارا (انظر 
الذییب. ۱۶۲۱ه. OV‏ لوحة . ص۱۹۹). ولا یختلف النصان الا في الآتي: 
١‏ - ظهور العلم الشخصي لأخيه یاس" في نقش MU‏ 
Y‏ - |شارته. في هذا النص, إلى قيامه. قبل سفره لزيارة أخيه إياس. بزيارة 
خاطفة وسريعة لأولاد أخيه. كي ينقل أحوالهم بكل دقة. وهي معلومة أغفل 
الاشارة إليها في نقشه الآخر في موقع قاراء ما قد يشيسءإلىءأن أولاد,أخيه, 


ات 
یقطنون موقعا بين موقعي قارا والقدیر. الذي كُتب فيه هذا النص. 

۳- دعاء شمسي في هذا النقش باللعنة (من الرية اللات) على من يخرب 
ویعبث بالنص. حيث كان قد اکتفی في نص قارا. برسم الخطوط السحرية 
السبعة.وتصريح شمسي بالدعاء للربة اللات يعود إلى اعتقاده بأن قاطنى 
القدیر. قد يعبثون بنصه هذا لعلمهم بأنه غريب عنهم. l‏ 

ویظهر هذا النص -بكل وضوح- مدى قوة الروابط الأسرية وصلة الرحم» التي 
كانت قوية انذاك. كنا قد اشرنا Jl)‏ الذییب. ۱۶۲۱ه. ص۵۸ إلى ان شمسي 

ليس من أهالي منطقة قارا المحليين. وهو ما يناقضه هذا النص, الذي يدل JS‏ 

وضوح أنه من القبائل الشمودية. التي اتخذت منطقة قارا (الجوف) سكنًا وموطنًا 

لها. 
يبدأ هذا النص بالأداة اللام» المتبوع بالعلم المختصر ش م س ي» يعني "ضوء, 

نور+ اسم الإله". للمزيد من المقارنات انظر (الذييب. ۱۶۲۱ه. ص۹٩‏ ۵). ثم 

تبعه العلم البسيط م س ل م ت. وهو على وزن مفعلة, الذي يعني "الخضوع" من 

س ل ip‏ والمقصود به الخضوع والوحدانية DU‏ أو من س ل م. أي CUP‏ ويعني 

"السالم من الأذى وخلافه". وهو بهذه الصيغة لم يعرف إلا في النقوش السبئية 

(انظر (Harding, 1971, p.546‏ . بينما جاء بصيغة م س ل مه في النقوش 
اللحيانية (انظر 300 ,244 «(S‏ على كل حال. للمزيد من الموازنات» انظر 

(الذییب. ۱۶۲۱ه. ص ص۶۱- ALY‏ 

اخ‌ه: اسم مفرد مذکر في حالة الاضافة إلى ضمير الفرد المذكر الغائب» يعني 

"آخاه"» وقد ورد بصیفته هذه فى النقوش الشمودية (انظر الذییب. 

۱ د. ص7 ), للمزید من الوازنات والمقارنات مع النقوش السامية 

الأخرى انظر (الذییب. (ASA‏ ص۹۵؛ الذييب. ۲۰۰۰م. ص We‏ 

AA‏ المتبوع باسم المكان | «ue‏ الذي نتصور انه موقع يقع إلى الجنوب من 

موقعي قارا والقدير. يلي ذلك الفعل الماضي على وزن فعل. يعني (IA‏ 
مكتبة الک dii‏ الذييب. ca EY‏ ص۵۹ ). 


ات: فعل ماض على وزن فَعّل يعني OG‏ جاء في العديد من النقوش 
الساميةالأخرى Bil)‏ الذییب» ۲۰۰۰م. ص۳۹؛ الذییب. ۱۶۲۱ه, 
ص۳۵). ویجدر التنبیه إلى أن براندن قد فسر ات معنی "علامة, 
دلیل. اشارة. "Yo‏ فى نقشين تمودیین (انظر Branden, 19568, (ph‏ 
(ph 266, au:2), p.27‏ ,2.9 ,(248,0) « فى حين فسره في نقش ثمودي آخر 
festi GAL‏ رسم" (انظر (Branden, 1950, (Hu 350(, p.185‏ . ويحتاج 
نَصّان من هذه النصوص الثلاثة إلى إعادة قراءة» على النحو الآتي: 
ph 266, au:2, p.27 - ١‏ كانت قراءة براندن هي: 
ات توب Signe tawàb‏ 
الق الفحسة: 
يتبين من رسمة النقش (انظر (Branden, 19568, PL: VI‏ « أن براندن, قد 
Jas‏ قراءة العلامة الأولى فيه» التي نقرأها شيئًا. لذا فالنص على الأرجح يقرأ 
كالتالي: 
adi dose‏ .شن اكه ين قراب 
ب -ش‌ات توب شات (الذي) تاب 
توب» التوبة: الرجوع من OU‏ وتاب إلى الله يتوب OS‏ وتوبةٌ UC‏ : 
Ul‏ ورجع عن الْعصية إلى الطاعة (انظر ابن منظور» ۱۹۵۵- 1965١م:‏ مج۱. 
ص۳۳ ۲). 
:Hu 350, p.185 - Y‏ كانت قراءته للنص کالتالي: 
علي 5o»‏ ات وحلل وببعد seb‏ 
CAlivvd de Dabir, sa marque, il a campé (ici) et BiBa “ad apassé (par ici)‏ 
نظراً لأن رسومات النقوش الثمودية, التي درسها براندن غير واضحة في 
مؤلفه )1950 LIU , (Branden,‏ سنكتفي بإعطاء القراء:. التي نرجحها للجزء 
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الأول من هذا النص, لعدم وضوح جزئه الأخير. والقراءة هي 
علي (ب) دبر ات وحلل govs‏ دطمر 
علي بن دابر جاء وحل e‏ 
了 Bo J Us‏ (انظر 11 ,1968 (Oxtobv,‏ :3 إعطاء القراءة 
الصحيحة لنقش كُتب بالقلم الصفوي. حيث كانت قراءته هي: 
ل ش جا بن هلب بن رفض واتفاس 
by Shaga b. Hulbo b. Hafid, and......‏ 
والقراءة التي نرجحها. استنادا إلى رسمة النقش المرافقة (انظر Oxtoby,‏ 
PL:1‏ ,1968( ( هی 
ل ش جا بن هلس بن رف‌ض وات فاس 
بواسطة شجأ بن هلاس بن رافض (الذي) وجاء وأس (رعي الغنم) 
حيث يقال إس إس من زجر الشاة أسها بؤسها Cal‏ وأس بها أي "زجرها": 
وقال اس اس واس واس TM‏ آزجر الغنم' (انظر ابن منظور. 3400 - p‏ 
Vee‏ ص ۷). وهذا يشير إلى أن العنی الأصلي للفعل اس» هو "رعى". 
IE‏ أما ]لفعل رع ی اللي بورد بت في ترش الصفوية, 
فيقصد new‏ الابل, الخيول؛ الحمير . . . إلخ. على كل 
«JL‏ العلم هل سء ورد في النقوش الصفوية (انظر ,1978 Winnett Harding,‏ 
1776(. 
نه: فعل ماض على وزن ja‏ يعني ILL‏ ادن ذهب رل" للمزید من 
الموازنات انظر (الذييب. ۱۶۲۱ه. ص۶۲). ال س ل م أي "السلامة", 
هو مصدر س ل م۰ المسبوق بحرفي الألف واللام. وهما أداة التعريف, 
التى عرفت إضافة إلى مثالنا هذا مرتين فى النقوش الشمودية (انظر 
الذییب. l .)۵۷ ۰۲۱ IET‏ 
Aide‏ المعتدين الإسلاحية 





ل ع ن ت: فعل ماض مع تاء التأنيث» مسبوق بحرف العطف الواو» عرف في 


النقوش الشمودية الأخرى (انظر الذییب» ۰۸۱۹۹۷ King, 1990, : VA‏ 
5ه للمزيد من الموازنات والمقارنات مع النقوش السامية الأخرى انظر 
الاسم المفرد المذكر المضاف إلى ضمير الغائب المفرد المذكر العائد على 
النقش, ويعني "مخريه". وذلك عند مقارنته بالجذر JI Sm‏ (انظر ابن 
منظور› 1400 كام مج١٠.‏ ص ص۵۰۳ - 9۰۸), ويشير هذا 


7l‏ م 
LU‏ 


إلى أن الجذر Ue‏ يعني في الأصل "eds OS"‏ 


النقش رقم (۸۱): 


لا ف‌ل بن عهن بن vego‏ 
بواسطة fl‏ بن bE‏ بن رجمان 
كُتب هذا النقش بأسلوب الخط الستقیم. وبقرأ من اليسار إلى اليمين. ومن 


الهم الإشارة إلى أننا أغفلنا قراءة العلامة الفاصلة بين العلم الثاني ع ii‏ (انظر 
(Vf‏ واسم البنوة الثاني» فهي -كما نعتقد- قد رسمت قبل كتابة النص» 


ویبدو أن Sl‏ هو الذي كتب أيضًا النصوص الثمودية الثلاثة؛ التي جاءت من 


۱ ف ل: علم بسيط. يعني "النشيط. Nr‏ والعنی بمثابة دعاء له بالنشاط 


والقوة Bil)‏ الذییب. ۱۶۲۱ه. ص۲۱). 


رج من: علم بسيط على وزن فعلان. Gl‏ من TA‏ وهو "الخليل Ces,‏ أو 


من الرجمء وهو "القتل ورمي الحجارة” (انظر الذييب. ۱۶۲۱ه» 
من اص From‏ 
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النقش رقم (۸۲): 
ل ش مسي بن مس لمت 
بواسطة شمسي بن مسلمة 
کاتب هذین العلمین شمسي بن مسلمة, هو کاتب النص رقم ۰ الذي تبين له 
أن حجم أحرف نصه قد تغطي وجه الصخرة . فرأى Gd‏ لذلك كتابة نصه رقم ۰۸۰ 
بأخرق صقيرة (as‏ 
النقش رقم (AP)‏ 
J3!J‏ بن عهن OY‏ رجمن 
بواسطة آفل بن ce‏ بن رجمان 
يختلف نص JET‏ هذا عن نصه السابق رقم۰۸۱ في أنه قد كتبه بأسلوب الخط 
العمودي. المقروء من الأعلى إلى الأسفل. 
النقش رقم )£^(: 
ل ج ه ر ب ن امت 
بواسطة جهر بن أمة 
يبدو أن جچهر (انظر نق Jal (VA‏ (انظر نق CAM AN‏ کانا مرافقين 
لشمسي في رحلته لزيارة أخيه ایاس. وعندما أطال شمسي في كتابة نصه 
رقم۰۸۰ فضلا قتلاً للوقت. ULF‏ نصوصهما AS)‏ من مرة. 
النقش رقم (۸۵): 
لت مل ه بن حر 
بواسطة تیم الاله بن حر 
كتب هذا النقش بأسلوب الخط الستقیم. أسفل النقشین ۰۸۳ ۰۸۶ وأعلى 
رضم القن لغار ال għidt‏ حصانا . باستشناء قراءة العلم الأخیر. فان القرا ء۶ العطاة 


Mel‏ لهذا النقش المقروء من اليمين إلى اليسار. مؤكدة. 

ت م ل ه: ple‏ مركب على صيغة الجملة الاسمية. يعني "خادم» CUI‏ وللمزيد 
من القارنات انظر (الذییب. Sue AAA‏ الذييب. ۱۹۹۵ 
ص8 ۱۰؛ الذییب» ۱۹۹۲ ۱). 

37 علم بسیط, يعني LI‏ وهو ضد العَبد من الجذر السامي ح ر رء للمزید 
من الوازنات انظر (الذییب» ۱۹۹۸م ص AYA‏ 


T 


النقش رقم (A1)‏ 
ل نها وت‌ش‌وق لج‌رشع vos‏ 
بواسطة نهی واشتاق لجرشع ثم سار (C83)‏ 
كُتب هذا النقش القروء من الیسار إلى اليمين بأسلوب الخط الستقیم. وهو 
أحد النصوص, التي يمكن تصنیفها بنصوص الاشتیاق. حيث ضمنه کاتبه اشتیاقه 
لجرشع (انظر (WIGS‏ حيث دفعه هذا الاشتیاق والوله إلى تکبد مشاق السفر 
لرژية جرشع. 
نها: نظرا للتشابه بين حرفي السين والهاء. فیمکن أن يقرأ العلم Cai‏ ن س | 
(انظر نق۷۰). وقد ورد العلم ن ها في النقوش الصفوية بصیفء نه 
(انظر 42 Gl 485. (Littmann, 1943, 851; CIS‏ أن یکون Úle‏ بسيطًاء 
يعني "العاقل"» من ای وقوة العقل» وئهية. أي "ذو عقل" (انظر ابن 
منظور. 1400- (A0‏ مج۰۱۵ (MEGS‏ أو یکون be‏ مختصرا: 
يعني "لاله ra‏ نهى» دقع" وفي هذه JULI‏ يمكن مقارنته بالعلم 
ن هدا J‏ الذي جاء في النقوش الارامية الدولية (انظر الذییب. VANE‏ 
4 على کل حال» ما Jl;‏ العلم متداولاً حتى الآن (انظر 
الخزرجي. ۱۹۸۸م ص MY‏ الشمري. (VW uo a MENS‏ ن ص: 
فعل ماض على وزن فَعَلء مسبوق بحرف العطف الواو» ويعني "أسرع في 
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المي" النّص والنصیص؛ آي "السیر الشدید وی" (انظر ابن منظور. 
in OD -1400‏ مج۰۷ ص۹۸). وتجدر الإشارة إلى أن الفعل ورد في 
Ob Ce ||‏ ةة AI) y‏ بمعنى "شاجر, خاصم" (انظر ,1963 Costaz,‏ 
.(p.210‏ 


النقش رقم (۸۷): 
لجح سلت مس جر 
بواسطة جَحْس اللات (الذي) مَس (جامع) ج ر 
تكمن أهمية هذا النص, إذا صحت قراءتنا أعلاه, في أنه أحد النصوص 
الجنسية. حيث استخدم فيه الفعل م س» بدلا من الفعلين ن ك. و ن ك ح» اللذين 
يظهران في النصوص الجنسية (انظر مثلاً أسكوبي. ۱۹۹۹م۰ King, 1990, :YV£‏ 
(p.599‏ ومن اسلوب كتابته» نحو عدم ظهور حرف العطف الواو قبل الفعل. يدل 
على أنه Gai‏ ثمودي متأخر. على كل JL‏ تجدر الاشارة إلى الاحتمال الآخر 
لتفسیر ج رء إذ قد يكون الاسم الفرد. يعني "الناقة", وذلك عند مقارنة ag‏ 
بالجرور وهي "أكرم الابل" (انظر ابن منظور» -۱٩۵۵‏ ۱۹۵م» مج٤»‏ ص۵ ۱۲). 
لذا فالنص قد يقرأ Cay)‏ كالتالي: 
بواسطة جحس اللات (الذي) جامع الناقة 
جح س ل ت: ple‏ يأتي -حسب معلوماتنا- للمرة الأول في النقوش الثمودية. 
وهو علم مركب على صيغة الجملة الاسمية» عنصره الأول» من v CE‏ 
جَحَس جلده یجحسه أي "قشرة". Libbey‏ جحاسًاء أي "زاحمه وقاتله" 
(انظر ابن منظور, 1800 ga M0‏ ص۳۵). شم تبع ذلك 
vr‏ الذي اعتبارناه فعلاً ماضيًاء أي "جَامَع» مَس" ومس المرأة 
GEL,‏ أي "أتاها". والمسيس هو "جماع الرجل المرأة" (انظر ابن منظور, 
ge S500 -06‏ ص۱۹ ۲). 
مکنبة المعتدين الإسلاحية 


جر: علم بسيط عرف في النقوش الشمودية (انظر (King, 1990, p.487‏ 
والنقوش الصفوية (انظر yy . (Harding, 1971, p.157‏ يكون اشتقاقه 
من الجر وهو GABU‏ جَرَهُ جرا وجررت احبل وغیره آجره جر . “aly‏ 
الشيء: انجّب (انظر ابن منظور, ۱۹۵6- ٩۱۹۵م ifa‏ ص ۵ ۱۲). 
النقش رقم :(AA)‏ 
odd‏ بن اوسال ق‌ن‌ص 
بواسطة قن بن أوس إل» oas‏ 
نلمس من خلال أشكال حروف هذا النص أنه يعود إلى الفترة الشمودية 
المتأخرة. وقد أوضح فيه ق ن (WG) Bil)‏ قيامه برحلة قنص» وهي الرياضة 
المحببة عند العرب حتى يومنا الحاضر. 
او س‌ال: علم مركب على صيغة الجملة الاسمية. يعني "عطية. هبة "JI‏ للمزيد 
من الموازنات (انظر الذییب» ۰۸۱۹۹۹ ص AAG‏ 
ق ن ص: فعل ماض على وزن فعل يعني Ga‏ عرف في النقوش الشمودية 
(انظر 0.144 )282 Branden, 1950, (Hu‏ (. وتجدر الاشارة إلى ان كلمة 
Xp‏ تعني pe"‏ شبكة" في العهد القديم (انظر Brown and others,‏ 
0 ,1906 ؛أيوب ۱۸ : AY‏ 


النقش رقم :)۸٩(‏ 
ل امت بن sop‏ صن سل من 
بواسطة أمّة بن sede‏ (الذي) حمى سلمان 
يجب التأكيد على أن القراءة المعطاة أعلاه -وعلى وجه اخصوص. الجزء 
الأخير منها- قابلة للنقاش. لكن إذا صحت القراءة آعلاه. يكون 235 (انظر 
نق۷۷) قد هدف من كتابة نَصّه الإشارة إلى أنه قد حمى سلمان, من شر أو 
مصيبة كانت ستلحق به. لولا حمايته. http://www.al-maktabeh.com‏ 
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مني د: علم قد يكون على وزن فعيل» على علاقة باسم الموضع codo‏ الذي 
عرف في الموروث العربي (انظر ابن منظور. -١9868‏ 1585م: Wee‏ 
ص ١‏ ۶۱). المتبوع با اعتبرناه الفعل الماضي على وزن e$‏ ص ib‏ أي 
cue‏ وقى» دفع". وذلك عند مقارنته بالجذر ص و «à‏ الصون؛ وهو "أن 
ue‏ شيئًا أو ثوبا. وصان الشيء صونًا وصيانة وصّيانًا واصطانه (انظر 
ابن منظور, Vara م۱۹۵٩ -١466‏ ص۲۵۰). يلي ذلك العلم 
البسيط "سلمان". على وزن فعلان من س ل م "الهاديء المستقر". 
وللمزيد من الوازنات انظر (الذییب. ۰2۱۹۹۵ ص (NER Woe‏ 
النقش رقم :)٩۰(‏ 
ل امت وت‌ش‌وق J‏ ربكت 
بواسطة del‏ واشتاق لربكة 
الطریف أن كاتبي هذا النص, والنص رقم ۰٩۱‏ قد بث كل منهما آشواقه إلى 
الاخر. وهو ما قد يعني أحد الأمور التالية: 
algi -١‏ وربكة؛ زوجان, أو -وهو الأرجح- موليان مرافقان لقافلة» وأرادا 
تخليد ذكراهما بكتابة هذين النصين. 
-Y‏ أن يكونا موليين يحبان بعضهما بعضاء ولم يجدا الفرصة -أثناء هذه 
الرحلة- لتحقيق رغبتهما واشواقهما الجنسية في ظل انشغالهما بالخدمة. 
二‏ أن أحدهما -وهو مستبعد- جاء بعد كتابة الأول لنصه. فرد عليه بكتابة 
نص آخر بث فيه أشواقه (أشواقها) إليها (إليه). 
على كل حال, هذان النصان LES‏ بأسلوب الخط العمودي ويقرءان من 
الأعلى إلى الأسفل. 
ربك ت: علم بسيط على وزن فعلة. يعني "السمین, الصحيح"؛ والربيكة, 


"الأقطء وا السمن, وقيل الدقيق والأقط المطحون ثم يلبك 
tall. yuliga‏ والتمر والسمن وقیل الدقیق و لطحون ثم یلم 


بالسمن الختلط بالرب (انظر ابن منظور. 73400 ٩۱۹۵م.‏ مج١٠,‏ 
((£Y Ne‏ ويتضمن call‏ دعاء له بالصحة والعافية. ربك علم 
مشابه ورد في النقوش الصفوية (انظر ,1978 Winnett, Harding,‏ 
.(3808a‏ 


النقش رقم )41(: 
ل ربكت وت ش‌ وق ت لا مت 
بواسطة ربکة. واشتاقت لأمة 
هي خامس امرأة تقوم HLS,‏ نصها ضمن هذه الجموعة. وقد بثت آشواقها 
لعشيقها أو hs‏ (انظر نق .)۷١‏ وظهور مثل هذه النقوش, الكتوية على أيدي 
الجنس اللطيف» يشير إلى مدى التسامح الاجتماعي, الذي يز به مجتمع منطقة 
الجوف الثمودي: فضلاً عن المكانة الجيدة؛ التي تمتعت بها المرأة آنذاك. 
النقش رقم f)‏ 4(: 
لوال بنعهن سلم 
بواسطة وائل بن عهن (يا الله) السلامة 
يبدو أن هذا النص, العائد للفترة الثمودية المتأخرة؛ قد كتب من وائل. وهو 
والد عهن, الذي يرجع إليه النص رقم۷۳.في هذه المجموعة. ويقرأ النص من 
الأعلى إلى الأسفل.بالنسبة للمصدر س ل ip‏ انظر نق ۱۰. 
النقش رقم (4P)‏ 
لا × عات ب بن Jóg‏ فهك اتن سمهر 
بواسطة | X‏ × ت ب بن عاقل. (الذي) صاد أتانًا قوية 
نظ لكون هذه الواجهة الصخرية موضمًا مناسبًا eros‏ فلم dy‏ 
فیهافراغ ؛ إلا وکتب عليه نقش ثمودي أو رسم حيو يوان حيواني أو آدمي أو JE‏ 


معماري إضافة إلى الرموز والوسوم» بل إن البعض قد قام بكتابة نصه أو 
رسم الشكل الذي يريده على كتابة أو رسوم سابقة, ما أدى إلى شطب بعض 
حروف هذه النصوص أو ضياعها أو تداخلها مع بعضها Cae‏ مشل حروف 
النص المكتوبة إلى اليسار من هذا النقش, المقروءة بسهولة كالتالي: و و ق ن 
ان وس قح ب. لكننا لم نتمكن من تفسيره بالشكل المطلوب. 


على كل حال» كُتب هذا النقش بأسلوب الخط المتعرج. بالنسبة للعلم الأول. 


لم نتمكن من قراءته كما ينبغي [Ju‏ لشطب حرفيه الثاني والثالث. 
ع ق ل: علم بسيط على وزن فاعل أو فعل, يعني "العاقل, الحكيم". من العقّل, 


الذي جا ء في النقوش الصفوية (انظر Winnett, 1957, 663; Winnett,‏ 
(Harding, 1978, 3786; Harging, 1971, 7‏ « في حين جاء بصيغة 
ع قي ل في الق وش الشمودية (انظر Branden, 1950, (Hu351),‏ 
.(p.185‏ 

فعل ماض على وزن فعل بمعنى "قتل» رمی. صاد". وذلك عند مقارنته 
sith‏ ه ك ك. فهك بسلحه وسّك به إذا رمى به. DIETE‏ 
حذف ر > وهَك الشيء یهکه Ke‏ فهو مَهُكوك il Sa,‏ أي "oa"‏ 
dh‏ اين فور 01-1400 مج۰۱۰ ص۳ ۰ 0) . 


ات ن: اسم مفرد مذكر مضاف. يعني "أتان. حمار", والأتان هي "الحمارة" (انظر 


مکنبة المفتدين Wok‏ 


ابن منظور؛ ۱۹01-0 p‏ مج۰۱۳ ص8 ). وقد ورد بهذا العنی في 
عددمن النصوص السامية الأخرى» مشل النقوش الشمودية (انظر 
.)Branden, 1950, (Hu112), p.80, (Eu199), 0‏ والصفوية (انظر 
(Oxtobv, 1968, 5‏ ۰ والأوجاريتية (انظر368.م ,1965 (Gordon,‏ « 
واللهجة الآرامية الفلسطينية اليهودية (انظر (Sokoloff, 1992, p.81‏ . 
بینما جاء بصيغة ٠ ing‏ في السريانية (انظر (Costaz, 1963, p.22‏ « 
ris‏ . في العهد (انظر ,1906 Brown and others,‏ 


7 وبصيغة ات "QU dg‏ في الآرامية الدولية (انظر Cowley,‏ 
44:4 ,1933( . بینما جاء بهذه الصيغة. لكن بمعنى "وحش" في النقوش 
السبئية (انظر بیستون, ۱۹۸۲م۰ (Ape‏ 

س مه ر: اسم مفرد مذکر في حالة الاطلاق يعني "قوي. صلب". سمهر 
sug aai‏ الرمح الصّلب all‏ يقال us Aaa s‏ شديد, الاسمهرار 
أي "الصلابة والشدة" (انظر ابن منظور. 0-800 Ara e‏ 
ص۳۸۱). 


النقش رقم )£ 4(: 
55 ل ندل 
وان دمان 
وهذا لنادل 
gles Gls‏ 
يقرأ هذا النقش, المكتوب بأسلوب الخط العمودي. من الأعلى إلى الأسفل, 
ونلمس من خلال أشكال خروفه أنه يعود إلى الفترة الثمودية المتوسطة. 
نيدو أن الشرح الأرجح للعلم الأولء عده Cae‏ بسيطا من الندل. وهو JE"‏ 
الشيء واحتجائه. Qo‏ الشيء ندلاً نقله من موضع إلى آخر (انظر ابن منظور, 
pV 400-1400‏ مج۰۱۱ (VO uo‏ وهو -أي الاسم- نسبة إلى مهنة ووظيفة, 
وهي dad‏ والنقل» والمقصود العمل مع القوافل التجارية. على كل حال, العلم 
عرف بصيغته هذه في النقوش الشمودية (انظر ,)196,1 Branden, 1956A, (ph‏ 
(p.142; Branden, 19568, (ph275), p.41‏ . ويمكن معادلته بالعلمين تودل. مندله 
وهما علمان لسادات من العرب. د م٠‏ نء على الرغم من صعوبة تفسيره. إلا أنه 
ربا يكون Cle‏ بسيطًا على وزن فعلان من د م (انظر AAA‏ 
ص ص٠‏ ۱۵۹-۱۵). وعليه فهو يعني ee JU‏ الصحیح, الوسیم . 
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النقش رقم (44): 

J log بن‎ 2ds? ل‎ 

بواسطة د ولص بن عرال 

هو نقش ثمودي قصير مكتوب بأسلوب الخط PUI‏ وبالرغم من صعوبة 

تأكيد تفسيرنا للعلم الأول الذي يأتي -حسب معلوماتنا- للمرة الأولى في 
النقوش الثشمودية. فاننا نرجح إعادته إلى الدلیص, وهو الت ħ‏ والدلیص 
las yall,‏ الب ال ملس (انظر اتن MI‏ ۱-۵ ۱۹۵م. مج ۰۷ 
ص۳۷) . لذا فهو ربما يكون على وزن فوعل, ٠‏ يعني "الأملس, SEAN)‏ 
عرال: phe‏ مركب من جملة اسمية, يعني النشیط. القوي (بواسطة) الاله ال" 

للمزید (انظر الذييب. ۱۹۹۵م ص NO Abs‏ الذييب. NA‏ 

ص۵۳). 


النقش رقم (41): 
العوبدل بن جرف 
بواسطة عبدال بن جارف 
كُتب هذا النقش بأسلوب الخط العمودي»إلى جانب رسم سيئ حصان.وهو 
يقرأ من الأعلى إلى الأسفل. 
ج ر ف: ple‏ عرف في النقوش الشمودية (King, 1990, p.487 Jil)‏ والصفوية 
(انظر 9 ,1971 (Harding,‏ :3 حين جاء في النقوش النبطية بصيغة 
ج رف و (انظر -(Cantineau, 1978, p.80; Negev, 1991, p.20‏ وکن 
مقارنته بالعلم, الذي ورد بصيغة PI‏ الوروث العربي (انظر ابن 
منظور» ۱۹۵۹-۱۹۵۵ Agee‏ ص۲۹). ويظهر أنه علم بسيط على 
وزن فاعل» يعني "الجارف. الشديد» القوي" من جرف الشيء یجرفه 
"Srt aus‏ : أخذه أخذاً کثیرا (انظر ابن منظور» ۱۹۵۹-۱۹۵6۵م. 


مجة. ص٥۲‏ ؛ الفيروزأبادي» ۷ ص۱۰۲۹). بخصوص العلم 
ع ب دلء Bil)‏ نق۸۵). 
النقش رقم :(4V)‏ 
(ل) ح نن بن بكرن وت ش‌وق ال كمي ول cest‏ 
بواسطة حنان بن بکران؛ واشتاق إلى مكي ولعوص 
جاء مع هذا النقش الکتوب بأسلوب الخط الزقزاقي, نصان مودیان قصیران. 
أحدهما کتب أعلاه. ويقرأ على النحو التالي: 
وددف رف نات تحيات ل ر ف ث ت 
وقراءة العلم. غير مؤكدة. نظراً لحاولة شطب حرفیه الأولين. 
ul‏ النص SI‏ المكتوب أسفله. فهو يقرأ بتحفظ هکذا: ع رات ال X‏ × 
ح ن ن: ele‏ بسیط, ورد بصيغته هذه في العديد من النصوص السامية الأخرى, 
للمزيد من المقارنات انظر (الذييب. A8‏ ص۱۳۲؛ الذییب. 
06ام ص 2 (al-Theeb, 1993, p.219 :YY-YY‏ . المتبوع بالعلم 一‏ 
المسبوق باسم البنوة- بك ر ن. وهو على وزن فعلان من ب ك ر (انظر 
نق۱۱ ). 
ك م ي: le‏ مختصر, يعني "الستور» الحفوظ + اسم CAT‏ وذلك عند اعادته 
إلى a‏ الشي» "إذا ستره" (انظر الذییب. ۰۱۹۹۹ ص۱۶۶). يلي ذلك 
العلم ع و ye‏ السبوق بحرف الجر اللام. ويمكن اعادته إلى العوص: 
أعوص فلان بخّصمه إذا أدخل عليه من qadi‏ ما pae‏ عليه Col‏ منه. 
وداهية Loge‏ أي "شدیدة" (انظر ابن منظور. ۱۹۵۱-۱۹۵۵م؛ Meee‏ 
03400( وعليه فهو Ley‏ يعني "الداهية". 
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النقش رقم :(4A)‏ 
دعر OY‏ حمي 


على الرغم من صلاحية هذه الواجهة الصخرية للكتابة. فلا یظهر علیها سوی 
هذا النقش القصیر. الذي کتبه جحر بأسلوب الخط الستقیم. 
جح ر: علم لم یعرف الا في النقوش الصفوية (انظر (Harding, 1971, p.153‏ 
وأفضل شرح له. هو إعادته إلى dl‏ وهو "كل شيء یحتفر" (انظر ابن 
"1T‏ 6 - 905١م‏ مج ص۱۱۷). ومن المعلوم ان العديد من 
الأعلام الشخصية الثمودية وغيرها مأخوذة من البيئة. بالنسبة للعلم 
eC‏ انظر (نق (MA‏ 


النقش رقم )44(: 
55gJ‏ وتشوق ال ترن وخله بجشم VIT‏ 
بواسطة عذار وتمنى (رغب في) امرأة لعوب (فاجرة) وخمرة في قلب 
هذه الأرض الحرباء (الغليظة) 
هذا النقش المكتوب بأسلوب الخط المائل داخل إطار أسطواني الشکل, يعتبر 


| 
فهو يشير إلى أن عذار كان WSs‏ بحراسة الطريق التجاري أو مراقبته» وفي لحظة 
ما -كما يحدث لجميع الجنود الذين يمضون وقتا طويلاً في مهمات ميدانية نائية- 
نی ساعة فرح ومرح تشاركه فيها امرأة لعوب -كي يتمكن من مارسة ما يرغبه 
معها- وخمرة. أي بمعنى آخر مرح ورقص. والغريب أنه قنی هذين الشيئين في 
موضعه النائي هذاء ولیس في الدينة Ad‏ -وهو قي مستبعد- كان شخصا 

مرتبطًاء وهذا الارتباط سیحول دون تمتعه واستمتاعه مثل هذه الساعات الرحة. 


kud fl مکتبة الممتدين‎ 


ع ذ ر: علم بسیط, على وزن JU‏ من عذار, أي "الخد والحياء". للمزيد من 
المقارنات والموازنات انظر (الذییب» ۱۶۲۱ه» ص۲۲ ). 

ت رن: اسم مفرد مونث. يعني "الفاجرة" (انظر الذییب. ۱۶۲۱ه. ص۲۳) . يلي 
ذلك الاسم المفرد الونث dg‏ أي Spo!"‏ وذلك عند مقارنته MLL‏ 
站‏ عامة. وقيل LI‏ الخمرة الحامضة. والخمرة الفارحة؛ المتغيرة 
الطعم". (انظر ابن منظور. 9686١-19605١م,‏ مج۰۱۱ ص۲۱۱). وهي 
تأتي بهذا المعنى للمرة الأولى في النقوش السامية. المتبوع أيضًا بالاسم 
الفرد المذكر الضاف ج ش م -المسبوق بحرف الجر الباء- أي (je‏ 
جسوف. قلب» عمق" (انظر ابن منظور» 986١-1905م,‏ مج۰۱۲ 
ص٠ .)٠١‏ وأخيرا ok‏ الاسم المفرد المؤنث (Glos)‏ ح ر ب» أي "الأرض 
الحرباء. الغليظة". وذلك عند مقارنة ح رب» بالحرباء وهي "الأرض 
الغليظة" (انظر ابن منظور» 968١1965-1م,‏ مج١,‏ ص۳۰۷). 

النقش رقم (۱۰۰): 
لت م Sayers‏ ل امت 
بواسطة تيم واشتاق لأمة 

كُتب هذا النقش بأسلوب kill‏ المنحني del (EUN‏ النقش رقم AA‏ 

تم: علم بسيط. يعني "خادم. عبد" للمزيد من المقارنات (انظر الذييب, 
۱ اه VY‏ الذييب. ۱۹۹۹م AY‏ العیقل, الذييب. ۱۹۹٩‏ ۱۱۶ 
الذییب. ۱۹۹۵م» AY o‏ - ۹۶). بالنسبة للعلم الثاني | مت انظر 
(NS)‏ 

النقش رقم :)٠١١(‏ 
لح م ي ب ن س م ي وت ش وق ل س ع د ت واشر س ل م ه 
بواسطة حمي بن سمي واشتاق لسعدة؛ و(يا الإله) اشن اعشتان) niil‏ 


يعود هذا النقش من خلال أشكال حروفه إلى الفترة الشمودية المتأخرة» وهو 
مكتوب بأسلوب الخط المائل. وقد ضمنه كاتبه حمي (انظر نق ۱۸: ۱). اشتياقه 
إلى سعدة (انظر نق (NY‏ ودعاءه إلى الإلهة (الربة) اشر (Late)‏ المعروفة 
بهذه الصيغة في النقوش التدمرية (انظر 50.م ,1971 (Stark,‏ بمنحه السلامة 
والعافية. 


س م ي: علم بسيط؛ يعني "العالي, المرتفع' من السو وهو "العلو والارتفاع' 


س ع د 


(انظر ابن منظور. ۱۹۵۱-۱۹۵۵م» مج٤۰۱‏ ص۳۹۷). وقد عرف 
بهذه الصيغة في النقوش الشمودية (IS 13 bil)‏ والصفوية (انظر 
(Harding, 1971, p. 1‏ . والسبئية (انظر 2 :4031 (Res‏ . بینما ورد 
بصيغة س م وه في النقوش اللحيانية (انظر أبو احسن, ۱۹۹۹م. 
.)١ 9‏ ويمكن مقارنته بالعلم. الذي جاء بصیغ مختلفة. رغم أن 
البعض قد فسره بمعنى "اسمي" أو " الاله آسماني". مثل ش م۰۱ ش م و 
في النقوش الفينيقية (انظر (Benz, 1972, p.419‏ وبصيغة | ب س م ي 
في النقوش المعينية (انظر (al- Said, 1995, p.205‏ « وبصيغة | د س م ي 
في النقوش الآرامية (انظر «(Maraqten, 1988, p.117‏ وبصيغة 
س م ك ر ب في النقوش القتبانية (انظر (Hayajneh, 1998, p.163‏ . 

ت: علم بسيط على وزن فعلة. Call‏ س ج د ت وهو يأتي للمرة 
الأولى في هذه النوعية من النصوص. على كل Sle‏ عرف كعلم في 
النقوش المعينية بصيغة س ع ي د ت (انظر (al- Said, 1995, p.119‏ « 
وللمزيد من الموازنات انظر (الذییب. ۱۹۹۹ ص۷۰). 


النقش رقم (۱۰۳): 


ghd‏ بن تم 


مك ةكلمم هين الإنقلتئيةبأسلوب الخط العمودي . ويقرأ من الأعلى إلى الأسفل. 


تجدر الإشارة إلى أن العلم الأول يقرأ أيضًا ز ي. وكلا هذين العلمين لم نتمكن من 
MA,‏ ي 
النقش رقم :)٠١(‏ 
ocd‏ بن بكر وت شوق لس عدت وهاشر س ل م ه 
بواسطة جن بن يكز واشتاق لسعدة: ويا (الربة) اشر (عشتار) سلمه 
کب خن نصه. بأسلوب الخط الطویل المتعرج ILL‏ داخل اطار 
أسطوانى» ومن طريقة كتابة حروفه. ندرك أنه یعود إلى الفترة الشمودية المتأخرة. 
والملاحظ هو توافق هذا النص» مع النص رقم ۰۱۰۱ في الاشتیاق س ع د ت. 
والدعاء إلى الالهة ا شر (عشتار) بالسلامة. وهذا العوافق pats‏ بعض 
التساؤلات. التي يصعب الإجابة عنها بشكل دقیق, مشل: هل حن بن بكر هو 
Cl‏ لامي بن سمي من الأم؟ أي بعنی آضر هل س ع د ت (س ج د ت) هي 
والدتهما؟ ام أن س ع د ت. هذه امراة لعوب تقطن في موضع اخر من منطقة 
الجوف. ويشد إليها JU JE‏ لعمضية الليالي الحمراء؟ أم أن س ع د ت» هي 
مصدرء تعني "السعادة, الراحة". وهو ما قد يدفع لإعادة قراءة النصین فيقراً كل 
منهما على النحو التالي: 
١‏ - بواسطة حن بن بكر واشتاق (تمنى) الراحة السعادة, ويا (الالهة) اشر 
السلامة. 
Y‏ - بواسطة حمي بن سمي وقنی (اشتاق) الراحة (السعادة) e‏ و(ياالإلهة) اشر 
السلامة. 
على كل ILE‏ العلم الأول عرف في نقوش ثمودية وسامية أخرى» للمزيد من 
coU ll‏ (انظر الذییب» ۰2۱۹۹۹ ص08). 
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النقش رقم )1-4( 


لا كت ب وت‌ش‌وق )9J‏ 
بواسطة أکتب واشتاق JU‏ 
کتب هذا النقش القصير بأسلوب الخط الستقیم أعلى النص رقم۰۱۰۳ 
وداخل اطار أسطواني. ونلمس من خلال حروفه أنه يرجع إلى الفترة الشمودية 
التأخرة. 
wood |‏ علم ورد في النقوش الصفوية (انظر :1178 ,932 ,1943 Littmann,‏ 
(Winnett; Harding, 1970, 367, 1703‏ « واللحيانية (انظر ابوالحسن, 
۵۹ ۸ ۰.۳ ۲۱۷: ۲). وتجدر الاشارة إلى أن قراءة» آبواحسن 
للنقش رقم ۲۱۷ تحتاج إلى إعادة نظر. وهي على النحو التالي: 


وا لو ناهن )52( وائل وشنأه... (qa)‏ 
1- أك ت ب/ وأمه (م)... اکتب وآمهم... 
۳- ب د/ ح ج ج و/ ه... ب د حجوا ه... 
4- لخر ج/ ي م ن/ (aw)...‏ لخرج یوم أن... ب 


6- م ص د/ ف رض ه (م و س ع ده) المصد (الجبل) فرضيهم (وسعدهم) 
^ م/ و هن ۱/ a‏ (ط) ل ل... la; (J)‏ هطلل... ل 


۷ ذ ep‏ ت/ ... ذو غابة 
"OEC.‏ $75 
4 ... 
والقراءة الأرجح هي: 
وائل و ش ن | ه أبني 
أكتب وأمهما 
ب د قدموا هذا 


iya Lafl مکتبة الممتدين‎ 


۱۱۲ 


لخرج (الاله) . 
بهذا الجبل» فرضي عنهم وأسعدهم 
,1,446 الزکوات (للاله) 
ذوغيبة 
على كل حال. ورد العلم بصيغة ك ت ب ت في النقوش الثمودية 
(انظر .(King,1990,p.539‏ والعلم | ك ت ب. علم بسيط. على وزن أفعل من 
ك ت پ. يعني "الکاتب, المتعلم". 
فر: علم لم يأت -حسب معلوماتنا- إلا في النقوش الثمودية (انظر Harding,‏ 
4 .م ,1971) .ولا يخرج تفسيره عن أحد هذين التفسیرین, الأول: أن 
يكون علما بسيطاء على وزن قعل من ف | ر وهو حيوان من القوارض. 
ما JI;‏ معروفا إلى يومنا الحاضر (انظر معجم أسماء العرب» مج۰۲ 
ص . ۱۳۰). الثاني: يعني "الهارب. الفار". على وزن فاعل من A‏ أي 
"هرب" (انظر ابن منظور؛ ۱۹۵۱-۵۹۵ Ome‏ ص۰ ۵ ) . 
النقش رقم (۱۰۵): 
vod‏ بن XXp‏ وت‌ش‌وق ال re‏ 
بواسطة کتاب بن ع x X‏ واشتاق إلى ج م 
تکتنف قراءة هذا النص التذکاری القصير الکتوب بأسلوب bill‏ النحنی: 
العدید من نقاط الغموض نحو 2 ۱ 
۱- سقوط أجزاء من القشرة الصخرية نتيجة للعوامل الجوية. وقد أدى ذلك إلى 
اختفاء الحروف الأخيرة للعلم الثاني. 
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سا 


۲- الکسر الواضح في الجهة الیمنی للواجهة الصخرية. ما أدى إلى صعوبة الجزم 
بقرا ءة احرف الأول للعلم الثالث. هل هو واو al‏ جیم؟. 

۳- الشکل اللافت dad)‏ رف الشین في ت ش و ق. الذي یأتی-حسسب 
معلوماتنا- للمرة الأولى في النقوش الثمودية, هذا إذا كانت قراءتنا له es‏ 

- الكاتب حرف الألف في حرف الجر JT‏ "إلى" أسفل النص» بين حرف 
القاف (في ت ش و ق). واللام. حيث لاحظ بعد انتهائه من كتابة النص, 
أنه نسي كتابة حرف الألف. 


النقش رقم :)٠١1(‏ 
ودد ف نب ات 
وان م ل ك 
تحيات ILI‏ (نبیلة) 
Li,‏ ملك (مالك) 

ن ب ل ت: علم بسيط على وزن MLS‏ من الثبل وهو "الذكاء والنجابة والحذقة" 
(انظر ابن منظور. e 30 0-١966‏ مج۱۱ ۰ ص٠٤٠‏ ). وقد ورد هذا 
العلم بصيغة ن ب ل في النقوش الثمودية (انظر Branden, 1950, (Hu‏ 
p.181; Branden, 19568, (ph 275, 5: 2), 0‏ ,)758(. والصفوية (انظر 
(Littmann, 1943, 934‏ والفينيقية (انظر Benz, 1972, p.358‏ الذي 
فسره بمعنى أحمق, فارغ). في حين ورد بصيغة ن ب ل و في النقوش 
النبطية (انظر Cantineau, 1978, p.120; al- Khravsheh, 1986, p.118;‏ 
(Negev, 1991, 3‏ « وبصيغة .)23( في العهد القديم (انظر Brown‏ 
(and others, 1906, 5‏ . ویکن مقارنته بالعلم «bU‏ الذي ورد في 


id‏ ال (انظر الأندلسي» ۱۹۸۳م۰ ص۶۷۹ )۰ أو نبيلة. 


م ل ك: علم بسيط على وزن فاعل, من الجذر م ل ك. وللمزيد من الوازنات انظر 
(الذییب» AAA‏ ص (VER Wye‏ 


النقش رقم (۱۰۷): 
ل ع لين Gatos‏ ال حب بات 
بواسطة عليان» واشتاق إلى حبيبة 
كتب هذا النقش بحروف صغيرة على شکل خط مستقیم, ويقرأ من الیمین 
إلى المسار. وقد أضاف علیان الخطوط السحرية السبعة, التي قنع تخريب 
النقش. 
علي ن: علم بسيط على وزن فعلان من العلو. ويقال بعير عليان. إذا كان 
شامحًا مرتفعاء وللمزيد من المقارنات انظر (العیقل, الذييب. i‏ 
ص۱۲۳). 
ح ب ب ت: das de‏ على وزن فعلة من ح ب ب. یعنی الفضلة المرغوبة. 
الحبيبة إلى القلب". وللمزید من الوازنات انظر (الذییب. ۱۶۲۱ه. 
ص ص۵۷ - ۵۸ ) . 


النقش رقم )9*4( 

ل ع ل ين بن عب‌دل وت ش‌وق ال toot‏ بن 

ت م 

بواسطة عليان بن ise‏ واشتاق إلى جرشع بن تیم 

يبدو أن كاتب هذا النصء الکتوب بأسلوب الخط الستقیم. هو الذي كتب 

النقش رقم۱۰۷. فب‌استثناء ان عليان قد اضاف اسم والده عب د ل (انظر 
(Vai‏ وکتب هذا النص داخل إطار آسطواني. وجه اشتياقه إلى جرشع (انظر 
نق. ۷) بن تیم (انظر نق۰)۱۰۰ فإننا لا نلمس فارقا کبیرا بينهما من حيث 
أشكال الحروف. 
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النقش رقم )64 9( 
وددف ح لمت 
وان خلدف 
تحيات لحلمة 
scil,‏ 
علی الرغم من صعوبة تفسیر اسم کاتب هذا النص, العائد إلى الفترة 

الثمودية التوسطة. الا أنها القزاءة الرجحة. 

ح ل م ت: علم بسيط على وزن فعلة من الحلمء وهو "الأناة والعقل". أو على وزن 
فاعل من illl‏ وهو USA‏ ويعني "الحالم» الراشد". وللمزيد من 
المقارنات انظر (الذییب, ۹۹۹٠م‏ ص LÍ. (£67 £6 o‏ العلم خ ل د iJ‏ 
فلم نتمكن من تفسيره بالشكل المطلوب. 


مكتبة المعتدين الإسلاحية 
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الملاحى 


- أسماء الأعلام الشخصية. 
- أسماء القبائل. 

- آسماء الواقع. 

- أسماء الالهة. 


- الألفاظ والمضردات. 


مكتبة المعتدين الإسلاحية 
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أسماء الأعلام الشخصية: 

احق: ۲۰ 

MA ط:‎ | 

۶۸ ل:‎ bI 

اف ل:۰۸۱ AY‏ 

| ك ت ب: ۱۰۶ 

اك ي: ۳۸ 

۹۰ ۰۸۹ ۰۸۶ ۰۷۹ VV os | 
٠.٠.١ ۹۱ 

AA :J Hos sd 

VÉ ب:‎ 

بك ر: ۰۱۱ ۰۳۳ ۱۰۳ 

ب ك ر ن: ٩۷‏ 

ت‌ام: ۱۲ 

ت ج: GM‏ ۲ 

ت ك ل: ۶۳: ۱ 

ت ل م/ ت ه م/ ت ك م: ۶۰ 

ت م: ۰۱۰۲۰۱۰۰ ۱۰۸ 

ت م ل ه: A0‏ 

ث ن ز: ۲۱ 

ث م ل: ۵۰: ۱ 

MEG 

۸۷ ت:‎ utat faa 


جح ف: ۱۷ 

ج دل ت: ۰۱ ۲ .1 

جر: ۸۷ 

ج رش ع: ۰۸۱۰۷۰ ۱۰۸ 

ج ر ف: AM‏ 

ج رك؟: ۷۵ 

ج ر م: ۶۱ 

WTEC 

جف ر: ۱۳ 

Make 

ج مدا ت: ۳۲ 

YE 

جه ر/ ج س ر: ۰۷۹ 84 

Wolz hiz 

ح ب ؟:١٠‏ 

۳۰ ۰۱ :۲۲ ۰۱۱۱ for 
ATA A TN 


ح ب ب ال:۷۰: ۱ 
ح ب ب ت: ۱۰۷ 
ح ت م: ۵٩‏ 

ح ر: ۸۵ 

ح س: oY‏ 

ح ض ض: ۳۶ 


Ig ي/ ع‎ qd 
۲ حل س:۵۰:‎ 
۱۰۹ ح ل م ت:‎ 
۱ :۱۳ ح م د:‎ 


۱۰۱ ۹۸ كلل‎ À ۰:۱۸ SeT 


حن: ۱۰۳ 

ح نن : ٩۷‏ 

خب ب ت: ۵ 

خب ر ت: ۱۵ 

خت ل: ۳۹ 

خل د ف؟: ۱۰۹ 

خ ن ف: ۱۳ 

د ت ر ي/ د ت ب ي: ۵۵ 
د ت ل/ د ت ن: ١:٤0۵‏ 
دس ل: Y 3AY‏ 

د ع م: ۶ VV OA‏ 
دم‌ان: ٩٤‏ : ۲ 
د ن س: كلا 

د ول ص: ٩۵‏ 
ذاب: YMA‏ 

٩۱ ۹۰ ido, 
VA رب هھ م:‎ 


رت ب: ۱۷ 


رت ي: ۳۸ 
PUDE‏ 

رج من: ۲ AY‏ 
رح ق: ۲:۹۳ 

ر زي: ۳۱ 

Nus رس‎ 

رم د:۲ 

5 د: ۵۱, ۵۲ 

ز ن ب ر:۷ 

س ع د ت/ س ج د ت:۰۱۰۱ ۱۰۳ 
سم سج E‏ 
س ك ن: ۷۲ 

س ل م ن ؟: ۸٩‏ 
سم ي: ۱۰۱ 
شاف ۲: ۱۶ 

ش ل: ۳ 

ش ل ح: ۱۹: ۲ 

ش ل ه/ ش ن ه: ۳۵ 
ش م س ي: ۰۸۰ ۸۲ 
ش ن م: VA‏ 

ص ب ر: ۲۷: ۲ 

ص ل ح: ۵٩‏ 
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ط رح ت: M‏ ف ص: UY‏ ۱ 

ظ ت م: ۱۳ ق ع س: ۰۲۰ ٤۹‏ 
b‏ ي/ ز ي: ۱۰۲ ق ل: VO‏ 

ع ب د: ۵۳ ق م: ۰۳۱ ۶٩‏ 

ع ب دات: ۱۲ ق ن: ۸٦ء AA‏ 
عب دل: ۰۷۵۰۹ ۱۰۸۰۹۱ كت ب: ۱۰۵ 

اع ب دل ه: ٩٩‏ ك م ي: ٩۷‏ 

عت ر: ۱ ك ن ع: ۲۵ 

عت ق: :۲ ل ۲:٦۱:۵‏ 

ع ذر: ۹٩‏ مح ب ب: ۰۵۲ ۷۷ 
عرال: ٩۹۵‏ مح رب: ۷۷ 
عرج: 3١‏ م را: ۳۶ 

ع ف ر: ۱۶ م رد: 0١١:48‏ 
SE‏ ب: M‏ م ر س/ مل س: Y:‏ 
ع ق ل: ٩۳‏ م ز ت: VA‏ 

ع قل ت: t‏ مزل ت: :۱٩‏ ۱ 
ع ك ر؟: ٩۰‏ م س ل مات: AY A.‏ 
ع ل ي ن: ۰۱۰۷ ۱۰۸ معت م: ۲۰ 

عم ل: ۶۷: ۲ م ل ك: ۱۰۹: ۲ 
ع هان: ۰۷۳ ۰۸۱ ۸۳ AP‏ 

ع و ص: AV‏ مم ت: ۸ 

غل ب: ۲۷: ۷۱۰۱ مني د ۸٩:‏ 


۱ :۱۰۹ المم-‌پل الإملاحية ن ب ل ت:‎ dye 


ن د ل: ١:۹٤‏ 
ن زا ل: :٤۳‏ ۲ 
ن س ۷۰:۱ 

ن ص ر: ۵ 

ن م س: £Y‏ 

ن ه ا: كم 
2 .:£ 
هل م:۲۸ 

و ال: ۰۱۷۳ ٩۲‏ 
وال ت: ۹۸ 


$04 6 ۰۵۳ ۵ Ary وت‎ 


ورع: ۳۷: ۱ 


و روج ر؟: M‏ 


و ن: ۳۷: ۱ 

و هب ل: ۷ 

و هب لا ت: ۵۷ 
و هدات: ۶ 

۷۷ ث د ر ت؟:‎ G 
أسماء القبائل:‎ 

ن ت/ ن ق: ٩۰‏ 


ن ها م: ۳۲ 


۱۳ 


أسماء الواقع: 

A- ص:‎ | 

ع م ن: YA‏ 
MT.‏ 

أسماء الآلهة: 
ET‏ ۱:۳ 
ال ت: ۰۷۵ ۸۰ 
SYY Vou,‏ 
ل ت: ۰۳۸ ٩۰‏ 


و و M.‏ 
الألفاظ والمفردات: 
wl‏ 


اب‌ه: "آبوه": ۱۱ 

اكه ual‏ زاں جا As‏ 

ات ن: aoi"‏ آنثی الحمار"؛ ٩۳‏ 

A. :أخوه":‎ Ac 

M حبس":‎ al" ر:‎ | 

he Stil أله “أل‎ 

(Pos NY dE حرق جر "ال‎ all 
VN ۰۷۲ ۳ ۱ 
AL 44 لال‎ A- 
۱-3 ۷ 
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انا: "آنا": ۱۳:۱۹ ۷ ۲ 

QN ۰۲:۱۹ ۱۲:۱۸ ان: "آنا":‎ 
۰۲:۶۲ ۰۲:۳۷ ۵ 
۰۲:۵۰ ۲۶۷ ۸۵ 
EM! ۲:۳۲ ۱ 
۰۲:۹۶ ۲ ۷ 
١٠١5 ۸ 


"بواسطة": ۰۲۱ ۶۲ 


ب: 

ب: حرف جر "ب في": ۰۸۰ ٩٩‏ 

۱۷ 2۳ اسم البنوة "بن":‎ qe 

ب ع د: es ax‏ ۲:۲۲ 

0 eE ب ن: اسم البنوة "بن":‎ 
NO ۰ ۲ N- 
۰۳۳ ۳۲ ۰۳۱ ۳۰ ۰ 
۰۵۱ ۰۶٩ ۰۶۱ ۰۳۸ ۶ 
.ل‎ ۰۵۹ ۰۵0 ۳ ۲۳ 
NY VA ككل مكل الل‎ 
YA YY ولا كلل‎ YY 
AE AF AY (۱ .م‎ 
41.40 AYLAY LAO 
"انل‎ ل١١‎ ۷ 
۱۰۸ 


IBA Y e cu ب ن ت: اسم البنوة‎ 
34 لعوب":‎ i$ AU il al loc 


EB MA 
^l jena abu 


۱۳۳ 


£. ت: "قشر نحت. رسم":‎ d 

ح ر ب: "آرض غليظة. حرباء": 49 

ح ر س؟: "حرس": ۳۷ 

حل ل: 

ت ح ل ل: "تنزل» تعسكرء "yas‏ 
۳ 


خ ل س: rm‏ خلس": ĦA‏ 

19 ه: "خمرة":‎ JE 

دح ل: >: YA‏ 

ذال: "من قبيلة": ۰۳۲ ۷۱,۱۰ 

٩ حفر":‎ iew CSS" رش م:‎ 

YA ue رع ي:‎ 

زب ل: سر : ۲۸ 

زت: "اسم اشتارة هذا": ۰۳۹ 
۳ ۱ ۱:۹۶ 

س ل م: "السلامة": ۰۹۰ ۰۷۵ ۱۷۷ 
AY A-‏ 

س ل م ه: dele‏ السلامة": ۰۱۰۱ 
۱۰۳ 

س م ھ ر: TP‏ نشيط": ٩۳‏ 

ش وق: 

ت ش و ق: "اشتاق": exa NE‏ 
ON ۰۶‏ ۰.۵۳ 
MA <10 65 ۵‏ 


cA. YALE VY 
AA AVLA. CAN 
NF ade A 
۱۰۸ ۷ ‘ae > 
AA ت ش وق: نی‎ 
۸٩ T ua ص ن:‎ 
۷۷ ۰۱۱ ع ل: حرف جر "على":‎ 
١ ع ل: حرف جرء "إلى":‎ 
av ^c VE YA ف: السيبية:‎ 
oY ۰۶۸ ق ن: "عبد. خادم, خداد":‎ 
NA ق ن ص: "قنص":‎ 
YL أخفى":‎ (eS ت م‎ J 
VV ك ل ه م: "کلهم":‎ 
iA V Maid ۶ بواسطة":‎ J :J 
۱۳۰۱۲ ۰۱۱۰۱۰۸ C 
۰۲۳ ۲۰ ۰۱۷ NO ۶ 
۰۳۲ ۰۳۱ ۰۳۰ ۰۲۸ ۶ 
人 غ١‎ YA ۳ ۳۳ 
۰۵۸ ۰۵۷ .0Y LOY ۹ 
«M0 (NY evs 04 
.لل‎ NEVA ككل مكل‎ 
كلل‎ VO Ve YY NA 
AFLAN .فى‎ VA YY 


AA «AY LAN LA0 LAE 
(Y AY AAA 


AA AY ۱ عق فق‎ 
Veh Ye Pale YLA 
JAY 

م رات: aol al‏ أنثاه": ۷۶ 

م س: "جامع؛ مُس": AV‏ 

م ن: حرف جر "من": ۷۷ 

مها لكا ته: "مخرية": ۰ 

م و ل: JL‏ غنی": VE‏ 

ن د: سا ذهب": WV‏ ۸۰ 

هوه "سار سیا AN ba‏ 

ه: "هاء ياء النداء": AS Ve‏ 

AY جامع":‎ ole" TON" 

و: حرف عطف "ثم": OPLAN‏ 
AA‏ 

۶ ۰۳ و: حرف العطف "الواو":‎ 
وق‎ ۲ ۲ MM 
PVG NV YY: REN 
YN NV ۵ ۲ 
۰۲:۶۳ ۰۲:۳۷ ۰۳۰ ۸ 
۰۵) ۰۲:۵۰ ۲۷ ۵ 
۰۳:۲ ۳ ۲ ۰ 
VA YEW ۵ 
۰۷۵ (VE NY ۰۹ 
http ivi Ane MY, «V 


۰۱۰۱ ۱۰ ۷ 
SERE! ۰۱۰ ۶ AY 
AN VY 


£V "OLS" ودد:‎ 


وددف: "تحيات ل": ۱۱۰۲: 


۰۱:۲۲ ۸ 
PALPO ۷ 

EE ۳ ۷ 
OM ۰۵ VEE 


QV M SA 


isla] الممتدين‎ aga 


۱.۹4 ۹ 

ودف: تحيات ل": 6غ : ۱ 

وج م: "حزن وجم": ۰۱۱ ۷۷ 

و ص: "راقب بحذر": ۲٩‏ 

Vo رسم":‎ T وقع:‎ 

وقاص: "ارتحل, أسرع في الذهاب 
او السفر": Of‏ 


£ 


ول ده: "اولاده": ۸۰ 
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المصادر وار el‏ 
ول : المصادر والمراجع العربية. 
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۱۳۹ 


: الصادر والراجع العربية‎ - Yi 

القرآن الکریم 

آسكويي, خالد.. (۱۹۹۷م) 
دراسة تحليلية مقارنة لنقوش منطقة (رم) جنوب غرب تیماء. الریاض: 
وزارة العارف. وكالة الآثار والتاحف, المملكة العربية السعودية. 

اسماعیل, فاروق.۰ (۱۹۸۶م) 
لغة نقوش المالك الآرامية: دراسة مقارنة في ضوء اللغات السامية. رسالة 
ماجستیر غير منشورة. حلب: جامعة حلب. كلية الآداب والعلوم الانسانية. 

الأصفهاني, احسن بن علي. ۰ AAMA)‏ 
بلاد العرب. تحقیق حمد الجاسرء صالح العلي. الرياض: منشورات دار 
اليمامة للبحث والترجمة والنشر. 

الأصمعي. ġel‏ سعید عبد اللك.. (۰۰ع۱۹۸۰/۵۱م) 
اشتقاق الأسماء. تحقیق رمضان عبد التواب وصلاح الدین الهادي, القاهرة: 
مکتبة اخانجي. 

الأندلسي . آبو محمد علي بن حمد بن سعيد بن حزم., (۱۹۸۳م) 
جمهرة أنساب العرب. بيروت: دار الكتب العلمية. 

أيوب؛ برصوم يوسف. , (AAYO)‏ 
اللغة السريانية. حلب: جامعة حلب. كلية الآداب. 

باخشوين, فاطمة علي سعید.. (۱۹۹۳م) 
الحياة الدينية في الحجاز قبل الإسلام منذ القرن الأول الميلادي حتى ظهور 
الاسلام. رسالة ماجستير غير منشورة» الرئاسة العامة لتعليم البنات. وكالة 
الرئاسة العامة لكليات البنات» كلية التربية للبنات بالرياض. 

براندن. فان 1.33 (۱۹۹۹م) 
تاريخ ثمود. ترجمة نجیب غزاوي, دمشق: أبجدية المعرفة» رقم:۲۱. 


Aida‏ المهزدین الإسلاحية 


برصوم؛ إفرام الأول.» (۱۹۸۶م) 
الألفاظ السريانية في المعاجم العربية. حلب: دراسات سريانية. أعده للنشر 
يوحنا إبراهيم؛ جزءان. 

البكري؛ عبد الله بن عبد العزيز الأندلسي.. (۰۲ع۱۹۸۳/۵۱م) 
معجم ما استعجم من أسماء البلاد والواضع. تحقيق مصطفى السقاء 
بيروت: عالم الكتب. 

بیستون, جاك» رکمانز.. الغول» محمود. والتر, مولر.. (۰۱۹۸۲) 
المعجم السبئي (بالانجليزية والفرنسية والعربیة) . لوفان لانف: دار نشريات 
بیترز , بیروت: مکتبة لبنان. 

الجاحظ؛ qal‏ عشمان عمرو بن بحر.. (AA)‏ 
کتاب الحيوان. تحقيق عبدالسلام محمد هارون, بیروت: دار الجيل. 

(MAY) حمد.»‎ e palh! 
في شمال غرب الجزيرة. نصوص, مشاهدات. انطباعات, الریاض:‎ 
منشورات دار الیمامة للبحث والترجمة والنشر.‎ 
(بدون)‎ 
العجم الجغرافي للبلاد السعودیة- معجم مختصر يحوي أسماء الدن‎ 
والقری واهم موارد البادية. الرياض: منشورات دار اليمامة للبحث‎ 
والترجمة والنشر.‎ 

الجراح. صالح رشید سلیمان.. (۱۹۹۳م) 
آسما ء الأماكن والواضع في النقوش الصفوية. رسالة ماجستیر غير منشورة 
قدمت لقسم النقوش في معهد الاثار والأنفروبولوجيا. جامعة الیرموك - 
اربد -الاردن. 

الجوهري» إسماعيل بن حماد.. (۱۹۷۹) 
الصحاح: تاج اللغة وصحاح العربية. تحقيق أحمد عبد الغفور عطار, 
بيروت: دار العلم للملايين. http:/www.al-maktabeh.com‏ 


(PAAA E) فواز..‎ is Al 
"نقوش صفوية جديدة من الأردن" العصور, المجلد التاسع. الجزء الأولء‎ 
.١7-الص ص‎ 
(۲۰۰۰م)‎ 
M -۵ ۹٩ص آدوماتو. ج۲. ص‎ ios AE "كتابة عربية بالخط الثمودي من‎ 
(AAA) الخزرجي. عبود أحمد..‎ 
آسرارها ومعانیها. بیروت: المؤسسة العربية للدراسات والنشر.‎ EG 
آبو الحسن. حسین., (۱۹۹۷م)‎ 
قراءة جديدة لکتابات لحيانية من جبل عكمة بمنطقة العلا. الریاض:‎ 
منشورات مكتبة اللك فهد الوطنية.‎ 
(۱۹۹۹م)‎ 
نقوش لحيانية من منطقة العلا "دراسة تحليلية مقارنة ". رسالة دکتوراة غير‎ 
- منشورة. قدمت لقسم الآثار والتاحف, كلية الآداب؛ جامعة اللك سعود‎ 
الریاض.‎ 
ابن درید. آبو بكر محمد بن الحسن الأزدي البصري. , (۱۳۵۱ه)‎ 
جمهرة اللغة. بيروت: دار صادر.‎ 
(۱۹۹۱م)‎ 
الاشتقاق. تحقیق عبد السلام محمد هارون, بیروت: دار الجيل.‎ 
(eA) الذییب. سلیمان بن عبدالرحمن.۰‎ 
. "نقوش صفوية جديدة من شمالي المملكة العربية السعودية". العصور‎ 
مج”. الجزء الأول. ص ص۶۱-۳۵.‎ 
(۱۹۹۲م)‎ 
"نقوش نبطية جديدة من قارة الزاد. سکاکا - الجوف: المملكة العربية‎ 
.۲۵ ۲-۷۲۱۷ السعودية". العصور. مج"؛ الجزء الثاني» ص ص‎ 
المهتدين الإسلاحية‎ Aide 


(1594م) 

"دراسة تحليلية جديدة لنقوش نبطية من موقع القلعة بالجوف : المملكة 
العربي | (一‏ مجلة جامعة الملك سعود . الآداب Nee ON)‏ 
ص ص١6١-194.‏ 

(۱۶۱۳ه) 

"نقوش صفوية جديدة من متحف دار الجوف للعلوم", الدارة» العدد الرابع, 
السنة الثامنة عشرة» رجب. شعبان» رمضان. ص ص۱۳۰ -۱۱۰. 
(۱۶۱۳ه |( 

"نقوش نبطية من جبل النيصة بالجوف, الملکة العربية السعودیة" , الدارة, 
العدد الثاني» السنة التاسعة عشرة, الحرم. صفر؛ ربیع الأول. ص ص۷- 
YE‏ 

(5) عبد الله.»‎ inais 

"نقوش نبطية من العلا في المملكة العربية السعودية". العصور . مج CV‏ 
الجزء الثاني ص YY -YYY‏ 

(NAAL) 

دراسة تحليلية للنقوش الآرامية القدهة في تيماء: المملكة العربية 
السعودية. الرياض: مكتبة الملك فهد الوطنية. 

(1996م) 

دراسة تحليلية لنقوش نبطية قدهة من شمال غرب المملكة العربية السعودية. 
الرياض: مكتبة الملك فهد الوطنية. 

(5ؤؤام) 

"نقوش صفوية جديدة من متحف قسم الآثار والمتاحف بكلية الآداب» جامعة 
الملك سعود (مجموعة رقم ۲ مجلة جامعة الملك سعود., الآداب AV)‏ 
Ages‏ العدد الثاني» ص o‏ ۰۶۰۱-۳۷ 
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لس (EY AV)‏ 
"نقوش صفوية جديدة من متحف قسم الآثار والتاحف بكلية الاداب. جامعة 
اللك سعود (۳)۳. مجلة جامعة الملك سعود . الآداب (Age AA)‏ العدد 

الأول. ص ص ۰۲۸۸-۲۵۹ 

eV)‏ ج( 

"نقوش عربية شمالية من تبحر شمال غرب المملكة العربية السعودیة", 
دراسات . مجء Y‏ . العدد الثاني. ص ص ۳۵۷- VM‏ 

................. ونصیف» عبدالله (AAAA)‏ 
"نقوش عربية شمالية من موقع الهند بمنطقة تبوك" , دراسات . الجلد 
(۲۵ ). العدد (۲). ص ص ۰۳۲۸-۳۰۱ 

لست VARA)‏ م( 
"نقوش عربية من منطقة حسمی بتبوك". مجلة كلية الآداب. جامعة 
الإسكندرية. ص ٤٤٤-٤١ Apo‏ . 
(1994م) 
نقوش الحجر الثبطية. الرياض: مكتبة املك هد الوطنية. 

(| AAAA) 

"نقوش صفوية من موقع أم سحب, المملكة العربية السعودية". مجلة جامعة 
الملك سعود؛ الآداب ON)‏ مج۰۱۰ العدد الأول. ص ص1/7١-1١7.‏ 
(۱۹۹۹م) 

"نقوش عربية شمالية من جبل أم سلمان بمحافظة حائل SLIL‏ العربية 
السعودية. مجلة جامعة الملك سعود, الاداب VV gee CV)‏ العدد dE‏ 


PAA -Y. ٥ص‎ v? 

(11444) 

نقوش ثمودية من المملكة العربية السعودية. الرياض: مكتبة الملك نهد 
الوطنية. 


ila] الممتدين‎ ida 


نقوش قارا الشمودية بمنطقة الجوف: المملكة العربية السعودية» الرياض: 
مؤسسة عبدالرحمن السديري الخيرية. 
)...م( 
العجم التبطي. الرياض: مكتبة الملك فهد الوطنية. 
(۲۰۰۰م ب) 
دراسة لنقوش ثمودية من جبّة بحائل: المملكة العربية السعودية. الریاض: 
مكتبة اللك نهد الوطنية. 
(۲۰۰۱م ) 
"نقوش نبطية من قاع العتدل". مجلة جامعة اللك سعود i‏ م۱۳ الآداب 
LU)‏ ص ص ۰۳۳۱-۳۱۱ 

الرازي» محمد بن أبي بكر بن عبدالقادر., (AAAA)‏ 
مختار الصحاح. بيروت: مكتبة لبنان. 

الروسان. محمود محمد.. (۱۹۸۷م) 
القبائل الشمودية والصفوية : Lule‏ مقارنة. الرياض: عمادة ششون 
الکتبات. جامعة اللك سعود. 

الزبيدي. محمد مرتضی.. (۱۳۰۳ه) 
تاج العروس من جواهر القاموس, بیروت: دار مكتبة ILLI‏ 

السعید , سعید بن فايز إبراهيم.» (۱۶۱۷ه) 
"نقوش عربية جنوبية قدية من البرك" الدارة, العدد الرابع. السنة الشانية 
والعشرون.شوال. ص ص۱ ۰۱۱۱-۱۲ 
(۱۶۲۰ه) 
نقوش لحيانية غير منشورة من المتحف الوطني. الرياض- الملکة العربية 
السعودية. الریاض: جامعة اللك سعود. كلية اللغات والترجمة, مركز 
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(Bi£ VA) 
۰ ۱۳, i "دراسة تحليلية لنقوش لحيانية جدیدة" . مجلة جامعة الملك سعود‎ 
۰۳۷۲۱-۳۳۳ ص ص‎ (Y) الآداب‎ 
(۱۶۲۳ه)‎ 
علاقات الجزيرة العربية مع مصر من خلال النقوش العربية القديمة (منذ‎ 
مطلع الألف الأول ق.م حتی القرن الرابع الميلادي)؛ (تحت النشر).‎ 

سعید , صلاح أحمد.» (۱۹۹۸م) 
دراسات ميدانية للکتابات القدية في البادية الشمالية الاردنية. عمان: 
جامعة آل البيت. 

السمعاني؛ الإمام عبدالكريم بن سعيد أبو منصور التميمي.؛ (۱۹۸۸م) 
lt!‏ تقديم وتعليق عبدالله عم UJ!‏ ,$23« بيروت: دار الكتب 
العلمية. 

السيوطي : جلال HM‏ عبدالرحمن. ؛ (۱۹۹۱م) 
لب اللباب في تحرير الانساب. تحقیق محمد أحمد عبدالعزیز وأشرف آحمد 
عبدالعزیز بیروت: دار الکتب العلمية. 
جمهرة أسماء النساء وأعلامهن. الریاض: دار أمية للنشر والتوزیع. 

(A) حسن ابراهیم.,‎ of Leal 
معجم روح الأسماء العربية, دمشق: دار العرفة.‎ 

طیران سالم بن أحمد.» (۲۰۰۰م) 
"مذبح بخور (م ف ح م) عليه نص إهدائي للمعبود Cea TT‏ آدوماتو , 
Ne‏ ص ص ۰ ۵۸-۵ . 
والاعلام. سلسلة المعاجم والفهارس AYN)‏ 


iya Lafl مکتبة الممتدين‎ 


العبادي: bb‏ (۱۹۸۷م) 
"کتابات صفوية من جبل قرمة". دراسات. مج ؛ العدد الشاني, 
ص ص ۰۱۵۱-۱۲۵ 
)1841( 
"نقوش صفوية جديدة في الأردن/ وادي الحشاد". دراسات. Y Yea‏ العدد 
الثاني. ص o‏ ۲۵۲-۲۶۲ . 
)1.4444( 
"ذكر حرب الأنباط واليهود في النقوش الصفوية". مؤتة للبحوث 
والدراسات. ص ص .Yor-YYA‏ 
(1991م) 
"نقش صفوي من متحف التراث الأردني في معهد الآثار والأنثروبولوجيا 
في جامعة اليرموك". دراسات. مجء Y‏ العدد الثاني. ص YYY-YYV o‏ 
(Í ۱۹۹۷(‏ 
"نقوش صفوية جديدة من متحف آثار الفرق", مجلة آبحاث الیرموك . 
Wa‏ العدد الثاني» ص ص۷۹- ۰۹۰ 

عبدالله. یوسف محمد. . (۱۹۷۰م) 
النقوش الصفوية في مجموعة جامعة الریاض عام ۰۱۹۹۱ رسالة ماجستیر 
غير منشورة قدمت لدائرة اللغة العربية ولغات الشرق الأدنى» الجامعة 
الأمريكيةء بیروت. 

عدي, نديم. ؛ "i‏ مصطفی. ۰ (۱۹۸۵م) 
معجم الأسماء العربية. دمشق : طلاس للدراسات والترجمة والنشر . 

آبو عساف. علي.. (AV)‏ 
"کتابات عربية صفوية جديدة في التحف الوطني بدمشت" ال حوليات الأثرية 
السورية؛ /۲۳.ص ص۰۱ ۱۱۶-۲ . 
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"النقوش والرسوم الصخرية با لجواء في منطقة القصیم". الدارةء العدد 
«QUI‏ السنة ay!‏ والعشرون, ص ص TA ۱-۱ MA‏ 
الفيروزآبادي, مجد الدين.. (۱۹۳۸/۵۱۳۵۷م) 
القاموس الحیط. القاهرة : مطبعة دار المأمون . 
دراسة معجمية لألفاظ النقوش اللحيانية في إطار اللغات السامية 
الجنوبية. رسالة ماجستير غير منشورة . معهد UY‏ والأنثروبولوجيا, 
جامعة اليرموك. 
الفراهيدي, أبوعبدالرحمن الخليل بن أحمد.؛ (بدون) 
ومكتبة دار الهلال. سلسلة المعاجم والفهارس. 
القلقشندي, أبو العباس أحمد بن علي بن أحمد بن عبد الله.» (۱۹۸۶م) 
نهاية الأرب في معرفة أنساب العرب. بيروت: دار الكتب العلمية. 
t. ab aas‏ (۱۹۸۵م) 
معجم القبائل العربية القديمة والحديثة. بيروت: مؤسسة الرسالة. 
الكلبي. أبو المنذر هشام بن محمد بن السائب., (NAYE)‏ 
كتاب الأصنام. تحقيق أحمد زكي باشا القاهرة : الدار القومية للطباعة 
m‏ 
(A3)‏ 
العربية. 
"محاضرات فى اللغات السامية: أسماء sel‏ "مجلة كلية الآداب» جامعة 


ER 


العاني» سلطان عبد (AARE) aI‏ 
P,‏ ء المواقع الكنعانية والآرامية في الأردن التابعة لمحافظة العاصمة 
bed ' Glo!‏ اليرموك: مج ۰ عد۲ ص NIĦ-AV‏ 

معجم أسماء العرب» موسوعة السلطان قابوس لأسماء العرب» بيروت : مكتبة لبنان, 
مسقط: جامعة السلطان قابوس (AAT)‏ 

人 
"دراسة تحليلية لنقوش صفوية جديدة من الأردن/ المفرق"؛ مجلة جامعة‎ 
. ۱۳۸۰-۱۰ ص صه‎ (NV) ا ملك سعود م١١ ., الآداب‎ 

المعيقل, خليل ابراهیم. , الذييب, سليمان بن عبدالرحمن.. CANAAN)‏ 
الآثار والكتابات النبطية في منطقة الجوف» الرياض: مطبعة الخالد. 

الغربي, الحسين بن علي بن سین الوزير.. (۱۹۸۰م) 
الإيناس في علم الانساب. أعده للنشر حمد الجاسر. الرياض: النادي الأدبي 
في الرياض. 

ابن منظورء الامسام آبو الفضل جمال الدين محمد بن مكرم الأفريقي الصري. . 
(6ؤ١1-كوؤام)‏ 
لسان العرب. بيروت: دار صادر (۱۵جزء). 

الناشف, خالد.. (۱۹۹۳م) 
" آسما ء الأشخاص في اللغات السامیة" مجلة جامعة الملك سعود. الآداب 
)9( مجه. ص ص۳۰۳ -۳۱۹. 

الناشف. هالة.» (AAYY)‏ 
gal‏ العرب ومعتقداتها في طبقات ابن سعد. بیروت: رسالة ماجستیر 
غير منشورة قدمت للدائرة العربية في الجامعة الأمريكية. 

الهمداني. أبو محمد الحسن بن أحمد بن یعقوب., (۱۹۸۷م) 
الإكليل : من أخبار اليمن وأنساب حمير : الكتاب العاشر فى معارف 
همدان وانسابها وعيون آخبارها. بيروت: دار المناهل للطباعة والنشر 
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معجم البلدان, بيروت: دار صادر KAPS o)‏ 
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